
Bndapest, (902, Hetedik évfolyam. 239. szám. Vasárnap, augusztus 31,

8 » o r fce » x ts» « e  * •  u io d ö a lT .ta l i FSszerkeutő: Felelői izarkesttfl: Kiadj*:
Józeef-körut 18. ^ J '6||J ^ j V É S Z I  J Ó Z S E F . B H A U N  B Á N D O B . A SZERKESZTŐSÉG.

Egész évre 29 k., (14), l/a évre 14 k., (7), V* évre
7 k., (3 .50), egy hónapra 2 k. 40 fillér, (1.20 frt). 

E g y es  szám  B udapesten  8, vidéken 10 fillér.

Fürdözö magyarok — és egyebek.
B u d a p e s t ,  augusztus 30.

(s.) Kedves em ber a  rohitschi fürdő- 
igazgató, akit az Úristen sokáig éltessen. Azt 
Írja ró la  egy há lás fürdővendég valam elyik 
estilapba, hogy ro ppan t előzékeny a m agyar 
vendégek irán t, am ire különben van  is elég 
oka, mivel a  fürdő közönségének nyolcvan 
százaléka m agyar. Képzeljék, m it tett a  derék 
m agyarbarát fürdőigazgató? Szent István n ap 
ján  —  igy Írja a  há lás és lelkes fürdővendég 
—  csendes misét m ondatott, ső t a  fürdői ze
nekarral e lhuzatta  a  Him nuszt és m ég néhány  
magyar irányú  zenedarabot. De ez m ég nem  
m inden. Este a  fürdőigazgató nagy bált ren 
dezett. A m agyar nem zeti ü nnep  tiszteletére? 
Nem, az  átvonuló  tüzérezred  tisztikarának tiszte
letére. Ezt a  bált az tán  elnevezte —  am int a  fürdő
vendég Írja —  „kedves figyelmességgel** —  
Szent István-estélynek. Ami azt bizonyítja, 
hogy a  fürdőigazgató u r nem csak  kedves és 
figyelmes úriem ber, han em  finom  diplom ata 
is, aki nem csak  kellőképpen tud ja  m éltá
nyolni a  m agyar nem zeti ünnep  fontosságát 
és István  király em lékének szentségét, hanem  
ügyesen m eg tud ja  valósítani a kecskéről és 
a  káposztáról szóló ism eretes aranyszabályt. 
Eleget tett a  m agyaroknak is és a  tiszturak 
sem  szenvedtek  rövidséget.

De hagyjuk a  fürdőigazgató u rat, ezt a  b izo
ny ára  jóh iszem ű osztrák  h ivatalnokot, aki nyil
ván m aga sem  tart igénvf a rra , begy az ő cse leke
deteit m élyreható  politikai szem pontokból vizs
gáljuk. T érjünk  á t a  fürdőző m agyarokra. A 
fürdőző m agyar e rősen  kétlaki term észetű. Itt
hon követelő, zsarnok, rém e fürdöigazgatónak, 
pincérnek, közeli és távoli szom szédjainak. 
Akik Bürün m egfordulnak m agyar fürdőn, re 
gényes tö rténeteket tu d n ak  m ondani a  m agyar

fürdői élei kellemességeiről. Igaz, hogy ennek 
fo ly tán  ritka  az olyan halandó, aki sű rűn  for
dul m eg m agyar fürdőn, kivált ugyanazon a 
m agyar fürdőn.

Ám hogyha a  m agyar fürdővendég kül
földre kerül, akkor huszonnégy óra  alatt á t
változik. Lázas sietséggel veti le eredeti te r
m észetét és m egható igyekezettel vedlik át 
európai, ső t nem  is európai, han em  nem
zetközi gentlem anné. O tthon hagyja a  n yer
seségét, a  követelődző m ódját, a  direk
tort, fürdőorvost m olesztáló, pincért ku- 
nirozó, szom szédjait kihívóan ignoráló tem pó
já t, ső t ennél jóval többet —  m ert ez nem  
is volna baj —  otthon hagyja egész m agyar 
karakterét, nem zeti önérzetét. N em  beszélünk 
világfürdőkről, ahol term észetes, h a  a  kevés 
m agyar eltűnik  a  sok és sokféle m ás nem zet
beli közö tt; csak az osztrák fürdőkről, ahol, 
m in t R ohitschban  is, a  fürdővendégeknek 
nyolcvan, vagy még nagyobb százaléka m a
gyar. Ezeken a  m agyar pénzen  élő fürdőhe
lyeken, am elyeket sok esetben egyenesen 
a m agyarok hizlaltak világfürdőkké, hasz
ta lan  keressük a  nyom át a  m agyar k a 
rak ternek . Lám , Herkulesfürdön, am ely nem 
csak  m agyarországi türdő, han em  a  m a
gyar állam  fürdője, e rősen  deferálnak a 
rom ániai vendégek nem zeti büszkeségének, 
sőt nem zeti arroganciájának  is. A m agyar 
állam kincstár birtoka egész kis R om ánia. 
M indennap rom án  him nusz, rom án  nó ták  a 

,,kurszilo'<liun. ro u  áu  szirto'-. a f-irdcép'ilelc- 
ken  m inden  elképzelhető alkalom m al, rom án 
feliratok m indenütt, a  rom án  nyelv  kötelező 
tudása  m inden  alkalm azottnál, gondos figye
lem  m indenre, am i a  fü rdőnek  rom ánlak ta  
m ivoltát é rv é n ^ e ju tta tja . Pedig ott a  rom á
nok  sokan  v an n ak  ugyan, de  n incsenek  
többségben. De a  m agyar ro p p an t udvarias

és előzékeny m inden  náció iránt, csak a m aga 
honfitársát becsüli kevésre itthon és önm agát 
az idegenben. Kivül nóbel, belül hetyke. 
A m inap, teszem , beszéltem  egy budapesti 
úriem berrel, akit kinéztek egy kies balatoni 
fürdőről —  talán  B alaton-Földvárról —  m ert 
nem  tetszett az orra  az ott üdülő előkelősé
geknek. Ugyanezek az  előkelő m agyarok 
—  akik nyilván sokat keseregnek a m agyar 
fürdők elhagyatottsága m iatt —  külföldön 
fürdőzvén, nagyon szerények és alkalm az- 
kodók, éppen  nem  nézik a szom szédjuk 
orrát, EŐt a m ájá t sem , éppen  n em  köve
telők, éppen  nem  —  m agyarok. A világért 
sem  vétetik észre m agukat és nagyon bol
dogok és nagyon hálásak , h a  a  fürdöigazgatő 
u r  Szent István -nap ján  csendes m isét olvastat 
és „Szen t Islván-estélyt** rendez a  tüzértisztek 
tiszteletére.

Még egy rövid strófa, s aztán  búcsú t 
m ondunk  a  fürdőző m agyaroknak is és rá 
térünk  a tanulságra. Mikor neh án y  évvel ez
előtt, a m em orandum -per idején, nagy oláhelle
n es tün te tések  voltak n ehány  m agyar városban, 
H erkulesfürdő rom ániai vendégei k im ondot
ták a  sztrájkot. O tthagyták a h íres kénesfor
rást, m entek m ásfelé, vagy szenvedték o tthon 
a  podagrájukat, de a  m agyar fürdőbe nem  
vitték a pénzüket. Évek teltek bele, m ig fe le 
dés, m eg édesgetés v isszaadta a  fürdőnek régi 
oláh  karakterét. Ezzel szem ben melyik m agyar
nak ju tn a  eszébe e lkerülni az osztrák  fürdőket 
azért, m ert A usztriában évek ó ta eszeve zett 
hajsza  folyik nunden  ellen, am i m agyar?  Kinek 
ju tn a  eszébe, hogy nem  szaporítjuk  önkényíes 
adónkkal is a z t a  zsákm ányt, am elyet az 
osztrákoknak ju tta t az ő kapzsiságuk és a  
m i szerencsétlen  helyzetünk; hogy n em  gaz
dagítjuk Lueger náció ját csupa  kényelem ből 
és m egszokásból, han em  m aradunk  itthon,

T Á R C A
A plakát.

~ A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . ^

Irta : G oda Gésa.

Látták e már azt a  nagy, ibolyaszinekro fes
tett plakátot, molyon Chamot és társa brüsszeli 
cég hirdeti rózsasziromból és balzsamból készült 
illatszereit? Az az asszony, aki a festett virágözön 
közopére van festve, félig lohunyja a szemeit 
s finom orrával úgy szívja a virágok illatát. 
Sohasem láttam  onnyi vad gyönyört asszonyi 
arcoo s nem hittem, hogy ennyi kéjjel lőhessen 
virágot szagolni. Ez a plakát különben a legrosz- 
szabb p laká ta  világon, mert senki sem ügyel a  Cha
mot óetársa cégi e, csak ezt a gyönyörű, virágokkal 
kéjelgö asszonyt nézi, akinél szebbet sehol sem 
találni s aki az illatszerek királynője. Pillái alatt, 
félig leiumyt szemében is látni valami emésztő, 
forró szenvedélyt s valahányszor láttam, miudig 
az jutott eszembe, hogy önnek az asszonynak úgy 
kellitt élnie a  világon, hogy soha férfit nem szoretett, 
megvetette őket, m ert ogyetion szerolmo mindig a 
virágok voltak. Azoknak adta első szerelmes 
csókját, ölelését s mindazt, amivel az asszonyok 
tüzes vágyaikat táplálják. És ahova mentem a 
nagy városokba, mindon utcasarkon ott láttam 
ezt a  gyönyörű asszonyt, aki ibolyaszinü virágok 
gomolygó illatában fürdik mindig s teli tüdővel, 
nagy müvószottel, önfeledten szivja magába a 
szerelmes virágok illatát.

Egy festő műtermében tudtam meg ennok 
az asszonynak az igazi történetét. Valaki azt 
áhította, hogy a  virág a legnagyobb ellensége az 
asszonyoknak.

— Még olyan asszony nem volt, aki vi
rágért szeretett volna bele abba a  férfiba, akit 
gyűlölt

— Igaz — mondta egy öreg festő, de akár
hány embert meggyűlök már az asszony egy 
szál virágért s tudod, hogy a szerelemben a gyű
lölet sokszor többet ér, m int a vonzalom. Külön
ben pedig azt hiszem, hogy mi férfiak nem ért
jük azt, hogy a virágok m it jelentenek. Az asz- 
szonyoknál a virág valaki, ők csakugyan szerves 
lénynek tekintik s úgy szeretik, m int a kanári
madarat vagy a kis m acskájukat Mi férfiak csak 
haszontalanságot látunk benne s legfeljebb a 
színeit szeretjük. Ismerek egy illatszor-piakátot, 
amelyen a Rézika van lefestvo virágok között s 
szagolja az illa tokat Erre csak asszony képes.

— Rózika?
— Úgy hívják azt a  modellt — magyarázta 

az öreg festő s tűnődve nézett rám.
— Hát modell volt?
— Tormészeteson.
— Ismerted?
Az öreg csottintott a nyelvével s hunyorga- 

tott, aztán igy szólt:
— Még abból az időből ismerem, mikor 

férjnél volt.
— Asszony volt?
— Asszony, aztán elvált az urától.
— Tudod a  történetét?
— Én minden asszony történetét tudom — 

mondta az öreg nagy önhittséggel s m indjárt 
beszélni kezdett. Rózika négy évig volt asszony. 
Ez alatt a  négy év alatt talán egy óráig som volt 
hűséges az urához. Valahányszor láttam, mindig 
az jutott eszoinbo, hogy ez az asszony keres vala
mit, valami nagy, hűsítő forrást, amelylyel a 
lobogó vérét lehűthesse.

— S a férje?
— Eleinte ostoba volt. Azt hitte, hogy az 

asszony mindon pillantása az övé s úgy bánt

velő, mint ahogy kis gyermekektől szokás. Utóbb 
megtudott mindent. Azok a férfiak, akik elég 
önhittek azt gondolni, hogy a feleségük egy gon
dolattal som csalta még meg ők<t, ilyenkor nem 
tudják elviselni a veszteségüket s kutyakorbács- 
csul szaladgálnak a csábító után.

— Természetes — mondta egy hang az 
atelier hátteréből.

— Nőm természetes, édes fiam — folytatta 
az öreg. — A kutyakorbács igen hasznos szer
szám az ilyen esetokben, ba van kit végig kor
bácsolnunk. Do, Istenem, ha sokakat kell meg- 
korbácsoluuuk, akkor a kutyakorbaesból olyan 
száraz vessző lesz, mint a bolondok pálcája. Kit 
verjen meg az ember először? Kit verjen meg 
utoljára? K it verjen meg orősebbon? Kit gyen
gébben? Kit üssön agyon egészen, kit félig, kit 
kétharmadrészben ?

— Igaz. Az ilyen esetben akaszsza fel m agit.
— Ne akaszsza, édes fiam, bánom tegyen 

úgy, m int ahogy az ember tesz, ha  véletlenül 
nagyon hitvány bőrbül vette a csizmáját. Rúgja 
le s vegyen másikat.

— Vagy járjon mozitlábl — mondta valaki 
kacagva.

— Vagy járjon mezítláb, m int én, — foly
tatta  az öreg, aki agglegény volt. — Nos, a Ro
zikát kikorgetto az ura. Do itt nem állt mog. 
Ostoba volt s bosszút is akart. Lármázott, vere
kedett, pofozkodott s utoljára is kinevottetto ma
gát. Rózika pedig nem érdemelte meg ezt a  bá
násmódot.

— Sziijat kellett volna hasítani a hátából 1
— Dohogyl Nem szeretem az ilyon közép

kori büntetéseket. Rózikánál nem volt rosszaság 
a bűn, szükség volt, predesztinált büntettos volt.

—  N e elemezd, öreg 1 — vágtak többen a 
szavába. Folytasd a történetot.

— Mikor az asszony t igy hősnővé avatta a férjo, 
ogy napon beállított a  régi szeretőjéhez, aki tör-

Lapunk mai száma húsz oldal.



a B u d a p e st , v a sá rn a p B U D A P E S T I N A P L Ó 1 8 0 2 . a u g u s z tu s  31 . S S O  szám .

vagy h a  m ár külföldre kell m ennünk , m e
gyünk m ásfelé?

De hagyjuk m ost m ár a  fürdözö m agya
rokat is és térjünk  a tanulságra. A tanulság  
rövid és nem  Is uj. Eleget emlegettük 
ezen a helyen is. A tanulság  az, hogy 
a  m agyarnál kevésbé önérzetes náció nincs 
a  föld kerekségén. R átartó  tud lenni 
befelé, de önérzetes nem  tud lenni kifelé. 
Egym ást m arja  m inden kicsi okért, sőt ok 
nélkül is ; az idegentől eltűri a  rúgást és a 
sem m ibevevést egyaránt. Ezért van  az, hogy 
kü n n  az idegen nem zetek észre nem  vesz
nek, itthon a  nem zetiségeüik kutyába vesz
nek bennünket.

ím e, a  m agyar társadalom  nem zeti poli
tikája egy kis fürdőügyi világításban.

BELFÖ LD
A  b u d a p e sti ta n á c sk o z á so k . A jdvS hét 

legelején a két kormány folytatja a kiegyezési 
tárgyalásokat, ezúttal Budapesten. Koerbor osztrák 
miniszterelnök az osztrák szakminiszterekkel és 
referensekkel hétfőn Budapestre érkezik, ahová 
akkorára megjön Széli Kálmán miniszterelnök is.

A  n y á r i sz ü n et v é g é n . A kormány tag
jai, kik közül jelenleg csak Flósz Sándor igazság
ügyi miniszter időzik a fővárosban, valószínűleg 
már a jövő hét elején visszatérne.. Budapestre, 
hogy az országgyűlés elé terjesztendő 1903. évi költ
ségvetési irányzat megállapításán résztvegyenek.

A  k o r m á n y  t& g ja l & p o z s o n y i  k i á l l í t á s 'n  A
szeptember 7-én megnyitó pozsonyi II. országos me
zőgazdasági kiállításon a kormány több tagja he
lyezte kilátásba megjelenését Magán a megnyitási 
ünnepen Darányi Ignáo íöidmivelési miniszteren kivitt, 
akt a kiállításnak egyik diszeinőke, ott lesz Széli 
Kálmán miniszterelnök is, továbbá gróf Széchenyi 
Gyula ő lelsége személye körüli miniszter. A kiállítás 
hivatalos lapja e látogatásokról szóló fairhez a követ
kező kommentárt l&ii: A  kormány tagjainak a po
zsonyi kiállításon való megjelenése nemcsak a kiál
lítás lényét fogja emelni, hanem egyúttal fontos poli
tikai momentnm. mert alkalmat lóg szolgáltatni arra, 
hogy a kormány tagjai épp úgy. mint a három év 
előtti szegedi kiállításkor, a gazda-törekvések tekinte
tében megnyilatkozzanak.

T ö r v é n y  & o lg -á n y o k ró l. A  törvényhatóságok 
sorra kérik a cigányügy törvényes szabályozását. Ma 
is érkezett egy kérvény a képviselőházhoz s ezúttal 
Szebenvármegye kéri a kóbor cigányok megrend-

ténetcsen szintén lostő volt Leült egy székre s 
igy szólt: Kedves barátomI Tudod, hogy kidob
tak. Tudod azt is, hogy bánom, amit tettem, da 
nem tehetek róla. Megérdemeltem volna, hogy 
agyonlőjjön az uram s talán ez lett volna az 
egyetlen helyes mogoldás számomra. Ö e helyott 
skandalumot skandalumra halmoz. Veszekszik s 
verekszik, mert a hiúságát sértettem meg legjob
ban. Értem én ezt. Miért áll bosszút másokon, 
miért nem rajtam? Vagy miért nem szeretett 
úgy, hogy most agyon tudna lőni ? Haragszom 
rá, hogy igy kompromittál. Elvégre szeretném 
legalább azt mondani, hogy volt egy kis esze s 
úgy bánt el velem, mint ahogy megérdemeltem 
volna.

A festő csodálkozva nézett erre a módfe
lett cinikus asszonyra, aki most ott ült előtte s a 
szájában egy virágszálat tartva gondolkodott 
Nagyon szép volt s ideges, fehér ujjaival a ha
jában babrált, aztán felugrott, a virágot az orrá
hoz tartotta s igy szólt:

— Nos? Mit tegyek?
— Nagyon szép vagy igy — mondotta a 

festő s hunvorgatva nézett rá.
— Tudom — mondta az asszony. Ma már 

korán reggel küldtek egy csomó virágot.
— Megint?
—  M in d ig .
— Van valakid?
— Mindig.
—- Nagyon szép vagy!
— Mondtad márl
— Ez a virág is abból a csokorból való ?
— Abból.
— Boszut akarsz ál lan i?
— Akarok s meg akarom értetni vele, hogy 

ki vagyok. Hogy úgy születtem. Bűnösnek. Hogy 
nem tehetek róla. Ki szeretnék álloni ez utcákra 
s onnan kiabálni, hogy én nem vagyok rossz, 
csak hibás. Valahogy szeretném megmondani 
mindenkinok, hogy miképpen van velőm a dolog.

szabályozását. A belügyminisztériumban most már 
szeptemberben ankétet tartanak a kóbor oigán.ck 
dolgában. Az ott hozott határozatok, illetőleg javas
latok alapján fog a belügyi kormány még a jövő 
ülésszakban javaslatot benyújtani a oigányligy rende
zéséről.

A tótok és a diákkongreszzns. A budapesti
díákkongresszusra a nemzetiségi diákok is nagyban 
készülődnek. Már az első turmi összejövetel alkalmá
ból súrlódásra került a dolog a nemzetek szekciói 
összeállításakor a románok és a magyarok közt A 
magyarországi románok ugyanis a román szekcióhoz 
akartak csatlakozni, holott a magyar tanulók követel
ték, hogy a magyarországi románok, mint magyar 
alattvalók, a magyar szekoióban foglaljanak helyet. A 
románok dolgában Bolcas agitált, akit visszatérte után 
valamennyi magyar egyetemből kitiltottak. A párisi 
kongresszuson ezt az ügyet épp úgy, mint Turinban, 
a magyarok javára döntötték eh Most a tót tanulók 
beiratkoztak tagoknak a Corda Fratresbe és fölkérték 
a magi ar szekoió elnökségét, amely ez idén a kon
gresszust rendezi. — adjon nekik tagsági kártyát — 
mint önálló lót szekció tagjainak. A magyar elnökség 
ezt megtagadta, hivatkozván az 1868-iki törvényre, 
mely Magyarországon csak egy nemzetet ismer eh 
A tótok elhatározták, hogy mégis részt vesznek a 
kongresszuson és kivívják maguknak az önálló tót 
szekciót.

A S z e n t s z é k  é s  Dalmácia. A bécsi Information 
zárai jelentése szerint Dvornik érseknek, Dalmácia 
prímásának, komoly intelmet küldött a Szentszék, 
hogy Dalmácia elhorvátositása ellen pásztorleveleivel 
és íőpapi intézkedéseivel többé no tüntessen. A prí
másnak állítólag részletes utasítást is küldött a Szent
szék. hogy minő politikát kövessen. A dalmáf-olaszok 
e miatt nagyon el vannak keseredve, mert a külön
ben horvát származású Dvornik érsekben az olaszok 
védelmezőjét látták, akinek az volt a célja, hogy 
Dalmácia tökéletes elhorválositásának gátat ves
sen. A prímás, aki még csak rövid idő óta 
van ebben az egyházi méltóságában, amint be
ült a zárai érseki székbe, nemcsak főpásztori hatal
mával, hanem vagyonával is hozzálátott a dalmáciai 
olasz nemzetiség kulturális intézményeinek erősítésé
hez s e miatt a nagy-horvát ézelmü' papjai részéről 
egymást érték a panaszos iöderjesztések Kőmában, 
amelyeknek íoganatjuk is volt

A v i t á s  lan;v-<-zem. Mint Grdcböl táviratoz- 
zás, a tengerszem-kérdésben kiküldött választott bí
róság mai ülésén az osztrák előadó folytatta fejtege
téseit és behatóm foglalkozott a vitás terület birtok
viszonyaival az 1769-től 1772-ig és 1778-tól 1824-ig 
terjedő időszakokban, A legközelebbi ülésen, amelyet 
holnap délutánra tűztek ki, az osztrák előadó befejezi 
előadását, mire a választott bíróság a vitás területre 
megy hogy helyszíni szemlét tartson.

Mindenkinek, mert mindenki tudja és mindenki 
vádol.

Egy pillanatig hallgattak. A  festő még min
dig nézte ezt a szenvedélyes, gyönyörű asszonyt, 
aki most kéjesen szagolta a kezébou levő virágot.

— Maradj igy — mondta aztán. Lefestelek,
— Van egy gondolatom — mondta hirtelen 

az asszony.
— Mi a gondolatod?
— Csinálj belőlem plakátot
— Plakátot?
— Azt
—  N e m  ér te lek .
— Értsd meg. Plakátot. Virágok között, 

amint szívom az illatot Azt akarom, hogy virág- 
hullámban álljak. KöröskCrül mindonütt édes, 
fiatal, szerelmes virágok legyenek s úgy álljak 
én ott köztük mindig. Egész lényem Bzivja az 
illatot bódultán, részegen.

— És miért plakátot?
— Hogy minden utoarkon ott állhassak, 

minden nagy város utcáján, reggel, délben és 
este. Es mindenki lássa, hogy én vagyok az, aki 
szomjazom az élet illatát, aki nem tudok botolni 
soha. Mollottom monjenek el a világ összos ifjai, 
nézzenek rám s értsék meg, hogy ki vagyok. 
Lássák, hogy nekem kell minden virág és mindon 
illat s tudják, hogy bűnös vagyok, rossz, fene
ketlenül gonosz. így fesd meg a képemet! így 
védj meg azok előtt akik még értik, hogy hogyan 
kell magunkba szívni a gyönyört. . .  Mindon 
ntoasarkon akarok állani, lesni akarom a szerel
meseket s el akarom orozni olőlük az első bűnös 
gondolatot Ugy-o értesz?

— Értelek.
— Lefestesz igy?
— Le.

*
Ez annak a plakátnak a története.

A székely kongresszus.
— A  Budapesti, Hapló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  augusztus 30.

A  székely kongresszus ma háromnapi tanács
kozás után befejeződött, E három nap alatt sok 
lelkes idea toerült löl székely véreink lel segítésére, 
egyike-másika talán nem votett eléggé számot a 
nemzet anyagi erejével, de valamennyit az a ne
mes intenció hatja át, hogy a magyarság keleti 
mentsvárát megmentsük a pusztulástól. Most már 
a társadalmon és a kormányon a sor, hogy kö
zös munkával sikeres eredményre segitsók. a nagy 
nemzeti akciót.
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A székely kongresszus ma befejezte tanácskozá
sait. Ennek előtte még egyszer összeültek a külön
böző szakosztályok. Az ipari szakosztályban Molnár 
József orsz. kópvise ő a székelyföldi vasúthálózat 
kiterjesztése dolgában terjesztett elő javaslatokat. Sza- 
káts Péter kamarai titkár a székely fonó- és szövő
ipar fejlesztését sürgette, e végből kérni kell a kor
mánytól szövőszékeket a nép számára, szövő- és fonő- 
ipariskolát, olcsó kender- és len-áztatókat.

Schwarcz Zsigmond előadó a gabonakereskede
lem érdekében szükségesnek tartja Marosvásárhelyen 
magvizsgáló-áliomás felállítását, a termelők szövet
kezését és a termények árának kötelezőleg móter- 
mázsánkint való megállapítását. Xollő János előadó 
nagyérdekü előadásban a székelylöldi ásványvizek 
értékesítésének javítását sürgette, e célból leszállí
tását kívánná a külföldi vámoknak. Az osztály e ja
vaslatot elfogadta. Ugyanez az osztály TJrw.ánczy János 
őtepliozai gyáros javaslatára kimondotta a viziutak 
fejlesztésének szükségét és megtoldotta azzal, hogy 
Romániával való kereskedelmi szerződésünk megköté
sét úgy kívánják, hogy aszékely gyár- és kézműipar 
e meilott fejleszthető legyen. Kimondta a szakosztály 
egyúttal, hogy az önálló vámterületre kell törekedni.

A WfcmfltváW&t szakosztályban nagy érdeklő
dést keltett Koós Ferenc előadása, aki rámutatott a 
cselédképzés és cselédoktatás elhanyagolt voltára, 
holott a cselédek nagy száma az ellenkezőjét kl
á n n á . Statisztikai adatokat terjeszt elő, amelyek sze
rint Erdélyben 6348, Romániában 6718 cseléd van 
alkalmazva. Utal végül arra hogy a brassói székely 
társaság Krbek Arnoldné Liber Etelka polgári leány
iskolái igazgatónő támogatásával sikerrel próbálko
zott meg a csolédképzéssel. Határozati javaslatában 
kívánatosnak tartja hogy ahol nagyohhszáma szé
kely cselédség van, az íl ető helyen levő hazafias 
egyletek é s  testületek a cselédgondozást és oktatatást 
felkarolják. Javaslatát egvhangnlag euogadták, valamint 
Székely János kézdivásárhelyi iskolaigazgatóét, aki az 
iparos- és kereskedő-tanonciskolák re 1 óraijának alap
elveit jelölte meg és Stpos Samu sepsi-szentgyörgyi 
árvaházi igazgatóét, aki emberbaráti intézetek felállí
tásának szükségét fejtegette. Elfogadta az osztály 
borbély Sámuel oly javaslatát is, hogy a székeiylöldi 
tanító- és tanítónő-képzőkbe lehetőleg székelyföldi 
tanulók vétossenek föl. va!amint Csemátoni Gyula ja
vaslatát, aki a falvakban közmű ve ődési körök felállí
tása mellett tartott előadást és dr. Hagy Sándor járás- 
orvosét, aki a Székelyföld egészségügyéről értekezett 
és határozati javaslatában a többi közt egy modern 
egészségügyi ezabálvrendelet és a járvanytörvény 
megalkotását kivánja.

A birtokpolitikái, adó- és hitelügyi szakosztály a 
tárgyalás bő anyaga miatt két alosztályban tanácsko
zott. Különös figyelmet keltett Barabás Endre székely- 
keresztúri tanár lejtegetése a székely löidhitelintézot 
kérdésérők A székelysőgi bajok legfőbb okául az 
ottani hitelviszonyok rendezetlenségét jelölte meg és 
ajánlja egy székely zálog.evél-kibocsátó intézet fel
állítását. Javaslatát a kongresszus azzal a toldással 
fogadta el, hogy a hitelviszonyok orvoslására az ál
lami beavatkozást is szükségesnek tartja. A takarék- 
pénztárak re’ormját sürgette J-edő Sándor érdekes elő
adása. A birtokpolitikái alosztályban nagy figyelemmel 
tárgyalták tovább a tagosítás, majd az arányosítás 
kérdését

Sárkány Miklós a végrehajtási törvény módosí
tásáról terjesztett be határozati javaslatot, mire Feny- 
vessy Soma indítványára a home-stead kérdésében 
hoztak határozatot s ezt a kérdést is fölvették a azé*1 
koly ügyek közé.

A szakosztályok ezzel b e fe je z té k  m ű k ö d é s ű k e t  
é s  a kongresszus nagyszámú tagjai déli 1 2  órakor 
záró ülésre jöttek össze. Báró Kemény K á lm á n  disz- 
elnök előbb köszönetét mondott megválasztatásáért 
s kijelentette, hogy szívesen azonosítja magát azzal1 
az iránynyal, mely a székely kongTessznson kifeje
zésre jutott. Hangsúlyozza, hogy a székely-kérdés 
nem védekezés és nem támadás más nepraetiaégiek 
ellen, hanem igenis védekezés a nagy nemzeti beteg
ség,* kivándorlás és az azzal kapcsolatos betegségek 
ellen. A kongresszus bizonyára eredménynyel dolgo
zott s határozatai be fognak válni a kivándorlás kor
látozására, mivel a haza boldogulását érjük e L  (Élénk 
helyeslés)

Ezután a szakosztályok előadói tették meg elő
terjesztéseiket, bemutatván a szakosztályi tárgyalások, 
során az eredeti javaslatokon történt változásokat.' 
A  jelentések végeztével báró Kemény Kálmán, dw*'
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elnök konstatálta, hogy a kongresszus a javaslatokat 
eliogadta.

Bedö Albert elnök indítványára a rendező* bi
zottságot megválasztották végrehajtó-bizottságul.

Forster Géza a rendező-bizottság nevében kö
szönetét mond Csikmegyének a szives vendéglátásért, 
Tusnád fürdő közbirtokosságának, igazgatóságának, a 
villatulajdonosoknak, kik a kongresszus tagjait ven
dégül láttak. És mindazoknak, akik a kongresszus 
munkáját elősegítették.

Báró Kemény Kálmán diszelnök hangsúlyozza, 
hogy ha a kormány támogatja a kongresszuson ki
fejtett irányt, bizonyára nagy eredményeket érünk el* 
Reméljük, úgymond hogy a mostani kormány tartós 
lesz. de meg van arról győződve, hogy úgy ez a 
kormány, mint a következő támogatója lesz a székely 
Kongresszuson kifejezett programmnak, mivel ez a 
programm nem rövid időre készült. Végül köszönetét 
fejezi ki a kormány küldötteinek.

Ugrón Zoltán, mint székely közbirtokos, köszö
netét mond a disz elnöknek, a rendező-bizottságnak, a 
tisztikarnak, különösen az O. M. G. E.-nek. Báró 
Kemény Kálmán ezt a köszönetét a kongresszus ha
tározatául jelentvén ki, lelkes éljen?és mellett bezárta 
a kongresszust, mely a diszelnök éltetésével osz
lott szét.

A kongresszusi tagok egy része a délutáni vo 
nattal elutazott.

K Ü LFÖ LD
S z tr á jk o ló  m in isz tér iu m . A spanyol kor

mány kebelében régóta lappangó visszavonás 
most hirtelen akuttá lett s egynémely fonto
sabb tárca birlalója, például Weyler hadügymi
niszter a maga részéről bejelentette a sstrájkot. 
Vágásidnak csak hosszabb rábeszélés után sikerült 
Weylert lemondása visszavonására bírnia. Weyler 
csak oly feltétel mellett állott ismét munkába, 
hogy a kormány eltávolítja a politikát befolyás koré
ból ai atturiai herceget, aki tizenhárompróbás 
klerikális és tolyton a király és a minisztérium 
közé állott Á herceg ur legközelebb hosszú ta
nulmányútra indul s meg se áll, ha nem túl az 
ópcrencián.

C.kazárt döntés .  Lőh-nlng-ügyben. Egy berlini 
luptudósitó tegnap azt jelentette, hogy a Lőhning-ügy- 
ben már megtörtént a döntés, még pedig Bittér 
pózeni tartományi elnök javára. Ugyané forrás sze
rint a császár személyesen lépett közbe. Mint egy 
berlini távirat jelenti, a Berliner Tugcblatt megerősíti 
ezt a hirt, bár az, a lap megjegyzése szerint hihetet
lennek hangzik. A döntés legfelső helyről indult 
ki. A pízeni tartományi elnököt jelentéstételre szólí
tották le t  Miután behatóan ösmertette az ügyet s 
miután a császár gróf Bulov birodalmi kancellárral 
értekezett, a határozat Bttter javára esett LOkning 
eljegyzése annyiban volt kellemetlen a kormányra 
nézve, mert ő mint titkos pénzügyi főtanácsos 
és tartományügyi pénzügyigazgató menyasszonyá
nak rokonai révén teljesen lengyel atyafiságba 
jutott volna, amit a mai pózeni viszonyoknál 
lógva nem tartottak kívánatosnak. Az bizonyos, 
hogy a sajtó nagyon ártott IMningnek. Leg
felsőbb helyen nehezteltek azért, hogy a sajtó kér
lelhetetlenül támadta Bittert s egyenest felszólította a 
császárt hogy Bittert mentse fel állásától. A sajtónak 
ezt az eljárását a császár az ő hatalmi köre meg
sértésének tekintette.

A  f é n y e i  p o rta  b a ja i. Apró kellemetlen
ségeknek soha sincs hiján a fényes porta, 
még szorencse, ha drágán nem fizeti meg a 
szűnni nem akaró diplomáciai incidenseket. E 
percben a fényes porta a Konstantinápolyban 
akkreditált egész diplomáciai kart találja magával 
szomben. Ez a diplomáciai testület tegnap nagyon 
erélyes s nagyon részletes jegyzéket adott á ta fényes 
portának, tiltakozván az ellen, hogy a török kormány 
a már 8 százalékos vámmal terhelt idegen árukra, ha 
egyik török kikötőből a másikba szállíttatnak, még 
egy egyszázalékos hadi pótvámot vossen ki. A til
takozó jogyzékre a porta kénytelen-kelletlen azt 
válaszolta, hogy a pótvámnak a torvéról már le
mondott. Ez a kérdés tehát le van tárgyalva. A porta 
szomorúan bár, de lemondott az oly szép reményű 
pótvámról.

A nagykövetek kellemetlenkedéseitől azon
ban ily olcsón nem szabadulhatott mog a fényes 
porta. Van még egy lovaglás ügye az egyesült 
nagykövetek kegyetlen karával. A libanoni kor

mányzóság betöltésének ügye ez, amelynek több 
fázisát már ösmorik olvasóink. Az ügy tegnap 
ismét eszmecsere tárgya volt az egyesült nagy
követek és Tevfik basa külügyminiszter közt A 
nagykövetek uniszónó visszautasították a l'banoni 
kormányzóságra legutóbb jelölt Danis effendit 
Török részről azután, bár csak a forma kedvéért, 
ismét Justufái ajánlották, de ezt is egyhangúlag 
visssautasitották a nagykövetek. A legközelebbi ér
tekezlet ideje még nincs megállapítva.

Még belügyi bajai is vannak a portának. 
Az albánok kezdenek világpolitikát űzni s meg
fenyegetik a portát, ha nem üz nékik tetsző kül
ügyi politikát. Most odáig nőtt a vakmerőségük, 
hogy lázadással fenyegetőznek arra az esetre, ba 
Mitrovieában orosz konzulátust léptetnek életbe. 
Az albánok egészen hidegen és kategoriee kije
lentik, hogy ez esetben lemészárolják az összes 
vidékükbeli keresztényeket.

E sok kellemetlenség közepette némi kaján 
örömöt szerzett magának a fényes porta. Fricskát 
adhatott hatalmas szomszédjának, Oroszország
nak, még pedig úgy, hogy meg se apprehendálhat, 
legalább nyilvánosan és hivatalosan nem. A por
tától ugyanis a Bosporuson való áthajózást kért 
Oroszország négy hajó számára, amelyet a Föld
közi-tengerről be szeretett volna vinni kereske
delmi lobogó alatt a Fekete-tongerre. A porta 
szemes kémoi azonban rájöttök, hogy a négy 
hajó voltaképpen négy uj, még lel nem szerelt 
hadihajó és torpedónaszád. A porta ennélfogva 
éppen nem siet az engedély megadásával.

Nagyon sok gondot okoz a török kormány
nak egy közelgő jubiláris n ap : a szultán trónra- 
lépésénok évfordulója. Az ünnepi előmunkálato
kat a lényes porta azzal kezdte mog, hogy el
fogatott egy egész sereg örményt és „egyéb 
gyanús embereket". A párisi török nagykövet 
ugyanis azt a kellemetlen hirt küldte a portának, 
hogy gonosz emberek a kalifa ő felsége ellen 
merényletet akarnak elkövetni.

A x oro.x  dlákmoxgxlm&k eredm énye. Sok vér
és szenvedés árán némi engedményeket csikartak ki 
az orosz diákok a közoktatásügyi kormánytól. Mint 
Pétervárról táviratozzák. a miniszter rendeletet adott 
ki, amely részben megszünteti azokat a szigora rend
szabályokat, amiket a tavalyi diákzavargások követ
keztében léptettek életbe. Az egyetemre való felvétel 
megkönnyebbült, egyes egyetemek pedig azt a jogot 
kapták, hogy az eddigi létszámnál tíz százalékkal több 
diákot vehessenek fel. A miniszteri rendelet megszabja 
azokat a teltételeket, melyek mellett a kizárt diákok 
ismét beiratkozhatnak, végül pedig kilátásba helyezi a 
jörö tanévben az eltörölt tanulmányi szabályzatok egy 
részének életbeléptetését.

A kongregációs iskolák bezárása
és

F eren c  J ó z s e f  k ir á ly  protek tors& ga.
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A  franciaországi kultúrharcról érkezett jelen
tések érdekes epizódról adnak számot, amelyben 
váro/fan szerep jutott Ferenc József királynál: is. 
Természetesen, nem arról van szó, mintha talán 
királyunk akár közvetve, akár közvetlenül be
avatkozott volna az egyesületi törvény végrehaj
tása következtében fölmerült mozgalmakba. Csu
pán a király egy régi protektori fogát érvényesí
tették az egyik kongregációs birtok tulajdonosai 
az uj francia törvény végrehajtóival szemben.

Az érdekes epizódról a kővetkezőket jelen
tik Párisból:

A franciaországi jezsuiták birtokainak likvi
dátora, Menage, e hó 29-én a párisi Rne Lafayette 
214-ik számú házát kereste fel abban a hi- 
szemben, hogy ez a ház a jezsuiták birtokában 
van. A házban ez idő szerint a Les servants des 
pauvres nevű, betegápolással foglalkozó női kon
gregáció lakik. Közvetlen a kongregációs törvény 
kihirdetése előtt azonban ezt a házat még jezsui
ták lakták, akik a Szent Józsefről nevezett misz- 
sziő-képolnában az istentiszteletet végezték. Ez a 
kápolna Ferono József királynak mint osztrák csá
szárnak protektorátusa alatt áll, benne német 
prédikációkat is mondanak s a Páriában lakó 
németek sűrűn keresik fel. Annak a teleknek 
magántulajdonosaként, amelyen a kápolna és lakó
ház áll, egy társulat szerepel, amelynek élén egy 
bizonyos Sibmann áll. Ez az ur ma a következő
ket mondotta a Tsmps tudósítójának:

—- Msnage nr ma a X-ik kerület békebirójá- 
nak kísérőiében megjelent telkünkön, hogy a

házat lepecsételje. Jezsuita-kollégium helyett apáca
kolostort tálá t i tt  A főnöknó felmutatta neki a 
hivatalosan ellenjegyzett bérszerzödóst s kijelen
tette, hogy 6 e helyiségek bérlője. Azután ezt 
mondta: „Ez a ház az osztrák császár protekto
rátusa alatt áll,*6 E szókra a két ur ősszenézett, 
s meglátszott rajtuk, hogy nem tudták, mihez 
fogjanak. „Nem akarunk diplomáciai incidenst 
le:idézni — szólt végre a békebiró. — Vonuljunk 
vissza. Később majd meglátjuk, ha vájjon vissza 
kell-e még térnünk."

Tényleg ügy is van, ahogy a főnöknő mondta. 
A társaság, amely most ennek az ingatlannak 
birtokosa s amelynek részvényesei közé gróf 
Hoyos, a néhai párisi osztrák-magyar nagykövet 
is tartozott, már régebben kérte s meg is kapta 
az osztrák császár protektorságát En magam is 
a osászár intervenciójához fordultam, midőn 
arról volt szó, hogy a Boulevard Hauss- 
mannon levő engesztelési kápolna megtartsa 
templomi jellegét. A párisi községtanács 1834- 
ben elhatározta, hogy ebben a kápolnában 
ne tartassék többé istentisztelet. Én azonban a 
császárhoz folyamodtam, kérve a francia kormány
nál való intervencióját, hogy továbbra is imád
kozhassunk Mária Antoinette sírján. A bécsi ud
vartól azt a választ kaptam, hogy a francia kor
mány megígérte, hogy a községtanács határozatát 
meg fogja semmisíteni1.

Ugyancsak a Temps tudósítója beszélt a fő
nöknővel is, aki azt mondta, hogy a kormány
zása alatt álló apácák francia honosok és mint 
ilyenek nem élvezhetik az osztrák császár protek
cióját. Ez a protekció csupán az ingatlanra vo
natkozik.

Pária, augusztus 30.
A francia törvényszékek megindították az eljá

rást mindazok ellen, kik a kormány rendeletéinek 
végrehatása alkalmával a hatóságok intézkedéseinek 
elleneszegültek.

Prést, augusztus 30.
Kerdanetel, akit azzal vádoltak, hogy a st-méeni 

kongregációs iskola bezárása alkalmával az alpreíek- 
tust tettleg bántalmazta, ideiglenesen szabadlábra he
lyezték, mert sógora kijelentette, hogy ő ütötte meg 
az alpreíektust és nem Kerdanet

Az olasz király Berlinben.
B u d a p e s t,  augusztus 30.

Viktor Emdnuel berlini látogatását minden
ünnen a politika teleszkópján át vizsgálgatják s 
keresik e látogatás mozzanatai közt azokat, ame
lyekből talán nagy európai átalakulásokra lehetno 
következtetni. Úgy látszik azonban, hogy ez a 
keresgélés kárba veszett munka: semmin so vál
toztat a berlini látogatás, mórt a hármasszö
vetség tagjai még ma is gyakorolják Bismarck
nak azt az elvét, hogy quieta non movere. A  hideg 
és józan Tímeának viselkedése a legjellemzőbb, a 
lap a találkozóról mindössze a következőket írja: 
„Semmi sem volt gondosabban kidolgozva, vagy 
pompásabban elrendezve, mint azok az előkészü
letek, amelyeket tegnap az olasz király fogadá
sára a némot birodalom fővárosában tettek. Es 
semmi sem lehet szellemesebb és nemesebb lelkű, 
mint a császár és íennkölt vendégénok beszéde."

Erinetti olasz külügyminiszter tegnap egy 
interviewban szintén korült minden politikai 
enunciációt. Hangsúlyozta különösen a berlini 
osztrák-magyar nagykövet szívélyes üdvözlését, 
hogy ezáltal élét vegye azoknak a félreértések
nek, melyekre Bécs elkerülése alkalmat adott. 
Hangsúlyozta továbbá azt is, hogy őszintén örült 
annak, hogy alkalma volt kőzet fogni Stiigyény- 
itarich nagykövettől. Szavaiból kiviláglott az olasz 
vezérpolitikusok óhaja, hogy a visszás körülmé
nyek ellenére, amolyek akadályozzák a két 
udvar személyes érintkezését, kifejezést adjanak 
az elismerés érzésének, melylyel a két kormány 
egymás iránt viseltetik. Erinetti továbbá kinyilat
koztatta, hogy a berlini fogadtatás Viktor Ernámiclre 
mély bonyomást totk Kijelentette még, hogy Fii- 
tor Emdnuel ugyan jól bírja a német nyelvet, 
csak a hangsúlyozása nagyon idegen s ezért 
óvakodik, hogy nyilvánosan németül beszéljen. 
Ennyit mondott az olasz külügyek vezetője.

Berlinből egy kis kommontárt táviratoznak 
F«i/or Emánuel király föl köszöntőjének következő 
szavaihoz: „II fraterno afíetto che univa ítllustre 
genttore dt Vostra Alaesth al mio.a Ennek előz
ményei a következők: Umberto király trónralépte 
után, mikor a király az esküt letévén, visszatért a
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Kvirinálba, ilargit királynéval együtt az erkélyre lé- 
pett, hogy a néptömeg üdvkiáltásait megköszönje. A 
nép azonban a fojodolmi párt ismételten látni akarta 
és az éljen-kiáltásoknak nem szakadt vége. A 
királyi pár ekkor újra megjelent az erkélyen s 
velük együtt a német trónörökös is, karján a ná
polyi herceggoi, a jelenlegi királylyal, akit meg
mutatott az ujjongó népnok. A tombolás akkor 
érte el tetőpontját, mikor a német császár fia le
hajolt a gyermek trónörököshöz és gyöngéden megcsó
kolta. Égy nappal utóbb elbúcsúzott a német 
trónörökös. Alaból a követkoző távirati üdvözlést 
küldte Umlerto királynak: „Mielőtt átlépném a 
határt, imádkozom mindnyájatok jólétéért, a te 
jólétedért és Margherita és Olaszország jólétéért. 
A Gondviseléshez könyörgök országodért Ölel 
testvéred, Frigyes Vilmos.*

B erlin , augusztus 80.
Ma délelőtt volt a gárdabadtest nagy őszi szem

léje. A császár, a császárné és az olasz király reggel 
•/<9 órakor érkezett a tempelhofi mezőre. Vilmos 
császár az első gárdaezred egyenruháját viselte az 
Annunciata-renddel, Viktor Emánucl király pedig a 
13. huszárezred egyenruhájában jelent meg a lekete- 
sasrend szalagjával. Késsél tábornok jelentéstétele után 
az uralkodók kíséretükkel ellovagoltak a csapatok 
arcóle előtt, mialatt a csapatok zászlóaljanként tiszte
legtek és a zenekarok az olasz király-indulót ját
szották. Azután a csapatok elléptek az uralkodók 
előtt. Az 1. gárda-ezredet Vilmos császár vezette az 
olasz király elé. A szemle befejeztével a császár és a 
király a zászlók élén a kastélyba lovagolt. Útközben 
a közönség lelkesen üdvözölte őket.

Este 7 órakor az uj palotában diszebéd volt. Az 
olasz király ezúttal is a császár és a császárné között 
ült. A császártól jobbra ült Frigyes Lipót herceg 
neje, azután a trónörökös, Frigyes Lipót herceg és a 
királyi ház más hercegei, a császárnétól balra a szász 
trónörökös, Eitel Frigyes herceg, Frigyes Henrik 
herceg és más hercegek. A királylyal szemben gróf 
Biilow birodalmi kancellár ült, Brinettx külügyminiszter 
és gróf Lanza olasz nagykövet között.

Berlin, augusztus 30.
Az olasz király 10.000 lírát ajándékozott a ber

lini szegényeknek.
Berlin, augusztus 30.

A római polgármester táviratára Kirschncr ber
lini íőpolgármester a következő választ küldte:

Berlin polgársága egyetért az örök Róma 
lakosságával a hü szövetségestársak, Olaszor
szág és Németország, valamint lennkölt leiedelmeik 
jóléte és jövője tekintetében táplált benső kí
vánságokban és reményekben. Boldog vo(t, hogy 
Olaszország nemes királyát falai között ünneplé
sen üdvözölhette a német szellem fejedelmének, 
Goethének születésenapján, akinek szobra, mint 
a német császár ajándéka nemsokára díszíteni 
lógja Rómát.

H ÍR EK
Budapest, augusztus 3ű.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 31-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldbessük tovább.

— Lapunk legközelebbi szám a hétfőn d él. 
e lő tt Jelenik meg.

— 8zemélyl hlr.k. Temejvírról jelentik, hogy 
gróf Apponyi Albert szeptember 7-ón reggel érkezik 
Temesvárra, ahonnan délelőtt Lourinbu megy a mező- 
gazdasági kiállítás megnyitására. — Dr. Fajy Albert, 
a Budapesti Újságírók Egyesülete előadó orvosa 
Korond-iürdőről. ahol mint fürdőorvos működött, a 
fővárosba visszaérkezett. — Ur. Serphioti Arisztides, a 
galatzi kórházak igazgatója, mint minden évben, ismét 
hosszabb tartózkodás végett a budai Ezt. Lukács- 
lürdöbe érkezett.

— A  tengeri hadgyakorlat. Mint Póídból táv
iratozzék, a király utazása Isztrián át nagy ovációk 
sorozata lesz. Az Állomásokon, amelyeken a király 
vonata áthalad, az egész vidékről összegyűlnek a pa
rasztok s parasztasszonyok, hogy lássák és üdvözöljék 
a királyt, aki 1895 óta, a Monarch hajó vizrebocsátása 
óta, nem volt azon a vidéken, -Divataiban gróf Goess 
helytartó fogja a királyt fogadni. Uivaooan kívül a 
vonat már csak Pisineban lóg megállani, de azért az 
összes állomásokon lassú menetben fog áthaladni. 
Páléban a Bailerú-parkban, ahol a király vonata 
megáll, nagy ünnepséggel fogják fogadni. Onnan a

király az admiralitás épületébe megy és báró Spaun 
tengemagvgyal és báró Beek vezérkari főnökkel a 
Hiramare iödélzetére megy, ahol szeptember 4-ikéig 
marad. A Miramare-gőzösön lesz a hadgyakorlat fű- 
vezetősége. Szeptember 4-ikén délután a király ismét 
Pólába megy, ahol megtekinti a város nevezetességeit 
és öt órakor elutazik. — Báró Spaun tengernagy, 
báró Waldstátten csapatlelügyelő és báró Beek tábor
szernagy Triesztbe érkeztek, hogy a király kíséreté
ben résdvegyenek a tengeri hadgyakorlatokban. 
Várták Ferenc Ferdinánd lőherceget is, de nővére ha
lála következtében alkalmasint távol marad. — Pózá
ból táviratozzak: A trieszti hajóraj, amely a négy 
szállitóbajóval egyesülve a támadást fogja vezetni az 
isztriai partvidéken, Lnssin-Grande felől lóg előre 
hatolni és a nyugati parton, a J/edoíino-öböl körül 
lógja a védett erősségeket megszállani. Itt gyalogság, 
tüzérség és több ágyú várja a hajórajt és az erődök 
is részt fognak venni a gyakorlatban. A védelemre 
az 6. landwehr-ozredet és a 4. vártüzér-ezredet ren
delték ki. A királyt Fereno Ferdínánd és Rainer 
lőhercegek fogják elkísérni a hadgyakorlatokra. A 
király a Jfíromare-yachton, Ferenc Ferdinánd főherceg 
pedig a Felikdn fedélzetén fogja a gyakorlatot meg
figyelni.

— A  G y erm ek b a rá t E g y e s ü le t  b e sz á 
m olója . A Gyermekbarát Egyesület azzal az ör
vendetes jelentéssel kezdi meg a múlt iskolai 
esztendőről kiadott számadásait, hogy tavaly há
romszázzal több gyereket gyámolított, mint ta
valy előtt. Tavaly elölt ezernyolcszáznegyvenöt 
gyermeknek adott az egyesület ingyen meleg 
ebédet s erre 16.538 korona volt a költsége. Ta
valy már kétezorszáznegyvenöt gyermekről gon
doskodott a déli harangszóra 18.007 korona költ
séggel. Kis kosztosai hatvankilenc fővárosi elemi 
iskolából kerültek ki. Az első kerület tiz iskolá
jából 181, a második kerületből 110, a harmadik
ból 220, az ötödikből 60, a hatodikból 605, a 
hetedik kerületből 517, a nyolcadik körűiéiből 
202, a kilencedikből 74 s a tizedikből 176 gyer
mek részesült az egyesület gondoskodásában. A 
Belvárosról szó sincs a jelentésben. Nem tudjuk, 
hogy mi az oka. Ott egyáltalában nincs talán 
szegény gyerok, vagy ami van, annak más jó- 
lelkü "emberek látták el a dolgát. Az ogyosület 
tizenöt esztendő óta áll fönn s amivel kevés jó
tékony egyesületünk dicsekedhetik el, azt mondja, 
hogy nem igen van ház, amelynek ajta
ján hiába kopogtatna, ha céljai számára adomá
nyokat gyűjt. Az egyesület javára az elmúlt év
ben is előadást rendeztek és pedig ebben az év
ben n Fővárosi Oríeumban. A helyiséget és a 
személyzetét is toljesen díjtalanul engedte át erro 
az alkalomra a mulató igazgatója, Waldmann 
Imre. Ennek az előadásnak majdnem háromezer 
forint volt a tiszta jövedelme. Újság az egyesület 
életében az, hogy Kőbányán is létesített nép
konyhát s ilyenlormán majdnem kétannyi gyerek
nek adhatott obédot, mint az előző években. 
Különösen lekötelezte az egyesületet jólolküségé- 
vel Stadler Károly, a keleti pályaudvar vendég
lőse, aki húsz leánykának egész télen át ingyen 
adott ebédet, dr. Tóth László kőbányai orvos, 
aki kétezerötszáz adag ételt osztott ki a gyerme
kek között s Horváth Ferenc kőbányai bérkocsi
tulajdonos, aki a népkonyha helyiségéből egész 
télen át ingyen szállította a gyömrő-uti és a 
maglófli-uti iskolába az ételeket. A derék, igazán 
humánus egyesülőt gyönyörű munkát végzett 
ebben az Ínséges esztendőben s a társadalomtól 
függ az, hogy még nagyobb arányokban onyhitso 
ozután a legkeservosebh nyomorúságot, a gyer
mekekét. Ez idő szerint háromezorszáznyole tagja 
van. Miért nincs harmincezer? Esztcndőnkint 
négy korona a tagság dija. Ezt bizony többon 
elbírnák, mint háromezerén.

— Kossuth Lajos emlékezete. Méltó fénynyel 
készül megünnepelni a magyar nemzet Kossuth Lajos 
századik születésnapját. Az ünnepségek leglóbb moz
zanata Budapesten fog lezajlani, ahol leteszik alapkö
vét a Kossnth-mauzoleumnak. A főváros polgármes
teri hivatala ma küldte szét a meghívókat, a meghí
vottak megjelenését diszmagyarban, vagy ünnepi 
öltönyben kérve. Az ünnepély programmja a kö
vetkoző :

1. Délelőtt >/ilö órakor: Ünnepélyes isten
tisztelet a Deák-téri ágostai hitvallású evangélikus 
templomban.

2. Délelőtt >/>12 órakor: Kossuth Lajos sír
jának megkoszorúzása a kerepesi-uti temetőben 
az Országos Magyar Daláregyesület karéneke 
mellett.

3. Déli 12 órakor: a Kossuth Lajos emléke
zetére a kerepesi-uti temetőben emolendő mauzó
leum alapkövének letétele;

a) karének, előadja az Országos Magyar Da
láregyesület ;

b) ünnepi beszéd, mondja Halmos János, 
Budapest székesfőváros polgármestere;

0) az alapkőbe elhelyezendő okmány felolva- 
• sása, aláírása és az alapkőbe elhelyezése;

d) karének, e lad ja  az Országos Magyar Da
láregyesület.

Az ünneprondező bizottság ma este is összeült 
és megint tiltakozott az ellen, hogy a mauzóleum 
alapkőlelételi ünnepe déli 12 órakor legyen, amikor 
szerinte a nagyközönség nem vehet részt az ünnepen. 
A déli óra helyett a délutáni 3 órát ajánlja a bízott-, 
sá<z. Azután beszámoltak a parasztbandérium-szerve- 
zés munkájáról. Csak Czeglédról száz délceg legényt 
vár a bizottság. \

— H eléna nagyheroegnő esküvője. P6tervdrr6l\ 
táviratozzak: A earstkoje-stelii nagy palotában tegnap 
délután tartották meg Miklós görög herceg és FZadt- 
mirovna Heléna nagyhercegnő esküvőjét A szertartást 
a pétervári melropolita végezte a palota templomá
ban. Este diszebéd volt, amelyben a császári osalád 
és a nászvendégek vettek részt.

— A  d r ó tta la n  tá v ir ó . FI Jerrolből távira
tozzék : Marconi a Carlo Alberto olasz cirkálóhajón 
spanyol táviróhivatalnokokat fogadott és ez alka
lommal megomlitette, hogy a dróttalan táviró ut
ján naponta érintkezik a Plymouth közelében fel
állított állomással. Egyebek között igy értesült 
az olasz király Berlinbe érkezéséről is. Marconi 
megjegyezte, hogy megoldotta a több . ogyidojü 
összeköttetés függotlenségének problémáját.

— Jubiláló hírlapíró. Pécs város közönsége s 
a pécsi újságírók holnap egy kivá’ó kollégájuk, 
Várady Ferenc hírlapírói működésének huszonötödik 
évfordulóját ünnepük. Érdemes és fáradságos mun
kásság után ért Várady Fereno e jubileumi pihenőhöz. 
Csöndben dolgozik immáron huszonöt esztendeje a 
köz javára és a vidéki újságírás fejlődéséhez hozzá
járult zsurnalisztikái készségével, önzetlen törekvésé
vel és közhasznú tevékenységével. Részt vett a 
Dunántúl első napilapjának, a Bécsi Káplánok. alapítá
sában s e kitünően szerkesztett újságnak most is fő- 
munkatársa ; szerkeszti ezenkívül Baranya vármegye 
hivatalos lapját s a millennium idején megírta a vár
megye nagy értékű monográfiáját. Jelenleg a vármegye 
levéltárosa is de e mellett a publicisztika és a belle- 
trisztika terén is figyelemreméltó tevékenységet fejt 
ki. Jubileuma alkalmából érdemes működését őszinte 
üdvözléssel méltányolják lővárosi és vidéki ujságiró- 
társai s Baranya vármegye közönsége.

— Ösztöndíjak. A Kereskedőifjak Társulata esti 
kereskedelmi szaktanfolyama négy ösztöndíjat tűzött 
ki az 1902/1903-ik tanév legjobb hallgatói számára, 
kettőt a társulat milennáris alapítványából, kettőt pe
dig az Erzsébet királyné alapítvány kamataiból. A 
tanlolyam beiratásai már megkezdődtek s korlátolt 
számig eszközölhetők a társulat ytkárságánál. (Magyar
utca 3.)

— A tolnamegyei muzeum. Szegzárd városá
nak egyik nevezetessége a tolnavármegyoi muzeum, 
amelynek alapját gróf Apponyi Sándor nagyértékü 
lengyel múzeumának ingyenes felajánlása által vetetto 
meg. Ezt gyarapította Wosinsky M.6t szegzárdi apát
plébános 6000 darabból álló régészeti gyűjteménye. 
A múzeumnak Tolna vármegye, mely a nrllenná- 
ris évben félmillió koronát helyezett a közmű
velődés és a magyarosodás oltárára, impozáns 
palotát emelt Szegzárdon a város á tál ajándé
kozott te ken. A muzeum palotája 150.000 koronába 
került és ebhez az összeghez a belügyminiszter 
60 000, a kultuszminiszter pedig 66.000 koronát adott* 
Wosinsky Mór művészileg rendezte be a múzeumot, 
amely 44.672 darab tárgyat foglal magában és leg
gazdagabb a régészeti osztálya. A muzeum épülete 
1901-ben készült el, a megnyitás azonban csak mos* 
szeptember 1-én lesz, melyre a belügyminisztert és a 
vallás- és közoktatásügyi minisztert is meghívták. 
Megjelenésüket eddig bejelentették: Fraknói Vilmos 
címzetes püspök, az országos múzeumok főlelügyelője» 
Radisics Jenő, az iparművészetek múzeumának igaz
gatója, dr. Kammerer Ernő országgyűlési képviselő, 
az Országos Képtár igazgatója.

■— TanltógytUée. A somogymegyei tanítók tegnap 
tartották évi közgyűlésüket Szigetváron. A gyűlést 
megelőzőleg a tanítók kivonultak a Zrinyi-emlékhez, 
ahol hazafias kegyelettel adóztak a szigetvári hős 
emlékének. A gyűlésen a kölcsönös üdvözlések után 
Vajthó Jenő előadást tartott az ifjúság erkölcsi neve
léséről. A tisztujitáson heves vita után a központi 
szervezet mellett kardoskodó párt jelöltjeit választot
ták meg és pedig elnökké Cságoly Józsefet, főjegyző
nek Lengyák Istvánt. Azután Wlassics Gyula közokta
tásügyi minisztert egyhangúlag az egyesület disztag- 
jává választották és táviratilag üdvözölték. Végül Gaál 
István tanító bomutatta uj számológépét. Délben 
bankét volt.

H erczeg  F e re n c  m u n k á i 
5 0  f i l lé re s  fü ze te k b e n .

Füzetes vá lla laton  indítunk. A fiatal m agyar írógárda nem es brigádérosa, Herczeg Ferenc
válogatott, javam unkáit szedtük ötvenfillércs füzetekbe, hogy az olvasó igy együtt kap ja
te ljes sorozatban azt, am it a p ránk in t m egszeretett. M inden két hétben  uj füzet je lenik  m eg.
A ra 50 fillér. Előfizetés u tján  10 füzet félévre 5 korona. Singer és Wolfner könyvkiadóhiva-
tala Andrássy-ut 10. szám . —  Az első füzetet k ívánatra  m utatványszám ul ingyen küldjük.
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t — H a jn ik  Im re  h a lá la . A magyar jog
tudomány kiváló művelője, dr. Hajnik Imreogyo- 
terai tanár ma délután svábhegyi nyaralójában 
meghalt. A kitűnő tudós néhány év óta beteges
kedett már s három esztendeje otthagyta az 
egyetemi katedrát is. A budapesti tudomány
egyetemen 1873. óta adta elő az egyetemes 
európai s a hazai jogtörténetet. A jogtörténettel 
foglalkozott mihelyt egyetemi tanulmányait befe
jezte s huszonötéves korában, 1865-ben már a 
pozsonyi jogakadémián praelogált, majd a nagy
váradi, a kassai s a győri jogakadémián folytatta 
működését. 1871-ben az Akadémia beválasz
totta tagjai közé s két év múlva a budapesti 
egyetemre hivlák meg. Élőbb a magyar alkot
mány és jog köréből irt egy nagyobb munkát, 
de leginkább a későbbi egyetemes jogtörténete 
terjedt el a jogászközönség között. Ezen kívül 
számos jogtörténeti monográfiát irt, egyetemes 
jogtörténetét az Akadémia a Marczibányi-jutalom- 
mal is kitüntette. Kétszer viselte a jogi kar 
dékáni s ecryszer a rektori méltóságát, tagja volt 
a közoktatási tanácsnak s az egyetemi vizsga- 
bizottságoknak. A hatvankétéves korában elhunyt 
tudóst hétfőn délután kisérik örök nyugalomra.

— A szabók és a városi munka, Különös talál
kozás esett meg ma a polgármester előszobájában. 
Előbb jött egy deputáció. amit Barta Ferenc ország- 
gyűlési képviselő vezetett. Szabók. Ezek arra kérték 
a polgármestert, hogy a szolgák uniformisát a szabó
iparosok szövetkezetével készíttesse el. Ilyenformán 
válik lehetségessé az, hogy ezen a városi munkán a 
kisiparosok keressenek. Amikor ez a deputáció kijött 
a polgármester szobájából, egy másikkal találkozott. 
Az meg jött. Boros Soma bizottsági tag vezette. A 
két deputáció iarkasszemet nézett egymással s aztán 
a később érkezett urak is bevonultak a polgármester 
elé. Ezek is szabók s arra í kérték a polgármestert, 
hogy a szolgák ruháit továbbra is az eddigi vállal
kozóval készíttesse el. Azzal argumentáltak, hogy a 
vállalkozó amúgy is kisiparosoknak adja ki a munkát 
s míg maga nyer az üzleten, hát azoknak is juttat 
valamit. A szabóknak azonban éppen az a sérelmük, 
hogy az a valami, ami nekik jut a haszonból, szörnyen 
kevés. Igaz ugyan, hogy a vállalkozó harmino kis
iparost foglalkoztat a városi munkával, de ebben nem 
sok a köszönet Sokkal inkább közérdek az, hogy a 
munkát a szabók szövetkezete oszsza ki és az egész 
nyereség a  szabómesloreraberek zsebében maradjon. 
A polgármester azt válaszolta mind a két deputáció- 
nak. hogy a munkát nyilvános árlejtésen adják majd 
ki s annak az eredményétől függ majd az. hogy mit 
határoznak.

— Magyar koszorú Kossuth oleveland l szob
rán. I’..r hét múlva Amerikában felállítják Kossuth 
Lajos érobeöniött szobrát. A sok virág között amit a 
6zcbor talapzatára az amerikai magyarok elhelyeznek, 
Ott lesz Budapest lő- és székváros hatalmas babér- 
koszorúja is, mely itthon készült Garai Antónia vi
rágkereskedésében s amelynek csodájára járnak most 
az emberek. Az óriási koszorú sötétzöld páJmaleve
lekből készült, s már útra készen áll. A főváros szí
neiből készült óriási szalagon, gyönyörű aranyhím
zésű be ükkel van kivarrva: Kossuth Lajos emlékének 
Budapest fő- és székváros. Magyar kezek kötötték a 
koszorút, hímezték a szal'agot. melvet egy pléh'ádá- 
ban indítanak messze útra Óceánokon keresztül egész 
oda, a ‘;ol idegen nemzet közé beékelve egy maroknyi 
magyar sereg s ezek a magyarok Kossuth Lajos
nak soha el nem múló emlékét Cleve'and köz- ' 
terén felállítják.

— K atonai •szmecsere pofozkodással. Az ele
gáns pétervári gárdaezred tiszti-kantinjában felelte 
csattanós befejezéssel végződött egy hadügyi eszme
csere. Egy orr okozta ezt, amelyet Drusinin ezredes 
kapott Vladimír nagyhercegtől még a múltkori had- 
gyakcr’a'ok némely lévedései miatt. Drusinin ezredes
nek ezért nagyon rossz kedve volt és az étkezőben 
a2t mondta, minden baj oka az, hogy a vezérkar uj 
tagjai nem sokat érnek. Trocki vezérkari százados ezt 
igazságta’an állításnak mondotta, mire Drusinin ezre
des elébe állt és mig közével hevesen gesztikulált, 
gorombasággal traktálta a századost. Az ezredesnek 
egy ,.erŐ8 kézmozdulata'1 végül leütötte Trocki száza
dos lejéről a sipkát A százados hatalmas pofonnal 
felelt. Óriási izgatottság támadt erre az étkezőben. 
ÍZroJcit azonnal letartóztatták és a vizsgálatot megin
dították ellene. Prufints ezredes benyújtotta nyugdíja
zás iránt való kérelmét.
/  — E sté ly  a  U átyásföldön. A mátyásföldi római
katolikus templom-alap javára érdekes és élvezetes es
télyt rendezett a telep fiatalsága. Első sorban mű
kedvelői előadás volt, ezinrekerült Khrlich Bándor 
Varázs-sip című ifjúsági színmüve, ügy a darab, 
mely a jobb ifjúsági színmüvek közé tartozik, mint 
annak zenéje (öaupe G-től) nagv tetszést aratott. Az 
előadás is kitűnő volt, a darabot maga a szerző ren
dezte. A jelmezeket Féld Zsigmond bocsájtotia ren
delkezésre. Az estély második része élvezotes hang
verseny volt, melyen Bokros Margit, Hofímann Emí
lia, Harsai .Irén, Gyöngyi Izsó, Kovács Mihály és 
Jlaski Géza működtek közre. Az estély COO koro
nánál többet jövedelmezett

— V ilm os osászár és az újságírók. A londoni
Standard jelenti, hogy Vilmos császár a legutóbbi had
gyakorlatokról kitiltotta az angol laptudósitókat, kü
lönféle tapintatlanságok miatt. Később a császár uta
sította a vezérkart, hogy vizsgálja meg újra a pana
szokat és tegyen körülményes jelentést. A vezérkar 
előterjesztette az ügyet a császárnak, de döntés eddig 
nem történt. Mint 2terZú»bŐl táviratozzak, az esetnek 
ez az előadása teljesen alaptalan. A dolog úgy áll, 
hogy a külföldi lapok tudósítói s igy angolok is, ha 
érkezésüket bejelentették, megkapták a vezérkartól az 
igazolványt a hadgyakorlatok anyagával, tereprajzá
val és térképével együtt. így lesz ez mindaddig, mig 
a vendéglátást nem fogják tapintatlansággal viszonozni.

— A z  e ln ö k  o se n g e ty ü je . A jövő hónap 
hetedikén és nyolcadikán molnár-kongresszus 
lesz Budapesten, előreláthatólag olyan népes, 
hogy nem igen férnek el semmiféle városi terem
ben. A rendezőség azért a Tattersalt bérelte ki 
erre a két napra. Máris majdnem másfélezer 
molnár jelentkezett a kongresszusra, amelynek a 
volt államtitkár, Vörös László az elnöke. A kon
gresszusra az előkészítő-bizottság tájékoztató 
nyomtatványt küldött szét a jelentkezőknek. Még 
térkép is van benne, amin az van megmagya
rázva, hogy hogyan lőhet eljutni a Tattersalhoz. 
Bonno van minden utasítás, ami a vidéki ember 
számára szükséges ebben a nagy városban s van 
benne egy passzus, amit talán kölcsönkérhetne 
gróf Apponyi Albert is s most a szünetben szét- 
küldhetne a tisztelt Ház tagjainak. Azt mondja 
az előkészítő-bizottság, hogy az elnöki csengetyü 
a csend fenntartására szolgál s annak a szavát 
mindenkinek becsületbeli kötelessége respektálni. 
A csengetyü szavának nyomában kívánatos, 
hogy a legnagyobb csend és nyugalom álljon be. 
Ez bizony szépen van igy mondva és a molnárok 
bizonyára engedelmeskednek is az intésnek, ha 
ugyan időközben be nem néznek a képviselő
házba s nem lesznek tanúi valami nagy kavaro
dásnak. Ott bizony hiába visít bele a lármába a 
csengő — s végre is meggondolni való, hogy 
miért legyen a molnárok gyűlése parlamentárisabb 
a viselkedésében, mint a törvényhozás. Hiszen 
ők molnárok...

— A dubr&v&i oiodakut. A zemplénmegyei 
Dubrava községben a minap véres zendülés volt a 
nép babonás hite miatt. Kutat ásott a községben egy 
Lavornya Mihály nevű parasztember s a kút mély
ségének megállapítása végett meggyujtott egy csomó 
szalmát és beledobta a kútba. Amikor az égő szalma 
a vízbe ért, kigyulladtak az összegyü’.emlett gázok s 
erős robbanás után kékes láng csapta meg Lavornya 
szemét. Halálra rémülve futott az együgyü paraszt 
a laluba és sorra adta mindenkinek, hogy csoda
kutat födözött föl. A nép seregestül zarándokol* 
a kúthoz; azt hitte, hogy a kútnak csodás gyó- 
gvitóereje van. A parasztság egyre tömegesebben 
kereste fel a kutat, mire a szolgabiró elrendelto annak 
betömését. A nép azonban nem engedte végrehajtani 
a rendelkezést és oly fenyegető állást foglalt el, hogy 
csendőrséget vezényeltek ki, amely kénytelen volt 
fegyverét is haszná'ni. Két földműves: Pctrisán Antal 
és Bosnyák Vince sní>osan megsebesült a csendőrök 
golyóitól. Erre a nép szétfutott és a csodakutat be
tömték.

— Nyilatkozat. Bcniczky Ödön ur a következő 
nyilatkozat közlésére kér *el bennünket:

Cikket írtam Győrffy Gyula országgyűlési kép
viselő dolgairól E cikkben Oíay La os országgyűlési 
képviselőről ezeket állítottam : 1 xoiytonosan közben
járt a minisztériumban: 2. a lelta áló mérnöknek 
adósságaiban állítólag érdekelve van. Ölay Lajos sze
riül e két állítás rosszhiszemű gyanúsítás és tudatos 
rágalma-ás, mely csakis két indokból történt: I. ő 
szabadelvű, 2. Győrffy Gyuláuak rokona. Az „Al- 
kotmáuy * holnapi száma bő kivonatban előadja az Olay 
Lajosra vonatkozó adatokat sezekből kiviláglik fiogy az 
egész magyarországi szabadelvű táborból és G.vőrffy 
Gyula összes rokoságából miért éppen csak Ulay Lajos 
orsz. képviselőt vontam bele az ügybe. Ez adatok 
közzététele lölmont engem a rosszhiszemű gyanúsítás 
8 tudatos rágalmazás vádja alól, ez adatok a leg
rosszabb esetben kétségbevonbatlanul igazolják jó- 
biszemüségemet. Olay Lajos második nyilatkozatában 
kijelenti újra, hogy ellenem sajtópert nem indít. Ez 
természetes és re«á nézve hasznos is. Természetes az 
is. hogy a mocsárból, melybe került, két kézzel hajítja 
rám a piszkot. Hát az én segítségemmel a mocsárból 
ki nem mászik s én loveggá nem ütöm. Néhány éve, 
hogy egy újság bebizonyitbatólag nagy közönség előtt 
heteken át tartó cikksorozatban az uzsoráskodás vádját 
emelte Olay Lajos ellen. Nem tudom 8 nem tartozik rám, 
igaza volt-o. De azt tudom, hogy Olay Lajos o vádakért 
nem keresett megtorlást, azokat magán engedte szá
radni. Nekem tehát azzal a goromba nyilatkozattal 
szemben sem lehetett és lehet más álláspontom, 
mint ez: inkább ngvonvágalom magam bárki által, 
semmint hogy O av Lajost megvágjam. Vau szavam 
Bariba Miklós és Asbóth Jenó urakhoz, akik tegnap 
arra vállalkoztak, hogy Olay Lajos becsületét foltoz
zák. Rólam is iríak jegyzőkönyvet, melyben igen 
szépen elmagyarázzák, hogy az ő felök nekem 
adott volna elégtótolt Meghiszem azt I De már 
elégtételt kérni mégsem mertek a felök nevében: 
volt okuk attól tartani, hogy megtagadom az elég

tételadást: azért hát inkább jegyzőkönyveztük. Pedig 
aggodalmuk felesleges volt és onnan eredt, hogy 
csak a lelöket ismerték, engem nem. Nekem tudni
illik az az elvem, hogy aki tólem elégtételt kór, adok 
neki. Én csak abban vagyok válogatós, hogy kitől 
kérjek lovagias elégtételt: mert annak tökéletes gent- 
lemennek, tisztességes urnák kell lennie. S éppen 
azért, amikor elolvastam tíaríha Miklós és Asbóth 
Jenő nraknak rám vonatkozó jegyzőkönyvét, fölve
tettem magamnak a kérdést: vájjon ha Bartha Miklós 
és Asbóth Jenő urak megsértettek volna engem jegy
zőkönyvükben, kérnék-e tőlük lovagias elégtételt?! 
Elhatároztam említett elvemből kifolyólag, hogy .nem 
kérnék. Budapest, 1902. angnsztus 3Ó. Bcniczky Ödön, 
az Alkotmány dolgozótársa.

— Letartóztatott mérnök. A főkapitányság le
tartóztatta Kövesi Albin 30 éves mérnököt, ki a Da- 
nnbius-gyárban volt alkalmazva. Kövesitnégy hónappal 
előbb elbocsátották a gyárból és ő a gyárigazgató
ság hamis aláírásával megrendelő-iveken több ezer 
korona értékű megrendelést tett iparvállalatoknál. 
Ezek után jutalékot kötött ki magának és azt ki is 
fizettette. Eddig két ilyen vállalat tett följelentést el
lene, melyektől 290 koronát csalt ki. Valószínű azon
ban, hogy többeket is becsapott. Kövesit átkisérték 
az ügyészséghez.

— B o m b a m e r é n y le t. GráctóX táviratozza 
tudósítónk, hogy Felső-Stájerországban, Selbsthal 
községben egy eddigeló ismeretlen ember bomba- 
merényletet követett el Guttynann Miksa lovag 
bányatanácsos és nagybirtokos ellen. Guttmann 
jelentékteleniil sebesült meg, do a vele volt rotton- 
icanni főerdész, Sobotka, súlyos sebeket szenve
dett, mig a merénylőt darabokra tépte a bomba, csak 
a feje maradt egészen s igy lehetséges, hogy 
agnoszkálni tudják. Guttmann sebe jelentékte
len. A bomba golyókkal és üveggel volt megtöltve. 
A merénylő abban a pillanatban hajította el a 
bombát, amikor Guttmann Miksa lovag elhagyta 
a selbsthali pályaudvart és főerdészével kocsira 
készült ülni, hogy Rottenmannba hajtasson. A 
főerdőmestert a combján súlyosan megsobesitetto 
a felrobbant bomba. Valószínű, hogy a merénylő 
elbocsátott morvaországi, vagy sziléziai bányász. 
A robbanás olyan hatalmas volt, hogy az állo
mási épülőt valamennyi ablaka betört. Egy szi
lánk körülbolől 500 lépésnyire repült és egy falba 
fúródott. Bécsi tudósítónk jelentése megerősíti a 
bombamerényletről szóló hirt. Guttmann bánya- 
tanácsos augusztus 15-ike óta stájerországi birto
kán, Rottonmannban nyaralt. Szerdán este üzleti 
ügyekben Bécsbo ment és már másnap Rotten
mannba készült, de egy rokonának, Boscbán lo
vagnak halála következtében elhalasztotta utazá
sát 8 csak ma reggel indult el a nyugati vasút 
állomásáról Selbsthal felé, ahol a merénylet tör
tén t Késő éjszaka jelenti gráci tudósítónk tele
fonon, hogy a merénylőt Scholte Hugónak hívják, 
felesküdött mérnök és építőmester. Tettét minden 
valószínűség szerint személyes bosszúból követte 
el. Guttmann lovag megnézto a merénylőnek épen 
maradt fejét, de nem ismeri a gyilkost. Sobotka 
erdőmester, akit a rottonmanni kórházba vittek, 
a halállal vivődik. A merénylő szijjon vitte a 
bombát

— M illió i sikkasztás. Lisszabont táviratoz- 
zák : Szenzációt kelt egy nagyrangu pénzügyi tiszt
viselőnek aki a királyi tanács tagja és több kormány- 
hivatalnoknak letartóztatása. Az ellogott tisztviselők 
1,620.0000 frankot sikkasztottak az állampénztárból és 
többször megvesztegettették magukat.

— A kuraxslók ellen . SzéU Kálmán belügymi
niszter a masszázs gyakorlása tárgyában a követ
kező körrendeletét adta ki az ország összes törvény
hatóságainak :

A  masszázsnak a legutóbbi időben szokásba 
vett nagy’ kiterjedésű alkalmazása mellett s különösen 
annak folytán, hogy még a gyógvkezelésszerü masszázst 
is orvosi képességgel nem bíró egyének igen gyakran 
orvosi rendelés, javallat s ellenőrzés nélkül korJátlauul 
űzik: sok esetben merülted fel az azt űzők részéről vissza
élések s azok között olyanok is. inelvek a mass. a tak- 
nak egészségi károkat is okozlak. Ennélfogva szük
ségesnek tartottam a masszázst gyakorlásának meg
felelő korlátozását s e célból az országos közegészségi 
tanács meghallgatása után a következőket rendelem: 
1. Betegeket nem orvos-masszálóknak csakis orvosi 
utasítás, felügyelet és felelősség mellett szabad masz- 
szálni. 2. Beteg hasi szerveket, az ivarszerveket és a 
szemeket nem orvos-masszálóknak egyáltalában nem 
szabad masszáim. A jelen rendelet ellen vétők ki
hágást követnek el s amennyiben cselekményük a 
büntető-törvénykönyv rendelkezései szerint súlyosabb 
beszámítás alá nem esik, 15 napig terjedhető elzárás
sal és COO koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün
tetendők.

— K ifosztott lakás, özvegy Qcncsi Bélánó föld
birtokosnő Reáltanoda-utca 18-ik számú lakását isme
retien tettesek kifosztották. A lakást teljesen kiürítet
ték a betörők, minden értékes dolgot elvittek, mialatt 
a ház úrnője a lővárostól távol nyaral. A rendőrség
nek ma délután jutott az eset tudomására s az ügy
ben széles körű nyomozást indítottak.

— Ö sszeütközés a föld  a latt. Glasgowból jelen
tik, hogy az odavaló löldalatti vasútnak kőt vonata 
ma összeütközött. Huszonhárom ember megsebesült.
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—  B e t ö r ő  h á z iú r .  Szenzációs letartóztatás 
[történt ma délután Újpesten. A rendőrség letar
tóztatta Wohlstreich Imre háziurat, akit a legjobb 
•barátjánál betörésen értek. A betörő háziúr valaha 
^hajóskapitány volt s ezt a szép pályát cserélte 
föl háziurasága mellett a  betörés alantas mester
ségével. A háziúr Scheraeer Károly újpesti divat
árukereskedőnél, akinek az Árpád-utca 37-ik 
szám alatt van üzlete, mindennapos vendég volt. 
Scherczer néhány hónap óta a szobájában levő 
kasszájában folyton hiányokat észlelt; eleinte 
az alkalmazottaira gyanakodott, majd mindjobban 
megbizonyosodott, hogy legjobb barátja dézsmálja 
meg a pénztárát. Él is ment ma délelőtt a rendőr
ségre s följelentette a háziur-barátját. A rendőr
ségen elcsodálkoztak és azt ajánlották neki, hogy 
valamiképpen érje tetten a  barátját, mert ha a 
gyanúját nem tudja elég alaposan bizonyítani, 
rágalmazásért Wohlstreioh pert fog ellene indí
tani. Scherczer erre hazament s megmondta az 
alkalmazottainak, hogy ha Wohlstreioh jön láto
gatóba, mondják, hogy Ő elutazott A háziúr 
délután be is állított a barátjához, aki ekkorra 
azonban elbújt egy szekrénybe, ahonnét a 
a kulcslyukon át jól látta a kasszát A szobában 
Wohlstreioh a barátja feleségével volt egy ideig, 
majd mikor az asszony kiment, odament a kasz- 
szához, tolvajkulcscsal felnyitotta és belemarkolt 
az ezüstpénzbe. Soherczer erre előrontott a szek
rényből és lefogta kínosan meglepődött barátját. 
Gyorsan behívták a már készenlétben levő tanukat s 
Wohlstreichot mindjárt előállították a rendőrségnél. 
A háziúr kénytelen volt bevallani szörnyű meg- 
tévolyedését s a rendőrség a kihallgatás után el
rendelte a letartóztatását. Az eset Újpesten, ahol 
Wohlstreichot háziuraságához méltó tisztesség kör
nyezte, természetesen roppant íöltünést keltett. 
Scherczer károsodása ezer koronára rúg.

' — A beiratkozások. A lőváros iskoláiban a
hétfőn kezdődő beiratkozásnál az eddiginél magasabb 
dijat szednek már. E szerint a lölvételi dijak elemi 
iskolában egy korona, polgári iskolában nyolc korona, 
reáliskolában tizenkét korona és a felső kereskedelmi 
és felsőbb leányiskolában húsz korona. A lölvételi 
dijat mindenkinek meg kell fizetnie, csak aki teljesen 
szegény, annak engedheti el elemi iskolában az iskola
szék és lelsőbb iskolában a tanács. A fölvételi dijak
ból lejenkint két-két koronát tart vissza az; iskola- 
igazgató, hogy abból a szegény tanú óknak iskola
könyvet vegyen és az ifjúsági könyvtárt is gyarapítsa. 
A tanítás dija az egyes iskolákban igy módosul: az 
elemi iskolákban továbbra is tiz korona, a polgári 
iskolákban hatvan korona, a reáliskolákban nyolcvan 
korona, a lelsőbb leányisko ánál évi százhúsz és a 
felső kereskedelmiben kétszáz korona. A dijat lehet 
négy részletben is fizetni és igy a beírásnál elegendő 
az egész díj negyedrészét lefizetni.

Az elemi iskolában a tandíjat fizetni nem tudó 
szülő írásbeli nyilatkozatot ad arról, hogy nem tud 
dijat fizetni. Erre a gyermekét azonnal lölveszik. Az 
iskolaszék és az elöljáróság későbbi munkája lesz 
kipuhato ni, hogy a szülő valóban képtelen-e a díj 
lefizetésére. A fővárosi alkalmazottak, tanárok és taní
tók gyermekei és a fővárosi tápdijasok dijat nem 
fizetnek. A lelsőbb iskolákban a tandíj mentesség meg
adását a tanács az iskolaigazgatók utján gyakorolja. 
Az iskolaigazgató már a beírásnál tájékozódik arról, 
hogy ki kaphat egész- vagy lóltandijmenlességet, 
ezért az adókönyveket és iskolai bizonyítványokat 
mindenki magával vigye a beíráshoz. Aki adót nem 
fizet, annak az erről szóló bizonyítványt kell bema
tatnia, amit az igazgató azzal a föltétellel tart vissza, 
hogy az illetőnek vagyoni viszonyait még az 
elüljárós&g utján fogja kipuhatolni, A tandíjmen
tességet egész évre adják meg. Egész mentes
séget az kap, akinek jó előmenetelt tanúsító bizo
nyítványa van és 80 koronánál több egyenes adót 
nem fizet. Féltandijmentességet kap. akinek egyenes 
adója 60 koronánál nem több és bizonyítványa jó. 
Elégséges előmenetel mellett már csak a 80 ko
rona adóval megterheltek kapnak tandíjmentességet.

Az állami középiskolák igazgatóit ma délután 
értekezletre hívta össze Erődi Béla főigazgató a beírás 
dolgában. Minden igazgató már eddig írásban tett 
jelentést a rendelkezésre álló üres helyekről. E sze
rint majd mindenütt van még üres hely. úrődi Béla 
lőigazgató a 6züiÓk kényelmére külön hivatalszobát 
nyitott a VII. kerületi Barosay-nto&i főgimnázium 
épületében, földszint. A kimaradt tanulók ebben a 
helyiségben jelentkezhetnek. Pár sor kíséretében be
adják itt iskolai b zonyitványaikat és a legrövidebb 
idő alatt kapnak útbaigazítást és elhelyezést.

A fővárosi tanács az V. kerületben a Sziget- és 
Ügynök-utca sarkán álló iskolaépületben nj polgári 
fiúiskolát léptet életbe, egyelőre az L és II. o sz tá l
lyal. Az első osztályú tanulókat szeptember l*én. a 
második osztályú tanulókat szeptember 2-án Írják be 
délelőtt 6—12 óráig. Szeptember 8-án a beírást csak 
abban az esetben folytatják, ha az előző napokon az 
osztályok meg nem telnének. — A Naschitz-ié!e nyil
vános felsőbb leányiskolában, elemi leányiskolában, 
valamint az internátusbán (Arany János-utca 29., 
I. emelet) folyó hó 23-án megkezdődtek a boiratások. 
A tanítás szeptember 10-én megkezdődik. Sok szülő 
kívánságára az Andrássy-ut 83. szám alatt is fenntarta- 
tik az elemi iskola egy óvodával kibővítve. A VL kér. 
állami lelsőbb leányiskola már kiköltözött Uj-utcai 
bérházából és elloglalta saját palotá át az Andrássy-ut 
65. sz. a, házban. A beírások szeptember 1-én és 2-án

lesznek. Az iskolának van gimnáziumi iránya is, a I 
még be nem fejezett átalakítás miatt csak szeptem
ber 16-ón nyílik meg, de a Vlll-ik osztályban az 
érettségi vizsgálatra való tekintettel a tanítás már 
szeptember 9-én megkezdődik.

—  B u d a v á r a  v i a s z a  v é t e l é n e k  é v fo r d u ló ja .  
Szeptember másodikén, kedden lesz 216-ik évfordu
lója, hogy a magyar seregek visszafoglalták a törö
köktől Budavárát Ez esemény emlékére az évfordulót 
követő vasárnapon bálaadó istentisztelet lesz a buda
vári koronázó Mátyás-templomban.

— U n d en  Idáért Ez a  magyar fülnek idege
nül hangzó két szó egy kis németországi lánynak a 
neve és bizonyára mindenki emlékezni fog rája, ha 
kissé fölfrissitjük az emlékezetét Vagy két hónappal 
ezelőtt pikáns hir kelt szárnyra BiharvármegyébŐl. 
Egy szolgabiróról volt benne szó, aki hivatalos hata
lommal elszakított kedvesétől egy szép barna lányt 
és véget vetett az idillnek, amely egy bihari birtokon 
játszódott le. A lány L inden  L iser l volt Most is 
egyre-másra játszsza még a  cigány- és a katonabanda 
iülbemászó nótáit & Lima asszony című operettnek, 
amelyben a tavaszszal Linden Liserl a Fővárosi 
Orfeumban föllépett. Itt látta meg egy gazdag bihari 
földbirtokos, akinek kedvéért az énekesnő szerző
dése lejártával nem ment haza Németországba, ha
nem elköltözött a bihari pasztára, ahol nagy 
vigasság vala hetekig. Holdvilágos éjjeleken sok 
jó bankót keresett ott a cigány, bőven folyt a 
pezsgő, hangzott a vidám nóta, fiatalos tűzzel rop
ták a táncot, mig végre a földbirtokos családjának 
kérésére a  vidám életnek véget vetett a szolgabiró. A 
lánynak, bármennyire tiltakozott is, el kellett hagynia 
a mulatság tanyáját és hazament Németországba. De 
most visszajön. Szeptember elsejétől kezdve mint 
magánénekesnő löllép Waldmann Imre Fővárosi Or
feumában.. Ki tudja, nem keresi-e föl újra Biharorszá- 
got is, a  sok kellemes nap és víg éjszaka helyét* 
Első föllépésére bizonyára eljön a bihari főldesur, de 
talán a  szolgabiró is.

— Halálozás. Münnieh Aurél orsz. képviselő 
egyetlen leányának, Lenkének. temetése folyó hó 23-án 
lglón nagy részvét mellett ment végbe. Jelen voltak: 
Merénv, Szepes-Olaszi és Pálmalalva küldöttségei, 
gróf Csáky Zenó lőispán, Eaisz Aladár alispán és 
neje, Igló város és a  környék előkelősége. Münnioh- 
nek számosán fejezték ki részvétüket

A Pesti Hengermalom nyugalmazott érdemes 
művezetője Bchlfs János Detlel augusztus 29-én, éle
tének 84-ik évében meghalt. A boldogult 46 évi szol
gálat után 1891-ben ment nyugalomba. A temetés 
vasárnap délután 4 órakor lesz a Kerepesi-uti temető 
halottas házából.

Szlavniczai Sándor József nyugalmazott honvéd
százados élete 41-ik évében bosszú szenvedés után 
28-án Alsó-Alapon meghalt

F ar kát házi Fiseher Emma, F . Fiseher Dezső le
ánya tegnap Tatán meghalt

Vaiparaisóból jelenti egv távirat, hogy Erich 
Miksa osztrák-magyar főkonzul megb&it.

— A m lhlós hiány. A temesvári árvapénztár
ban állítólag föfiödözőtt milliós hiányról ir a Magyar 
Távirati Iroda illetékes helyről a következő felvilágo
sítást kapta:

Teljesen valótlan, hogy milliókra, vagy csak 
százezrekre menő hiányról volna szó. Valóság az, 
hogy az 1867. előtti állami kezelés alatt az árva- 
vagyonból kölcsön adott némely tőkék behajthatatla
nok lettek. De ez a hiány bőven fedezetet nyer ab
ból a tartalékalapból, amelyet a kezelt tőkék kamat
jaiból vaió 10 százalékos levonásokból összegyűjtöt
tek s amely több mint 400.000 forintra rúg. A dolog 
csak az állal bonyolódott össze, hogy az állam az 
alkotmányos éra kezdetén az árvavagvont átadta 
ugyan a megye kezelésébe, de a 400.000 forintnyi 
tartaléktőkét visszatartotta. Ezt az alapot a me
gye pör utján visszakövetelte és pedig azon a 
címen, hogy a megve kénytelen volt az állami keze
lésből származott hiányt ledezni. A pört később föl
függesztették és megkísérelték az egyezkedést. Aiapos 
kilátás is van rá, hogy az egyezség létre fog jönni 
és pedig azon az alapon, hogy a tartalékalapból első 
sorban a némely követelések behajthatatlanságából 
keletkezett hiányt fogják ledezni, a maradók pedig 
minthogy ez a hiány jóval kisebb a tartalékalapnál’ 
az állam tulajdonába megy át. Ez a hivatalos aktakon 
alapuló lölvilágositás mindenkit meg lóg győzni 
arról, hogy százezrekre rugó elkallódott pénzről szó 
sem lehet, hogy a már évtizedek előtt konstatált 
hiány a tartalékalapból bőven nyer fedezetet és igy 
sem a megye közönségére, sem az árva vagy ónra a 
legkisebb kár sem háramlik.

Házasság-. Kellerman Béla bankhivatalnok 
eljegyezte Leutsch Adél kisasszonyt Kassáról.

—  G y á r i tű z .  Az éjszaka leégett a Rigler-íéle 
részvénytársaság dömösi gyára. A  gyárnak két része 
volt: a lóépület, amelynek földszintjén a dolgozó 
gépek és emeletjón a raktár van körvelenül a lödéi 
alatt elhelyezve és a melléképület, amelyben szintén 
gépek vannak. Minkét épület tisztán laáru előállításá
val foglalkozott. Ott gyártották a vonalzók sok min
den Jajtáját, tolltartókat, egyéb dcbozokat, latentatar- 
tőkat és itatós-tartókat. A tűz éjszaka ütött ki eddig 
ismeretlen okból. A pusztításról a részletes adatok 
hiányzanak. A gyár fővárosi vezetősége csak aunyit 
f * let<\  ^égott. Az egyik verzió szerint a 
ledől alatt közvetlenül elhelyezett raktárban is nagy 
kárt tett a tűz. A földszinti üzemgépekben baj nem 
esett. A gyárvezető igazgató, Rigler Józsel nénány

nap óta éppen Dömösön tartózkodik és holnap érkez
nek oda a gyár többi 16hivatalnokai is a kár nagy
ságának megállapítása végett.

— Kérelem, Folyó hó ntolsó napjaiban a mar
gitszigeti ülőpadok, vagy más helyiségei valamelyiké
ben egy njságboritókba foglalt irománycsomag ment 
veszendőbe. Aki ez irományosomagot megtalálta, szé
pen kéretik azt vagy a szigeti felügyelőség irodájába, 
vagy a felsőszigeti kisszállóban 85 ik szám alatt be
szolgáltatni. .

— Az nj országház. Az uj orszagházban mely 
október első napjaiban megnyílik, a berendezés már 
csaknem teljesen kész. Most a helyiségek nagy részé
ben a gázvilágitási eszközöknek felszerelése folyik a 
Durable magyar gázizzófény szövetkezet által.

— Az önkéntesi fölszerelés. Bök, nagyon sok 
pénzbe kerül az önkéntesi fölszerelés, de csak akkor, 
ha nem olyan löitétlenül megbízható helyről kerül ki, 
ahol az anyag vagy a munka hibájából a fölszerelést 
egész éven át nem győzik folyton pótolni. Régi elv 
tehát, s tapasztalt, okos ember nem. vét ellene: min
dent mindig a legjobb helyen venni. Olyan cégnél, 
akinél tudva van, hogy már a saját hírneve . fönntar
tása érdekében is, kiiogástalannl szolgálja ki vevőit. 
Ilyen hírneves régi cég a Weiner és Grünbaum (Buda
pest, IV. váci-utca 2.), amely díjtalanul küldi az 
Egyenruházati Közlemények cimü legújabban kiadott 
könyvecskét mindazoknak, kik eziránt megkeresik és 
pontos címüket közlik. Ez a könyvecske mindazon 
tundnivalókat tartalmazza, melyekre az önkéntesnek 
úgy a bevonulás előtt, mint az önkóntfesi év alatt 
föltétlenül szüksége van.

— Védelmet gyermekeinknek. Ez a jelszó 
hangzik végig egész Európán. Most, az iskolaidény 
kezdetével a szülőkre hárul a kötelesség gyermekeik 
védelmére minden lehetőt megtenni, különösen ezen 
három dologban szigorúan megfontolva cselekedni. 
Mivel fokozhatjuk a gyermek szorgalmát? Hogyan 
óvhatjuk uieg betegségektől, és mivel erősítjük a gyer
mek fejlődő jellemét? A célszerű ruhával megóvjuk 
komoly megbetegedésektől, a csinosan és ízlésesen öl
tözött gyermekek egymás iránt tisztelettel és szeretet
tel vannak és erősítik a gyermek jellembeli lőtnlajdon- 
ságait. A választás nem könnyű ebben a dologban, 
azért legjobb, ha Koch Testvérek úri-, fin- és gyer- 
mekrnha áruházába megyünk IV. Károly-körut 26, 
mint Budapesten megbízhatósága, versenyképessége 
és nagy kiterjedése folytán előnyösen ismert céghez, 
hol minden igényeknek megfelelő árunak olyan dús 
raktárát találjuk, mint azt London és Páris legna
gyobb áruházaiban sem láthatjuk. Az áruk tartósságra 
és olosőságra nézve lölülmulhatatlanok. Vigyázzunk 
tehát, hogy gyermekeinket jó ruháztatással védelmez
zük, mit legjobban Koch Testvérek Károly-körut 26. 
szám alatt levő áruházában tehetünk.

— C igányzene a T elefon  Hírmondóban. Ma esti 
cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt elő
fizetőinek a  Telefon Hirmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s  ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuz6Íkát hallhatnak az abonnensek egészen 11 óráig. 
E cigányzene-átvitelt az Kmke-kávéházból közvetíti a Telefoc 
Hirmondó. E zeneátvitel azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perekor, mikor a külföldi tözsdezárlatokat olvastatja fel a 
beszélő njság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamác 
érkezett legújabb hírek felolvasása van napirenden.

(x) KI akar eg y év e s  önkéntes le n n i?  Bővebb 
fölvilágositást Lichtbiau A. debreozeni katonai eiőkészitő- 
tantoiyamának hirdetése ad.

(x) R endkívüli c ikkek elárusltása most hétfőn, 
kedden és szerdán a Párisi Fagy Áruház gyermek
kelengye és iskolaszerek osztályában következik: 
lásd a hirdetést. E oikkek feltűnő olcsóságuk dacara 
distingvátak és a legjobb gyközönségnek ajánlhatók.

T á n c ra  fel.
A táncmesterek kongresszusa 

elhatározta, hogy finom társaságban 
is terjeszteni fogja a Sexsrittet, 
mert ettől várja a jó erkölcsök 
helyreállítását

Angol táncok, néger tánook,
Csak ezekrek van ma sánsejok,
Es a nép a spanyolt kéri,
Hogyha Castagnet kiséri,
Am a valcert, ám a polkát,
Elvetették, iétretolták.

Mennyi bánat van e szóban:
A R oyalban, V igadóban
Sexsrittet már nem táncolnak,
Nem táncolnak ma, se holnap;
S ezentúl a táncos viliik,
Járják majd a lájger lilit.

S az erkölcsök vesznek, vesznek, 
Előtáncosok se lesznek,
Nincs menüett, nincsen gavott,
Mit nekünk az isten-adott,
És az utcán véges-végig,
Táncoljuk a higborn ladyt.

Térjünk vissza régiekhez I
Úri ember Sexsrittet tesz;
Az erkölcs is megjavulna,
Minden máskép a akulna,
S rózsabimbó — és a méhnek
Táncát nem kísérné ének.

ró.
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Mattasich Gézánál.
—  Intervju. —

iiu dapeet, augusztus 30.
Mattacieh-Kcgtevich Géza volt huszárfőhad

nagyot tegnap lölkereste a bécsi Reichswchr egy 
munkatársa, aki erről a látogatásról a követkoző- 
leg számolt be lapjának:

Matiasich-Keglcvich Géza kiszabadulása után 
2?&sbo utazott s itt a Wandl-szállóban lakott, 
ahol tegnap fogadott Mielőtt felmentem volna 
Mattasich-hoz, megkérdeztem a szálló kapusától, 
hogy itt lakik-e a volt főhadnagy? A portás ko
moly hivatalossággal felelt:

— Egy Mattasich Géza novii magánzó Ba- 
denből a második emeleten vett ki szobát.

Mattasich két szép utoai szobában lakik. Lá
togatásom alkalmával szürko ruhát, világosbarna 
mellényt és kék nyakkendőt viselt. Külseje vala
mennyire megváltozott. Bajusza például, amelyet 
főhadnagy korában katonásan kihúzva viselt, 
most angolosan le van vágva. Alakja sovány, 
megnyúlt, arca azonban egészséges szinü és elég 
telt. Az egész ember pedig sommiképpen sem 
teszi a hosszú rabságot visolt ember benyomását.

Mattasich udvariasan jött elémbe és helylyel 
kínált meg. Néhány udvarias szó után rátértünk 
a  főhadnagy ügyére. Ebben a pillanatban meg
változott Mattasich arcának kifejezése; elpirult és 
idegesen rángatózó ajakkal mondta:

— Kérem önt, hogy csak most ne kérde
zősködjék pöröm felőli Olyan izgatott, olyan 
ideges vagyok, hogy erről a thémáról most 
se nem tudok, se nem akarok beszélni. Azt 
hiszem, az volna roám nézve a legjobb, ha 
az utóbbi évek rettenetes eseményei felett 
hallgatva napirendre térnék. Igen magasfoku 
neurasthéniában szenvedek, kímélnem kell 
magam, mert minden felizgat és minden cse
kélység fájdalmasan érint.
Árra a kérdésemre, hogy váratlanul érto-o a 

megkegyelmezés, a főhadnagy nagyon száraz han
gon válaszolt:

— Nem! Tudtam, hogy — később vagy 
korán — de a közeli napokban meg kell 
jönnio. Mi mindonen kellett korosztülmen- 
nem I Az első idők őrült izgalmai után jött a 
reakció. Apathikus lettem minden iránt, ami 
körülöttem történt. Kedden délután történt; 
éppen cellámban ültem, mikor belépett hoz
zám a möllersdorfi fogház szolgálattevő tisztje, 
gróf Zabielsti százados és felolvasta előttem 
a közös hadügyminiszter rendeletét, amely 
büntetésemet kitöltöttnek mondja és elrendeli 
szabadonbocsáttatásomat. A kegyelem egy csep
pet som izgatott fel és egy szót som feleltem 
rá. Az idő későre járt már, meg némi elin
tézni való formaságok is hátra voltak még, 
az éjszakát tehát ott töltöttem cellámban. 
Szerdán délolőtt 10 órakor hagytam ol 
a fogházat. Megkegyolmeztetésem biro na
gyon gyorsan elterjedhetett Möllersdorfban,

‘ mert mikor fiákerbe ültem, hogy Badonbe 
hajtassak, nagy néptömeg vorődött össze a 
fogház előtt. Hogy töltöttem a fogság időjét? 
Nagyon súlyosan éreztem a fogságot. Az első 
időkben még nem annyira, mint az utolsó 
hónapok alatt. De azért mégis egykedvűen 
tűrtem szerencsétlenségemet.
A  főhadnagy itt egy pár pillanatig magába 

mélyedve elhallgatott, azután hirtelen izgatottan 
folytatta:

—  Hihetőleg bélét hógy most a világ. Hiszen 
igy is ieményen bűnhődtem! Mit alamal még 
tőlem és mit alam al a hercegnőtől é Hiszen fog
ságom első napja óta nem is érintleztem vele.
— Gondolkozott már jővője fölött, Mat

tadéit u r?
í..— Nemi De csak egyetlenegy vágyam 

{vant ez egészségemnek élni. Hogy Bécsben 
maradok-e, vagy elhagyom Bécset, abban 
még nem határoztam. Csak azt tudom, hogy 
ügyemben még nem hangzott el az utolsó szó.

■ Ezzel a beszélgetés véget ért.
•

Gróf Keglevichné, Mattasich főhadnagy édes
anyja, a horvát hivatalos lap mai számában kijelenti, 
hogy fia adósságaiért sem a múltban, sem a jövő
ben, semmi tekintetben nem szavatol.

V  erseny  dalok.
1,

Ma, holnap, vagy nemsokára
A versenyek véget érnek,
Elutaznak messzi löldre
A száguldó telivérek.

E ulaznak lótni, futni,
Én meg búslakodva kérdeni:
— Ok szaladnak, s mi törünk le?
Ez egyet sehogysem értem.

2,
Fut a ló a versenytéren,
Mint a villám száll tova.
A városban szól egy virsli:
— En is voltam valaha . . .

3.
A nagy tribün előtt vidáman
Jár-kel sok finom, lenge nő,
A pályán gyors lovak repülnek 
Úgy tűnnek, mint szélvész elő.

Egy dandy sóhajt a tribünön:
— Őh, milyen szomorú dologi 
Az ősi birtok hova tűnt el,
Szép lovuk s még szebb asszonyok ?

4.
Verseny után a ligetben
Ruganyos kocsik repülnek,
Bennök ragyogó ruhában
Ifjú, selymes lányok ülnek.

Elnézi egy öregasszony
S elmotyogja csendesen:
— Repüljetek, szálljatok csak,
Ma nektek, tegnap nekem.

(P)

R ajzolók  csődje.
—  Jelenet, —

Magyar élclapszerkcsztö: Hát mi lesz, művész ur?
A karrxkatura-rajzoló: Tudom is én.
A szerkesztő: Mit rajzolunk e héten Széliről és 

Koerberról lapunk címlapjára?
A rajzoló: Valamit.
A szerkesztő: Már minden megrajzolhatót meg

rajzoltunk. Széli és Koerber, mint sakkozók, Széli és 
Koerber, mint iskolásgyerckek. mint lérj és .eleség 
mint párbajozó felek, mint kötélhuzók, mint akroba
ták, mint versenyiutók, mint versenyző zsokék . . .

A rajzoló: A közönség már unja.
A szerkesztő: De muszáj, mégis. Valahogy érzé

keltetni kell minden héten, hogy Széli és Koerber közt 
folynak a kiegyezési tárgyalások.

A rajzoló: Van egy ötletem.
A szerkesztő . Nagyon rossz.
A rajzoló: Honnan tudja?
A szerkesztő: Biztosra veszem. De azért mondja.
A rajzoló: Széli és Koerber, mint Romeo és Júlia.
A szerkesztő: Már volt.
A rajzoló: Hát mint Troilus és Kresszida. vagy 

Didó és Aeueas, Hóioise és Abélard, Hermán és 
Dorottya, Pál és Virginia, Rosenkranz és Güldenstern, 
Szilágyi és Hajmási, Antonius és Kleopátra, Singer és 
Wolfner, Olayton és Shuttleworth, Monaszterly és 
Kuzmik . . •

A szerkesztő: Mind volt már.
A rajzoló: Talán az állatvilágból próbáljunk 

valamit.
A szerkesztő: Ugyan mit?
A rajzoló: Koerber mint róka. Széli mint vadász.
A szerkesztő: Ötször jelent már meg.
A rajzoló: Koerber,mint ló, Széli mint kocsis. 

Koerber mint ökör, özéil mint gazda. Korber mint 
borjú, Széli mint mészáros. Koerber mint elefánt, 
Széli mint vezető.

A szerkesztő: Mind. mind volt.
A rajzoló: Jön a növényvilág. Széli mint tölgyfa, 

Koerber mint repkény. Széli mint la vágó, Koerber 
mint fa. Széli mint fenyő északon, Koerber mint 
pálma délen.

A szerkesztő: Mind volt.
A rajzoló: Hopp, van egy eszmém 1
A szerkesztő: Biztosan rossz.
A rajzoló: Nem. Ez egészen eredeti.
A szerkesztő: Mondja.
A rajzoló: De ígérje meg, hogy nem veszi zokon.
A szerkesztő: ígérem.
A rajzoló: H át. . .  de ne haragudjék .’ Z. Széli 

mint rózsa bimbó, Koerber mint méh . . .  (efmeweMtf,)
— o .—

A m ezítlábasok.
— Egy katona emlékeiből. —

Az Aradra bevonult póttartaléko
sok mezítláb jártak a hadgyakorla
tokon, mivel a ruhatár kulcsait a 
városból eltávozott csapatok magukka! 
vitték.

Hej, fiaim: dicső napok valának I
Pergett a dob, a fegyver pattogott,
S az ezredes parancsoló szavának
Helyt állva mind, szivünk tüzet fogott;
Taposva búza, árpa és rozsok, —
Ott jártunk mind, póttarta'ékosok.

Aradra szólított a nagy manőver,
Fegyvert fogott a büszke ur, s paraszt, 
Fogdostak szóval, fogdostak erővel;
S Arad várában volt kicsike raszt;
Volt ágyunk, kardunk, fegyverünk be sok.
S rasztodunk vígan, tartalékosok.

Bakancs a lábunkat be nem takarta,
S fedetlen járt erdőkön és mezőn,
A nap sütötte, úgy a hogy akarta,
A tüske tépte bántón, vérezőn.
S az ezredes igy szólt: „birkák, kosoké 
Utánam! laufsritt! tartalékosok1“

S utána mentünk híven, mint a birkák. 
Mezítelen, a tartalékcsapat,
A szállítók szemüket is kisírták.
Bakancs helyett csupán a bőr szakadt 
Nem volt cipőnk, sem ép, sem foltozott,
Úgy jártunk mind, póttartalékosok.

Hej, fiaim 1 dicső napok valának,
Pergett a dob, a fegyver pattogott,
És istenben boldogult Kneipp apának 
Szép csapatunk dicsőséget hozott.
És szólt az ezredes: „birkák, kosok!
Utánam, lauísritt I tartalékosok 1* —xt

FŐVÁROS
(•) A budapesti lelenoliáz alapítványa. Az

1837-ik évben kelt alapitó-okirat értelmében Vécsey 
János és neje: Szathmáry Borbála, két pesti házat és 
44.623 korona készpénzt hagyott a fővárosban eme
lendő lelencház céljaira. Addig is, amíg a lelencház 
lölópül, a hagyományozó házaspár a főváros hatósá
gát bízta meg a vagyon kezelésével, kikötve, hogy a 
jövedelemből, amely ez idő szerint mintegy 8000 ko
ronára rúg, engedje át a főváros ideiglenesen az 
Első 'Országos Gyermek-menedékhely-Egyesületnek. 
Ezért aztán az egyesület húsz elhagyatott gyermeket 
tartozik az intézetbe löivenni, ott eltartani és nevelni. 
E szerint egy-egy gyermek eltartására 400 korona 
jut évenként, ami bőségesen elegendő. Fölvehetők 
ide az olyan törvénytelen származású gyermekek, 
akik még az anyakönyvbe bevezetve nincsenek, nem- 
és va.láskülönbség nélkül. A iölvótel az intézetnek 
IX. kér., Vendol-utca 3. sz. helyiségében történik, 
de csak úgy, ha a 20 hely még betöltve nincs.

Az intézet az alapító ok evél szerint a kővet
kező tartalmú íöliratos táblát tartozik az épü et kül
sejére kitenni.

A Vécsey János Szatmáry Borbála-alapi vány 
terhére itt löiiogadják a csecsemŐ-gycrmeaeket. 
A cseosomőt, jól bepólyázva, megszoptat' a, az 
utcai ablak-redőny lölhuzása lolytán támadó nyí
lásba kell helyezni. A szülő, vagy hozzá 
tartozó előbb csöngetni köteies az itt levő csön- 
gettyün. A gyermeket éjjel 12—8 óra közt, meg
nevezés nélkül kell az abJaknyilásba tenni.

A tanács hosszas tárgyalások után a végrende
leti végrehajtóval megkötötte a szerződést és most 
intézkedett, hogy az alapítványi jövedelmet a fönn- 
tebb elmondott módon használják föl.

(•) A Szabadság-tér parxozása. A székes óvá
ros közgyűlése a Szabadság-tér parkozásara 17.651 
koronát, s a parkozás mellékmunkálataira 84.923 ko
ronát, a vizcsövek fektetésére 4t00 koronát szavazott 
meg, úgy, hogy annak a felerészót az államkincstár 
lógja annak idején megtéríteni. A belügyminiszter 
mindehhez hozzájárult

MŰVÉSZÉT
□  N ői festő isk o la . K arlovszky Berfalan festő

művész női festőisko ája ( Városligeti-fasor 22.) szep
tember hó 15-én nyílik ineg a harmadik évtolyammal. 
Beiratkozni és kilépni bármikor lehet a szabad iskola 
(école libre) módszere szerint oktató intézetből, ahol 
élő modellek után dolgoznak a növendékek.



SZÍNHÁZ, ZENE
•* A nem zett Színház m egnyitása . A Nemzeti 

Szinház hétíőn, szeptember elsején nyitja meg kapuit 
Vörösmarty Csongor és Tündéjének előadásával s rész
ben uj szereposztással. Mirigy szerepét Jászai Mari 
játszsza, Ledér szerepében pedig T, Delli Emma, a 
Nemzeti Színház uj tagja előszer lép föl. Először 
játszszák a szerepeiket: Rózsahegyi — Balgát, F, Döm
jén Rózsa a tündért a beteg Török Irma helyett s 
Ligeti Juliska, ki Ilma szerepében Nagy Ibolya után 
először lép föL A többi íőszerep kiosztása ez:

Csongor — Pálffy, Fejedelem — Ivánfi, Kalmár — Gál, 
Tudós — Szacsvay, Uurrah — Latabár, Berreh — Nádai B , 
Durrog — Szőke, Éj — Fái Szeréna, Nemtö király — V. Mol
nár Rózsi.

A Csoongor és Tünde 1901. deoember 1-jén került 
színre.

P rlelle  Kornélia otthon. Frielle Kornélia, a 
Nemzeti Színház művésznője 28-án érkezett Máramaros- 
Szigetrö; szülővárosába. A vasútnál Szabó Sándor 
alispán, Lator Sándor országgyűlési képviselő és 
többen fogadták. A művésznő a legjobb egészségnek 
örvend, úgy hogy a máramaros-szigeti közönség azt 
reméli, hogy a hatvan éves színészi évforduló meg
ünneplésére a művésznő szülővárosa közönségének 
is alkalmat ad. Valószínű, hogy ez alkalommal a 
Nagymamát adják elő.

••  A  Vígszínház megnyitása. A Vígszínházban 
hétíőn, szeptember 1-én, kezdődnek az előadások 
Mars és Keroul nagysikerű bohózatával, Az őrnagy úr
ral. A bohózatot kedden, szerdán és csütörtökön meg
ismétlik. Pénteken lesz a Fi^srtnAeüban az idei évad 
első bemutatója, amelyen két újdonság is kerül színre. 
A Tolmács cimü egyfelvonásos franoia vígjáték és 
Albin Valalrcguenek Mandátum oimü három felvorfásos 
bohózata. A Mandátumban, mely a képviselőválasztá
sok komikumát viszi a színpadra, a főszerepeket 
Hegedűs, Nikó Lina és Gazsi Mariska fogják játszani. 
A tolmács cimü egyfelvonásosban Góth és Balassa 
játszanak. A két újdonságot jövő vasárnap és hétíőn 
is adjak.

*• Küry Klára és Hegyi Aranka első fellépése.
Küry Klára a Népszínház kiváló művésznője nyaralása 
után először a Népszínház hétiői megnyitó előadásán 
fog fellépni a Katalin Germain hadnagy szerepében, 
melyet a mait szezonban olyan fényes sikerrel kreált 
s amelybon Béosben is, Prágában is nagy diadalt 
aratott. A megnyitó előadásban lép fel először Hegyi 
Aranka asszony is Katalin címszerepében.

••  A Vígszínház újdonságai. A Vígszínház, 
már egész sorát készítette elő a bemutatandó uj 
daraboknak. A Mandátum után Géezy István és 
Lamperth Géza Rodostó cimü Rókőczy-korabeli 
hazafias történeti színmüve fog bemutatóra ke
rülni és pedig Kossuth születésének százéves fordu
ló án. Azután Szigeti József énekes bohózatát a Qrtf- 
kon szerzett vőlegényt fogják előadni, mely némiképen 
az újdonság ingerével fog hatni, amennyiben a darab 
egyik idejétmnlta képe helyett Molnár Ferenc újat ir t  
Szigeti darabja után Schönthan és Kadelburgrak. az 
\ Arany Kakas" ismert szerzőinek müve A polgármester 
ur (De Herr Sonator) kerül sorra. Maurice Yaucaircnek 
Mimi (Petit Chagrin) oimü darabját adják, amelyet 
Molnár Fereno egy eredeti bohózata, A doktor sor, fog 
követni a sorban.

*• Hangverseny. Kiválóan sikerült hangver
senyt rendeztek az Aisö-Margitszigetena gyorsirónők 
segitőalapja javára tegnap este. Nagy hatást keltett 
Dóry Margit, a Népszínház művésznője, néhány lessen 
előadott kupléjávai s Kovács Mihály, a Népszínház 
kitűnő komikusa. Nagy sikere volt A monológ oimü 
magónjelenetben Ötvös Gita kisasszonynak, dr. Ötvös 
József margitszigeti főorvos leányának, aki a virág
adományokon kivül a kitűzött szépségdijat is elnyerte, 
Váradé Antal saját átiratban pompásan adott elő több 
magyar népdalt, dr. Gobbt Károly hegedü-verseny- 
nyei tűnt lel. Tapssal s virágadománynyal ünnepelte 
a közönség Grósz Adél operaénekesnőt, ki a Sevillai 
borbély nagy áriáját zajos sikerrel adta elő. Büchler 
Irén operaónekesnő az Aidából adta elő a nagy áriát 
Doktor Károly, a sziniakadémia növendékévet

• •  Hírek a  Fővárosi Nyári Színházból. A JFJ- 
városi Nyári Színházban holnap vasárnap, hétfőn és 
szombaton Bwwnnak Kokó király cimü mulattató éne
kes bohózata kerül színre. Kedden A tévedt nő oimü 
operát ismétlik meg. Szerdán lép löl egyhavi sza
badsága után először Fáy Flóra A kereszt jelében 
oimü történeti korrajz Lercia szerepében. Ez lesz a 
nagysikerű darab huszonkettedik előadása. Csütörtökön 
a  Fokról-jókra oimü énekes életképet adják, míg pén
teken Berr és Gavault kacagtató bohózata: A lámpa 
az ablakban kerül színre.

••  Török Irma betegsége . Török Irma, a Nem
zeti Színház művésznője, betegen került haza nyári 
lürdözésébói s igy szerepeit egyelőre mások fogják 
betölteni. Hétíőn a Csongor és Tündében a Tünde sze
repét F. Dömjén Rózsa, kedden pedig a  Dolovai nábob 
kányában ̂ Vilmát Maróthy Margit lógja játszani.

B U D A P E S T I N A P L Ó

••  A  Proletárok reprlze. Csiky Gergely legelső 
társadalmi azinmüve, A proletárok, melyet 1900 májusa 
óta nem adtak elő, e hót szombatján nj betanulás és 
szereposztással kerül színre hatvanadszor. Uj sze
replők T. Delli Emma, Helvey Lanra, Os. Alszeghy 
Irma, Dezső, Gál, Rózsahegyi és Nagy ibolya.

• ’ A  N épszínház nj tá g já t  A  Népszínház igaz
gatósága szerződtette a színház tagjai sorába Nyárai 
Antalt, a kolozsvári Nemzeti Színház komikasát, 
ki szeptember elsején lép a színház kötelékébe, to
vábbá Vízvári Erzsikét, Maloczkynő tanítványát, a 
zeneakadémia szóphangn énekesnőjét, ki az Operában 
tartott vizsgálati előadásán Az ezred leányában előnyö
sen feltűnt. Szerződést kaptak továbbá Pázmán Fereno 
a vidéki színpad egyik szimpátikus tagja és Rózsa 
Sándor Solymosi szinésziskolájának végzett növendéke.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör
ben vasárnap este búcsúzik el a közönségtől b jtá a  
Ede bnosnleiléptóül két legfényesebb szerepét játszása, 
Vackot Imre vígjátékéban, az Országgyűlési szállásban 
Kraxelhuber Tóbiást és a Kölcsönkért Jeleség m u lattató  
bohózatban Rabatonl kapitányt Délután ty>4 órakor 
a Vasgyárost adják Féld Irénnel, hétfőn a Három kí
vánság kerül spinre. A Liselott oimü v íg já té k  b em u 
tatója szeptember elején lesz.

*• Az Uránia Színház njdonsága. Angol élet lesz 
az Uránia Színház legközelebbi újdonságának a oime. 
Ráth István a darab szerzője személyesen gyűjtötte 
össze Angliában az Angol élethez való anyagot. Szerző 
feldolgozta az angol élet minden érdekes részletét és 
beleszótte munkájába a koronázás leírását is. Mozgal
mas képekben és kristálytiszta mozgófónykópekben 
lógja a színház bemutatni a koronázás nagyszabású 
látványosságait, mik közül legérdekesebbnek ígérke
zik a flotta-szemle mozgóképei és a koronázási kine- 
matogrammoknak az a részlete, mely Lord Roberts és 
Lord Kitchener. majd utánuk a koronás király elvonu
lásáról készült és híven mutatja be a milliónyi tömeg 
entbnziazmusát.

••  A  Mont Pelée h l tö r é s o  a  s z ín p a d o n . E g y ik
neto-yorki színház Martinigue pusztulása címmel látvá
nyos darabnak a bemutatóját hirdeti, melynek csat
tanója a Mont Pelée kitörése lesz. A borzasztó ka
tasztrófát természetimen Ígéri az amerikai színház. 
A vulkán kitörését villamos gépek segítségével fog
ják ábrázolni, amelyeket Edison útmutatásai szerint 
készítettek.

• •  Fővárosi Szövetséges 8zínésztársasfig. A
Fővárosi Szövetséges Szinésztársaság alakuló gyűlése 
szeptember 14-dikén délután három órakor lesz a 
Józsoí-körut 18. szám alatt lévő Solymosi-féle szi- 
nósziskolában. A társulás ez ötlete oly széleskörű 
érdeklődést keltett, hogy az elöértekezést már meg is 
tartották s megállapodtak a felkérendő elnök és főtit
kár személyére nézve. Azok a művészek és művész
nők, kik a íővárosban laknak s családi körülményeik, 
vagy hivataluknál lógva rendes szerződést nem fo
gadhatnak el, leikéretnek, hogy a szóban levő szö
vetkezés céljából a fentemlitett helyen és időben szí
veskedjenek megjelenni. A Fővárosi Szövetséges Szinész- 
társaság célja — a történeti darabok szinrehuzatala 
által — egy történeti szinház szükségének demonstrá
lása, továbbá a nemzetiségi Írók müveinek bemuta
tása és az ifjúsági előadások mintaszerű berende
zése lesz.

• •  Tina d l Lorenzo pőréi Tina di Lorenzo, a
nálunk is járt, szépségéről fcires olasz színművésznő, 
Affdoval, Duse Eleonóra volt partnerével társula
tot alakított, melylyel Amerikában is jártak. A ten
geri utat az olasz gózhaióstársaság egyik hajóján 
tették meg, amelybe útközben behatolt a viz és telje
sen tönkretette a társulat ruhatárát. Tina di Lorenzo 
százhúszezer líra erejéig kártérítési pört indított a 
gőzhajóstársaság ellen. A pörben a napokban hozzák 
meg az ítéletet

•• Cimbalom-tanintézet. Sey Dezsőné cimbalom
tanintézete szeptember 1-én nyílik meg Kerepesi-ut 
34. szám alatt Beiratkozási díj 4 korona, havi tandíj 
12 korona. A tanítás teljesen Állaga Gézának, a 
Nemzeti Zenede nyugalomba vonult tanárának mód
szerét követi.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében, Budapest, Károly- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Bizet Carmen 10.— K., Wagner Tristan és 
Jsoldo 9.60 K., Bolygó hollandi 7.20 K., Tannhauser 
9.60 K., Verdi Aida 9.60 K., Troubadour 3.60 K., A 
tévedt nö 4.80 K., Offenbach Hoffmann meséi 
1 0 .-  K., A bóregér 5.40, San-Toy 5.40 K., Görög rab
szolga. Geisha, Oirkusz-élet. Szerencse csillaga, Kis 
aranyos egyenkint 6.— K., Florodora. Kis szökevény, 
Postás fiú, New-York szépe egyenként 7.— K. 
Operettek magyar szöveggel 2 tüzetben: Katalin, 
Hoffmann meséi, Kis szökevény, New-York szépe, 
Fifine lüzetenkónt 8.— K., Mader Szerelmi kaland, 
Tréfás báliét 2 tüzet 6.— K., Egy görbe nap, énekes 
bohózat 8.— K., Dér Kellermeister 2 füzet német szö
veggel 6.— K^ Das süsse Madel 2 füzet 6 K , Az izé, 
potpourri 3.60 K., Luna asszony, polpourri 3.— 
Tarka Színpad műsorából: Van-e tehetségem? 2.— K., 
Vén kocsis dala 8.— K., A diófa románoa 1.50 K., 
Tekintetes ur 1.60 K. A rózsabimbó és a méh. románo 
az „Őrnagy ur ‘-ból, magyar szöveggel 2.G0 K., Leg
kedveltebb kupiék: Drah’nmaum í*80 K-, MeineLily 
(Lotti ezredeseiből) 1*80 K., Du mein Giri 1*60 K.; 
ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kuplé 2 — 
K. Die Haseluuss 240 K. Dér lustige Ehemann 2*40 K. 
Luna-Walzer 2*40 K. Az izé-walzer 240 K. Madame 
Sans-Géno 1*80 K. Legújabb KFl magyar népdal 3.— 
K. Könyv- és zenemü-iegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök. Allaudó vevők kedvezményben 
részesülnek.

s a o ;  s i& m1902 . a u g u sz tu s  S L

TüDOMÁNYJRODALOM
Stanzák.

Irigylem őket, kiket végzetok 
Száműzött messze a  honi göröngytül 
Az édos képek raja jár volök 
S nem látják a valót a fényCzöntfll.
Oly könnyű bízni, könnyű hinniok,
Mikor a  vágyak színes szárnya lendül 
S az est ködőn, a hajnalplron át 
Százszorta szebbnek látják a hazát.

De túrni itthon a kemény rögöt 
S méltatlan tűrni mellőzést ezernyit,
Érezni, hogy mit könyed öntözött:
Rügy nem neked hont, virág nem neked nyit, 
Hogy pártos osztály a to örököd,
S a  jognál itt csak az igazság semmihb:
S szeretni mégis — amely nem szeret —
A hazát itthon sokkal nehezebb.
( A  Hőiből.) K íss  József.

O  F ö l h ív á s  a z  A k a d é m ia  t a g ja ih o z .  A  M a g y a r  

Tudományos Akadémia iétitkára, fia'/y Kálmán, a kö
vetkező íölhivást intézi az Akadémia tagjaihoz:

A Magyar Tudományos Akadémia tiszteleti, ren
des és levelező tagjait ezennel lelkérem, hogy az 
1902. évi íréi munkásságuk eredmeuyenek, illetőleg 
közrebocsátott vagy sajtóra kész dolgozataiknak jegy
zékét az 1903. évi Akadémiai Almanach szamara folyó 
évi szeptember 30-ig az Akadémia fűtitkán hivatalá
hoz küldeni méltóztássanrk. Az utolsó nagygyűlésen 
megválasztott tagok lölkéretnek születem idejük és 
helyük közlésére, valamint eddigi munkálataik tel- 
ies jegyzékének beküldésére* Azok a régibb 
gok, kik eddigi munkálataik) jegyzékét be rém  kül
döttek, arra kéretnek, hogy ez alkalommal összes 
munkásságukra terjeszkedjenek ki. Minthogy az el
múlt években a tagoknak csak egy része lelett meg 
ezen lölhivásnak, tekintettel az Almanach e részének 
irodalomtörténeti jelentőségére, bátor vagyok kérése- 
met a tagok különös figyelmébe ajánlani. Végre az 
1902-ik évi Almanachban levő és azóta netán meg- 
változott címek kiigazítását, esetleg kiegészítését ké
rem. Egyszersmind szerencsém van figyelmeztetni a 
t  tagokat, az ügyrend 7-ik pontjára, mely önélet- 
iráai adatoknak pecsét alatt beküldését kiváuja.

O Fetőfl-Táreaaág. A FetöfirTírsaság a nyári 
nagy szünet után első ülését szeptember hónap 14-én 
vasárnap, délelőtt 10 órakor tartja meg a Tudomá
nyos Akadémia termében.

SPORT
Nyári lóversenyek.

A Budapesti 2iapH tudósítójától. —
B udapest, augusztus 30.

Még egy nap s minden küzdelemnek és remény
nek vége. Furosa és változatos volt a menting, meg
lepetésekben gazdag és Babér százszoros kvótájának 
emléke generációkon keresztül fog élni a turf törzs- 
látogatóinak emlékében.

A mai nap se hozott mást, mint kolosszális meg
lepetést a tenyésztők versenyében, ahol Cocáin levorto 
Pompást, Ezoregyéjt és Vigleányt, a monarkhia leg
jobbnak tartott kétéveseit

Négy lónál tizennyolcszoros kvóta I Ez vo lta  
kézzelfogható eredmény. A többi fntam a közepes 
íavoritok győzelmével végződött s említésre méltó, 
hogy Henfa ma is két versenyt nyert. A versonyek 
részletes eredménye:

I, E ladóverseny. Díj 2000 korona. Távolság 
2000 méter. Mravik Pál D etreje (Kohliosek) első, 
Pécsy A. Scharbejo (Smeida) második, Szomore M. 
Maonlanija(Bonta)harmadik,azután: Fez Totalizatőri 
10:22. Holyrefogadások: I. 60 : 72. II. 60: 84.

1L H árom évesek handloepja. Díj 0000 korona 
a győztesnek, 800 korona a másodiknak. Távolság 
1800 méter. Gről Károlyi I. Arletldeeo (Malno) első, 
Dreher A. Getrostja (Cleminson) második, gróf Trautt- 
mannsdorff L. Petronollje (Bárkor) harmadik. Azután 
Kranaoh, Pusztabiró, Gavatína, Tombeur, Dynamit 
Totalizatőri 10 : 63. Helyreíogadások: L 60 : 114. 
U. 60 : 258. III. 50 : 134.

HL T en yésztők  dija. D ij 10X00 korona a győz
tesnek, 1600 korona a másodiknak, 600 korona a 
harmadiknak. Mravik Pál Cooatn-ja (Gray) első, 
Biaskovios Ernő Viglányja (Tarai) második Rohonozy
G. Ezeregyél (Boutaj harmadik, azután Pompás. 
Totalizatör: 10 :180 . Helyreíogadások: L 60 : 90.
H. 60 : 54 Viglány, 60 : 60 Ezeregyéj.

IV. N yeretlen  k étévesek  dija. 3000 korona a 
győztesnek 400 korona a másodiknak. Távolság 1000 
méter. Mr. Adrién PruszUja (Uonta) első, Mravik Pál 
Támokja (Gray) második, Trauttmansdorff D. Piszli- 
csárja (Bárkor) harmadik. Azután Micheliné, Gyöngy
virág, Kántor, Rigó. üctavia. Totalizatör: 10 : 46. 
Helyreíogadások: I. 60 : 96. II. 60 : 80, III. 50:108.

V . K é t é v e s e k  e la d ó v e r e e n y e .  Díj 2000 korona. 
Távolság 1000 méter, ltjabb Dávid É .
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(Borbély) első, Braganzai herceg Kiarája (Kobliosek) 
második; Mr. Adrién Orgonája (üonta) harmadik, az
után Zsiga báró, Figyelem . Justinian, Barnum, Kis- 
remény, Hajdú húga, Csárdás. Totalixatőr: 10: 68. 
H elyrelogadások: I. 50: 74, II. 50: 76 és I1L 50: 54.

V L  W e lt e r -h a n d lc a p .  Dij 3000 korona a győz
tesnek, 400 korona a 2-iknak. Távolság 1100 méter. 
E gyedi L. Babattindéro (Gray) első, gróf Károlyi 
Campillije (Maino) második, Dreher A. Faixja (Cle- 
minson) harmadik, azután Muslicza,Latourdio. Ormód, 
Maestro, Takaros, Boa, Gyopár, Suave. Totalizatőr: 
10 : 68. H elyrelogadások: I. 50 : 108, IL 50 : 104, 
IIL  60 : 116.

V IL  E r d ő - d l j .  Dij 8000 korona a győztesnek, 
400 korona a másodiknak. Távolság 24Ó0 méter. 
Szemere M. Sobrlja (Bonta) első, Springer G. Veritaja 
(Baine) második, gróf Batthyány Jásza (Huxtable R.) 
harmadik, azután Mr. John. Totalizatőr: 10 : 82. 
Helyrefogadások: L 60 :78 . II. 50:104.

•
Jelöltjeink holnapra:

L  P d tm d n  —  Matchboy.
1L Perío&f — Ugyanő*.

IH. Hazafi Marathon.
IV. Hermina — Faullieschen.
N. Ágnes — Álfonso.

V I . 'dubicdm — Béta.
VIL Biztos — Picador.

*** E bklállitáa. A  kiállítás inlózősége felkéri a 
kiállítani szándékozókat, hogy nevezésüket szívesked
jenek beadni, mivel a zárlat szeptember 15-ikére van 
kitűzve s  közvetlen a nevezési zárlat előtt beadott 
nevezések csak torlódást idézhetnek elő. A  külföldi 
egyletektől, valamint a kynologia lelkes pártfogóitól 
számos és igen  szép tiszteletdij érkezett már be.

A  baden-badeni m eetlpg. A mai versenynap 
főfutamát, a Prince of Wales Stakcst. ismét lranoia ló, 
Dorine nyerte meg. A  második helyre is francia ló 
érkezett és ig y  a németek veresége teljes. Ma futot
ták a Huidelbergi handicapot is, amelyben az outsider 
Öanicle gy ő zö tt A két verseny eredménye a követ
kező :

Badener Prince oj Wales Stakes. Dij 20.000 márka. 
Távolság 1300 méter. Mons. Caillault Dorineje (Reiff
J.) első, mons. Ephrussi Beradonaja (Tharpe) máso
dik, gróf Bninski Eccolaia <HiJl) harmadik, Naumann 
B. A ltgo’dja (W arne) negyedik. Azután : Omar, Peggy, 
Xeres. Totalizatőr: 1 0 : 16. H elyrefogadások: I. 
2 0 :2 2 . II. 2 0 : 26, III. 2 0 :  22.

Heidelbcrg-Handicap. Dij 10.0C0 márka. Távolság 
3200 méter. Kaulla A. ó’antde-jo (Clemson) első. Báró 
Opponheim Brachvogel-ja (Martin) második. Haniel R. 
Pendant-ja (Thorpe) harmadik. Azután: B est Lad, 
Tawthorn, Eerio Üomio, Sennoris, Don Augusto. Niels. 
Enkelin v. B . Totalizatőr: 10 : 96. Helyrefogadások: 
I. 20 : 66. II. 2 0 :  34. IIL 2 0 : 70.

A  b u d a p e s t i  l ó v e r s e n y e k  e r e d m é n y é t  mind
azok, akik nem mehetnek ki a  versenytérre, a Telefon Hír
mondó utján tudhatják meg leghamarabb, mert a  Hírmondó 
kélfutamonkint, az egyes versenyek leíutása után azonnal 
részletes tudósítást olvastat fel a  versenyek eredményéről. 
A lóversenyeredmények felolvasására kétszeres riadójellel 
hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

N y ilt té r .

T?,gyéves önkéntesek
legjobban és legolcsóbban szerezbétik be fölszere

lése ike t az előnyösen ism ert

B L U M  É S  T Á R S A
•ierb  királyi i s  József főherceg sdvarl szállítóinál

Bndapert, S (|tŐ -U tc a  2.
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k o ro n a  é r t -  ny e rh e tő

K iállítási
• S z e p t e m b e r  3 1 - lk l  h u zA .A n . — ■ ■
BocwJejryek dam b ook lu t SO fillérért m indenütt kapbatők. 
M egzwadelósekot a pénx e lő le g e i bakflldéae e llenében  pon

tosan  Mskflzől a
K IÁ L L ÍT Á S I S O R S JE G Y  IR O D A  

--------  Badnpext, V., Kádor-utoa 10. BSÁm. --------

T e rm é s z e te . to r r á - ,  
m eleg  kén es  fo r r á 
sok , i . s a p f O r S ő k ,  

Issapkorora tások ,
aubanv-maaaa<a. Vlxfryójrj-'nW-iot, vU lanyítojC lrdók , főxfnrdők, kő- 6-
kAdlUrCók, gyógyvlí-UBKxIAk- O lc .ó  «a gondoa ellbtáa. C«K, kdazvény, 
Idöfrl bdrbajok atb felő l k im erítő proapeotoet kOld Ingyen a

MaU-LakAeanirdő Jras*»t4«av« , BudAn,

C I K K V E N I C A -  F I U M E  
kllmatlkna STÓRTÜely. *v*n nyitva

■ ■ -  D r .  K B E R 8  osAsb. U n á e a o i  ■ ■
TEB1ÉSZETES 
GYÓGYINTÉZET

N yári le n c c r f iir d ő .
HERAPIA
hia já | m a jo r,

P r o a p e k t u e t  I n g y e n .

Székesfővárosunk jelentőségének mindennapi nagyobbo
dásával t. c. vevőközönségünk igényei is növekedvén, ma
gam részéről azoknak megfelelni óhajtok és o végbő!

Budapesten IV., Muzeum-körut l.sz.
alatti üzlethelyiségeimet az ugyané ház első emeletén levő 
több teremmel kibővítettem és egyidejűleg külön 

k é s z  a n g o l  l e á n y k a - r u h a  
é s  f e l ö l t ő -  

e’adáai osztályt is létesitettom.
Raktáraim ő s z i  é s  t é l i  i d é n y b e l i  k é s z  f é r f i 

a s  g y e r m e k r u h a  cikkekben már teljesen és dúsan 
felszerelve lévén, a nagyérdemű közönséget tisztelettel 
felkérem árucsarnoknim szives megtekintésére és azon 
reménynyel kecsegtetem magamat, hogy jó hírnevem, 
melynek it te n i é s  v id é k i r a k tá r a im  az eladásra 
kerülő kész férfi- é s  gryerm ekruha Ízléses kiállítása, 
jó minősége és olcsósága révén örvendenek, lehetőleg még 
nőni is fog.

Midőn becses figyelmét még k f l lő n  m é r t é k  s z e 
r in t i  f i z l e t o s z t á l y o m r a  felhívom és megjegyzem, hogy 
mérték szerinti megrendelések legrövidebb Idő alatt legfino
mabb kivitelben és szolidan elkészíttetnek, maradtam becses 
megrendeléseit kérve

kitűnő tisztelettel

Neum ann fii.
cs. és k ir. udvari szállító

B u d a p esten  IV ., M u zeu m -k ö ru t 1. sz .

Isö biztosító intézet katonai =  
íís ©  szolgálat esetére $  ©
O cs. é s  k ir .  F e n s é g e  J ó z s e f  fő h e r c e g  véd-

n ő k sé g e  a la tt m in t s z ö v e tk e z e t  t------- ------

B u dapest, V áci-u tca  31 .

Fiúgyermekek ellátása a védkötelezetlség, ille tve a  nagy
korúság idejére. —  Ocsó díjtételek, szabadelvű feltételek.

Jelentékeny nyereségrészesedés, képviselők, utazók ős 
főügynökök előnyösen alkalm aztatnak.

B iz to s ítá s i  á llom án y  4 2  m illió  k o ro n a . 
B iz to s ítá s i  a la p o k  1 0  m il lió  k o ro n a .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a  szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y SZ É K
§§ N y u g a lo m b a  v o n u ló  t ö r v é n y s z é k i  b ír ó ,

Pichter Antal, a budapesti kir. büntetőtörvényszók bí
rája szeptember l-6n, negyvennégy évi szolgálat után 
visszavonul a jó l megérdemelt nyugalomba, hivatal
főnökének meleg elismerő nyilatkozatától, birótársai- 
nak és a jogkereső közönségnek igaz nagyrabecsü
lésétől és szeretetőtől kisérve. Majdnem félszázados bírói 
pályáján meg is érdemelte ezt a szeretetet és nagyrabe
csülést. A bírói palástot nála méltóbban kevesen viselték^ 
Nagy szorgalom, lelkiismeretesség, páratlan kötelesség
érzet mellett ritka humanizmus jellemezte működését. 
Szívj óságát gyakran megmutatta olyan esetekben, ami
dőn helyén volt, hogy a büntető bíróban az ember kere
kedjék felüt Bírói hivatása mellett már kora fiatal
ságában résztvett a társadalmi mozgalmakban is. íg y  
egyik alapítója volt a Nemzoti Tornaegylotnok, ahol 
erős hazafias működést fejtett ki, s  ezért az abszolu
tizmus éveiben a hatalom részéről üldözést is  szen
vedett. Ma is  résztvesz több közhaszna intézmény 
munkájában; ig y  egyik  legrégibb tisztviselője az 
Országos Iparegyesületnek.

§§  A  l e t a r t ó z t a t o t t  h á z t u la j d o n o s .  Deutsch 
Alajos háztulajdonos, akit az E gyesült Fővárosi Ta
karékpénztár följelentésére, lőbériőjével, Steiner 36- 
zseffel együtt letartóztattak, ma ismét foglalkoztatta a  
budapesti törvényszék vádtanácsát. A  kir. Ítélőtábla 
tudvalevőleg a minap Steinert szabadlábra helyezte, 
ellenben Deutsehrn nézve kimondta az előzetes v izs
gálati fogság fenntartását. Deutsch családja erre 80Ü0 
korona óvadékot ajánlott feh s  a vádtanács ma 
dr. Wolf Vilmos védő közbenjárására a lelajánlott 
kauciót elfogadta, mire dr. Hajós vizsgálóbíró ma 
délelőtt Deutsch Alajost is szabadlábra helyezte. 
Mindakét terhelt tehát immáron élvezi a szabadságot

TÁVIRATOK
P á r ia , sngnsztos 80. A  Matin jelentése szerint a 

diplomáciai karban történő változásokra vonatkozó 
dekrétumokat már aláírta az elnök. £  szerint kine
veztettek : Bihourd (Bern) Berlinbe, J .  Oa«foe» ( tt as- 
hington) Madridba, Bompard Pétervárra és Jusserand 
(Kopenhága) Washingtonba.

Ma]na-Frankfnrt, augusztus 80. A  Frankfurter 
Zeitung jelenti Konstantinápolyból 29-iki kelettel, hogy  
Azion-Karahiszárban, a szmirna-kaszabai anatóliai 
vasút gócpontján tegnapelőtt tűz ütött ki, amely m ég

folyvást terjed és már nagyon sok házat elham
v asz to tt.

D r e z d a  augusztus 80. Hansent, a 12. had
test parancsnokló tábornokát hadügyminiszterré ne
vezték ki.

L on d on , agusztus 30. A Reuter-ügynökség 
jelenti Tienoinből 29-iki kelettel: Katonai körök
ből jelenük, hogy az európai csapatok a követségi 
őrségok kivételévol a tavaszon visszatérnek Khi- 
nából, hacsak váratlan' események nem jönnek 
közbe. A brit csapatok valószínűleg legelőbb 
indulnak el.

A z  Ó ceán  te n g e r n a g y a .
F r a n k fu r t, augusztus 30. A Frankfurter 

Zeitung pétervári levelezője megerősíti az Eclair- 
nak azt a hírét, hogy Vilmos császár Beváltál 
való távozásakor a párt, mint a Cscndes-Oceán 
tengernagyát üdvözölte zászlójelokben, magáról 
pedig, mint az Atlanti-Óceán tengernagyáról be
szélt. A lovclező szerint az üdvözlő jeladásnak 
ez volt a szószerinti szövege: „A nyugati tengő- 
rek tengernagya üdvősli a Csendes-Óceán tenger
nagyát1'. Tény, hogy a cár erre az üdvözlésre 
zászlójelekkel azt a hideg választ adatta: „Sze
rencsés utat". Az orosz lapoknak szigorúan meg
hagyták, hogy erről egy szót se írjanak.

G o iu o h o w s k i  P á r iá b a n .
P a r i s ,  a u g u s z tu s  30. Gróí Golnchowski külügy

miniszter, aki néhány nap éta nejével itt időzik, 
kedden Chamllyla m egy sógorához, Murát herceghez, 
ahonnan szeptember ö-én visszatér Parisba és szep
tember 7-én hazautazik Becsbe.

A  d em o k r a tá k  R o o s e v e lt  e llen .
New-York, augusztus 30. A  demokrata pártok 

vezetői elhatározták, hogy lioosevelt legutóbbi beszédei 
ellen irányuló nyilatkozatot fognak közzétenni, amely
ben kikelnek a2 imperialisstikus tendenciák ellen.

A  firen ze i sz tr á jk .
Firenze, augusztus 30. A  sztrájk a munkás

kamarához tartozó 38 szakma közül csak 26-re terjed 
ki. A szfrájkolők k ö ö t t  vannak a gázmnnkások is, 
de azért a város világítása biztosítva van. A  gazo
méiért katonaság őrzi. A  sztrájk-bizottság ma reggel 
kihirdette, hogy 24 órán belül megkezdődik az általá
nos szlrák , de a sztrájk kiterjesztése nagy nehézsé
gekkel jár. A  lapok az , Unita Cattolioa'1 kivételével 
nem jelenhettek meg. A szedők azonban njra mun
kába akarnak állani.

A  v e n e z u e la i fo rra d a lo m .
Now-York, augusztus 30. Willemstadből jelenti 

egy  távirat: A  lázadók tegnap megkísérelték Taquay 
venezuelai város bevételét, de több óráig tartó haro 
után kénytelenek voltak visszavonulni. Kétszáz lázadó 
elesett vagy megsebesült.

N e w -Y o r k ,  augusztus 80. (Reuter) E gy Kings- 
townnből érkezett távirat szerint a Polaria német 
gőzös azt jeientelte, hogy  e  hó 22 én, mikor hétszáz 
ielkelő támadást intézett Carupano ellen, néhány lövés 
a Polariát találta. A  Polaria La Gnayrában a Gazella 
cirkálóhajótól kárt oltalmat, mert a carnpanoi kor
mánycsapatok parancsnoka nem akarta megoltalmazni. 
A  Gazella odament, védelmébe vette a Polariát és 
kikisérle a kikötőből.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a t o k .
Béoa, augusztus 80. Az osztrák és a magyar 

pelróleumfinomitő-g) árak képviselői ma értekezletet 
tartottak, amelyen '-égleges döntés nem történt ugyan, 
de a kartell-kérdésben a nagyobb ellentéteteket a  
m ennyiség és az árak tekintetében sikerült eloszlatni 
a Ropa-finomitó és a nyersolaj-termelők között A  
kontingentálásra nézve a floridsdorü és a trobitschi 
gyárak kivitelévsl m egegyezés jött létre. Szeptember 
10-én folytatják a tárgyalásokat.

B é o z  augusztus 30. A B. TV. T. értesülése sze
rint a pénzügyi kormány tervbe vette a 4'2o/o-o. 
osztrák ezüst- és papirjáradéknak 4 százalékossá való 
konvorziójáf. Ezt a műveletet francia mintára akarják 
keresztü vinni. 2500 millió forintról van szó ebben a 
konverzióban, amelynél az állam öt milliót fog meg
takarítani.

London, angnsztns 80. A  Reuter-ügynökségnek  
jelentik Sanghaiból mai k e lette l: A s angol-khinai ke
reskedelmi ssersídést holnap írják áld. A khinai biztosok 
megkapták a oeászár beleegyezését

Chleago, angnsztns 80. (1 eménytímde.'j (Zárlat.) 
Busa ir á n y z a ta  á lla n d ó . —  A u g .- r a  —
S zept-re  7O.’/» (7O.*/»), — Tengeri irányzata állandó. — 
Szept-re 67. Vs (67.’/»). — Z tir:  Szept-re  10.42 (10.40). 
— Okt.-re 9.60 (9.45). — Ssalonna sbort clear 10.80 
(10.80). — Sertishus: Szept-re 17.— (17.05). — (A  
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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M E S E
A kövévált leány.

Három pásztorgyerek bárányokat őrzött a 
toroezkó-szentgyörgyi várrom dombjának oldalán. 
Bojtárfiuknak nevezik az ilyen kis pásztorgyere- 
kekot és arról híresek, hogy szépen tudnak mesé
ket mondani.

Éppen egy epretszedő kis lány jött fel a 
domboldalon. Sok szép piros szamóca volt a kö
tényében, hót megkínálta a bojtárfiukat. Először 
a lognagyobbat, azután a következőt, végül a leg
kisebbet. ízlett az édes szamóca a bojtárfiuknak, 
de szépen meg is köszönték.

Ekkor a kis leány megkérte a bojtárfiukat, 
mesélnének neki arról a magányosan álló szép 
szikla-oszlopról, mely a híres toroezkó-szentgyörgyi 
vár északi oldalánál a szomszéd hegyen áll. Olyan 
csodálatos az a magas szikla, mintha óriás ember 
volna.

A bojtárfiuk megígérték, hogy elmondják a 
meséjét, mert az a magányos szikla egy tjvévált 
leány.

Előállott hát a legnagyobb bojtárfiu és igy 
kezdő meséjét:

„Hallottam a csörgő kis pataktól, enyelgő 
szellőtől és az árvalányhaj hajlótü hegyétől, hogy 
volt itt réges-régen egy óriás ember. Úgy hívták 
ezt az óriást, hogy Buckó.

Rengetog nagy ember volt. Kalapjával a 
fellegoket kergette. Ha megharagudott, akkor két 
kézre fogta ropogós-recsegős villám üstökét és 
úgy verte lo az ellenségeit.

Hanem ez még semmi! Erősebb dolgot is 
müveit Buckó, az óriás. Mikor megéhezett, meg
ette a vasköveket. Mikor megszomjazott, lokapta 
az égen úszó felleget és kicsavarta belőle a vizet 
s abból ivott

No, ilyen erős volt Buckó, az óriás.
Félt is a haragjától a világon mindenki, 

csupán az ő kedves leánya, a szép Angyalka 
nem félt, mert tudta, hogy nagyon szereti az 
apja öt.

Ez a rengoteg nagy óriás meg a leánya 
kinn laktak a szabad ég alatt. De csak azért lak
lak mindig kinn, mert nem akadt olyan kőmives, 
aki akkora házat tudjon építeni, hogy abba elfér
jen Buckó, az óriás. Az ácsmesterek pedig nem 
találtak akkora fát a világon, amely elég hosszú 
legyen az óriás házára gerendának.

Egyszer' aztán mégis azt gondolta Buckó, 
hogy megjárja a világot. Hátha akad kőmives? 
Hátha talál olyan nagy fát, hogy jó lesz geren
dának ?

Leányának, a szép Angyalkának szivére 
kötötte, jói megmondogatta, hogy amig odalesz, 
senkinek so szóljon. Különösen pedig kerüljo 
Szentgyörgyvár lakóit, mert ha szóba áll onnan 
bárhivel, hát a ropogós-recsegős villámmal veri 
le érte.“

R E G É N Y

SZEG ÉNílíM BEREK .
( I T o u n a  G o r g - y e j e v ) .

I r t a t  G O R K I J  M A X I M .

Közöttük mindig jobbnak és szabadabbnak 
érezto magát. Egyszerű embereknek tartotta őket, 
akik nem voltak annyira elnyomorodva és meg
romolva, mint az úgynevezett jobbfajta emberek, 
akik az elegáns szállodákba jártak. Nőm voltak 
olyan romlottak és okosabbak, könnyebben meg 
lehetett őket érteni. Olykor igen egészséges föl
fogásuk volt s orős érzésekot tanúsítottak s min
dig sok emberi vonás volt abban, amit mondtak 
és tettek. Hanem ami a pénzsovúrságot illeti, épp 
olyan pénzsovárak voltak, mint a többiek s vak
merőén raboltak, ahol csak lehotett Foma látta 
ezt s brutális módon kicsufolta őket.

Természetes dolog, hogy ebben a társaság
ban asszonyok is voltak. Foma, aki egészséges 
volt ugyan, de érzéki hajlamai sohasem voltak, 
valamennyit megvásárolta, a drágákut és olcsókat 
egyaránt, a szépeket és rútakat, sok pénzt költött 
rájuk, minden héten változtatta őket s általában 
jobban bánt velük, mint a férfiakkal. Kinevette 
őket, durvaságokat mondott nekik, do soha, még 
részeg fővol sem tudott megszabadulni bizonyos 
elfogódottságtól, melyet mindig tapasztalt magán, 
valahányszor nők körében megjelent.

A legerősebb, a lcgszemtelenebb és a leg
szemérmetlenebb nőbon is a gyermeket, a védte
len, gyönge gyermeket látta. Foma, aki mindig 
kész volt arra, hogy a férfiakat megverje, soha 
egy ujjal sem nyúlt asszonyhoz, ámbár gyakran, 
ha nagyon löldühősitotték, rottenetes szidalmakat 
szórt rájuk. Úgy érezte, hogy ő hasonlíthatatlanul 
erősebb mindon nőnél s azt hitte, hogy minden asz- 
szony szeroncsétlenehb, mint ő. Azok, akik köny-

Itt megállóit beszédjével a lognagyobb boj
tárfiu és félreállott, hogy a kövotkező beszélhes
sen. A középső bojtárfiu köhintett egyet-kettőt, 
aztán tovább folytatta a mesét a kövévált 
leányról:

„Buckó, ' az óriás mene-mondogéle, kőmi- 
vest keresni, gerendát találni. Minden kettő he
lyett ötöt-hatot lépett s mire az éj beállt, túl volt 
a nagyvilág kisebbik oldalán.

idehaza loányn, a szép Angyalka leült a 
magas hegyro. Ott ült, amig meg nem unta. Mi
kor aztán a hold is feljött az égre, széttekintott 
a vidék felett. Még ha nőm akarta, úgy is rá 
kellett pillantani Szontgyörgyvárára, mely éppen 
a lába előtt látszott az óriás leánykának.

Később lejött eprot szedni a nagy hegy ol
dalára, de bosszantották a parányi kis szamócák. 
Angyalka óriás nagy volt, az illatos szamócák 
pedig igon picikék.

Magában azt mondogatta szép Angyalka:
— Mért nőm nagyobb a szamóca, vagy 

mért nem lehet marókkal szedni az illatos gyü
mölcsöt? . . .

Ekkor a háta mögött szólt valaki:
— Én megtanítalak köténynyel szamócát 

szedni, szép Angyalka.
Az óriás leány visszanézet. Hát egy szép 

ifjú lovag állott mögötte. Meg is szólította:
— Jer, taníts meg, nem bánom.
Közelebb jött az ifjú. Szépen beszélt. Csen

gett a hangja, “mint az ezüstharang és igy 
szólott:

— Kerülj alul, szép Angyalka. A kötényedet 
tarts oda a hogylábához, szétterive. En majd 
levorom a szamócákat és meglásd," mind bele
gurulnak a kötényedbo. Hanem egy dalt is kell 
dalolj, hogy a szamócák hulljanak. Ezt fogod 
dalolni:

Kagy szamóca,
K is szamóca 
Rátok várok 
Már régóta,

Jöjjenek !

Amig a szép Angyalka ezt dalolgatta, azalatt 
az ifjú fenn a domb oldalán pálcikával megmoz
gatta a szamócabokrokat és ő is dalolt egy dalt, 
mely igy volt:

Bokrotokat
Elhagyjátok,
Szép Angyalka 
Vdr reálok,

Menjetek !

A piros szamócák vidáman gurultak lefelé 
a domboldalon s belehullottak a szép Angyalka 
kötényébe. Egy-kettőre szinte megtelt a kötény 
illatos szamócával. Es Angyalka örvendezve 
mondó:

— Milyen kedves, milyen éde3, milyen 
pompás 1

Kérdi az ifjú:

nyolmü életmódjukkal és szemérmetlenségükkel 
büszkélkedtek, végtelen szánalmat ébresztettek 
Komában. Egy alkalommal egy ilyen asszony 
részegen ült volo a vacsoránál s dinnyehéjjal 
állón dobta Komát. Foma is részeg volt. A sér
tésre elhalványult, fölállt a helyéről, kezét a 
zsebébe mélyesztetto s hangos, haragos szóval 
mondta:

— Takarodjál, piszkos 1 Ki innen 1 Más szét
hasítaná érte a lejedet. . .  De te tudod, hogy én 
elnéző vagyok s nem verhetlek e l . . . Menj a 
pokolba I

Sasa, néhány nappal Kazánba érkezése 
után, egy gazdag pálinkakereskedő fiának lett a 
szeretője. Ez a fiatal ember rendesen Foma tár
saságában költötte atyja pénzét. Mielőtt Sasa 
végképp megvált Komától, igy szólt:

— Isten veled édes, jó ember 1 — Talán 
találkozunk még valahol. Hisz egy utón járunk. 
Tanácslom azonban, hogy a szivedet tartsd féken. 
Mulass és soha so törődjél avval, hogy mi van 
mögötted. Ha az ember megotto a kását, össze
törheti a tányért . . . Iston veled 1

Forró csókot nyomott Foma ajakéra, miköz- 
bon szemére valami sötétség borult.

Foma őrült, hogy Basa elulazott. Untatta őt 
s hideg egykedvűsége megfélemlítette. Most azon
ban megreszketett, elfordult tőle s halkan mondta:

— Ha nem érzed ott jól magad, vissza
jöhetsz.

— Köszönöm — mondta Sasa s rekedten 
kacagott.

így élt Foma egyik napról a másikra. Foly
ton ogy helyen, folyton egyforma emberek közt, 
akik sommi nemes érzést nem hintettek leikébe. 
Jobbnak tartotta magát náluknál, mert erősen élt 
benne az a gondolat, hogy ő az egyotlon, aki 
még mog tud szabadulni ettől az életmódtól. A 
szabadság vágya egyro erősebben támadt löl lel
kében s egyro élénkebb színekkel festette ki ma
gának, hogy miképpen fog elszakadni ebből a 
tolongó, marakodó, duhajkodó életből.

Éjjelenként, ha egyedül volt önmagával,

Ugy-e holnap is eljövünk édes szamócát

Angyalka még gondolkozott. Ránézett az if
iura és megkérdezte:

— Te szamóca szedő vagy, de hogy hívnak?
Ekkor tudta meg szép Angyalka, hogy az 

a szamóeaBzedő ifjú Szentgyörgyvár fiatal ura. A 
szamócát mogtartotta, de az ifjút elkuldé. Azt
mondotta neki: . . . .  i.„ .

— Menjl menj! távozz inneni Apám tiltja, 
hogy veled szóba álljak. Szamócát sem szedünk 
holnap 1

Es szomorúan ment haza Szentgyörgyvár 
fiatal vitéze. Szép Angyalka pedig visszafordult 
a hegy felé, ahonnan lejött szamócát szedni.

A középső bojtárfiu itt félbehagyta a szép 
mesét. Tovább lépett, hogy a legkisebb bojtár- 
gyerok folytassa, mert az tudta tovább mondani 
a legszebben, mintha csak egy mesés-könyvből 
olvasná:

Közbe, mint a menny dörgése, odakiáltott 
az óriás Buckó, aki éppen haza toppant. Behor
dotta, fenyegette az ifjút. De az ifjú vitéz nem 
félt. Reszketett az ég és a löld az óriás nagy 
haragjától. Do az ifjú .végét várta, aztán oda- 
szólt Buckóhoz:

— Add nekem a lányod, óriás Buckó. Fe
leségül kérem szép Angyalkát, de meg is be
csülöm.

Az óriás nem adta, csak szitkozódott.
Ekkor azt mondó az ifjú vitéz:
— Teszek róla!
Könyörögve kérte szép Angyalka az ifjút:

j v £__ ’-i csIA IJ s n r , n í l n i i f

Az ifjú vitéz nem értette, hogy mit jelent 
ez az intés. Tovább ment nagy busán. Do nem 
a várába sietett, hanem a Stékelykö barlangjába, 
hol a varázsoló boszorkányok tanyáztak.

Belépett a sötét barlangba és hangosan ta
nácsot kért:

— Hol vagytok, vén banyák? Rontó bo
szorkányok? Hárpiák, sárkányok? Mit tudtok?

Előjött erre a barlang sötétjéből a legöre
gebb boszorkány. Foga sem volt. Seprűn repült, 
mert fájtak a lábai. Es igy beszélt:

— Világ legszebb itja, legnagyobb vitézei 
Tudom, hogy mit akarsz. Segithetok rajta, ha 
nekünk adod szép váradat.

Felelt Szentgyörgyvár ifjú ura:
— Nektek adom, boszorkányok!!
Ekkor folytató a legöregebb boszorkány:
— Itt van egy csontdarab, a kőkirály csontja. 

Akihez ezt a csontot hozzáérinted, rögtön kővé 
válik. Megelégszel velő?

Felelte Szentgyörgyvár ura:
— Megelégszem. Cseréltünk. Tiétek legyen 

érette a váram, rontó boszorkányoki
Kijött a barlangból. Hozta a kőkirály csont

ját. Közbe elbújt a hold, sötét volt az éjszaka. 
Az ifjú odakerült a magas hegyre, hol az óriás 
Buckó meg a leánya ültek. Hátul megérintette a

erősen lehunyta szemeit s egy nagy, határtalan 
tömeget képzelt el, amely nagyságánál fogva ret
tenetes volt. Nagy völgyet látott, melyot hegyek 
vettek körül s melyben poros köd gomolygolt. 
Alant pedig az a nagy tömeg hömpölygött nyug
talanul s idegesen. Mintha valami óriási malomkő 
őrölte volna őket s sokan tolongtak, hogy minél 
elébb megőrölje őket ez a malomkő, sokan fölfelé 
törekedtek, mert az hitték, hogy igy meg tudnak 
szabadulni a malomkőtől. Ezek az emberek még 
a rákhoz hasonlítottak, amelyeket éppen most 
fogtak meg s egy nagy kosárba dobtak. Egymást 
csipkedték, nagy kínnal mászkáltak, egymás út
jába álltak s nem tudták egymást kiszabadítani 
a fogságból.

Foma ismerős arcokat is látott a tömegben: 
ott volt az atyja, aki valahova sietett s aki min
denkit föltaszilott, aki útjába állt. Erős kurral 
lökdösto őket és hangosan nevetett — eltűnt, cl- 
sülyedt valahova a mélységbo, az emberek lábai 
alá. Ott volt Majakin is, aki úgy kúszott, mint a 
kígyó, az omberek lábai közt siklott tova s egész 
sovány, izmos testével dolgozott. Ljuba kiabált s 
rángatózott, miközben nehézkes lépéssel sompoly- 
gott,atyja után. Anfisza néni halkan, jóságos mo- 
solyiyal lépogetett a többiek után s mindenkinek 
szabad utat engedett.

Képo a setétben lobogott, mint a viasz
gyertya rezgő fénye, amely eltűnik s újból föl
bukkan a sötétben. I’elageja egyenesen s siotvo 
ment a messzeség feló. Medinszkaja erőtlenül 
cresztotto lo karjait. Nagy szeme van s nagy 
félelem ég benne. Sasa is itt van. Egykedvűen 
megy előro, nem törődik a taszigálókkal, erős 
léptekkel megy az élet rengetegoi leié, hangosan 
énekel s sötét szemével folyton ogy pontra néz. 
Foma hallja a lármát, a részegek röhögését és 
ordítását s a civakodást a kopekért. Ének és 
sirás hallatszik a tömegből. Mindenki jajgat, 
ugrál, tolakodik, egymás vállára kapaszkodnak, 
tapogatnak s kapkodnak egymás után, tüleked
nek s aztán eltünuok szemei elől.
z (k'olyU U ja következik.) -
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csonttal az egyiket, de a sötétbe nem láthatta, 
hogy ki volt.

Csak reggol tudta mog, mikor a nap feljött 
és meglátta, hogy mit tett. A szép Angyalkát 
változtatta kővé.

Keservébon a kőkirály csontját odahajitotta 
az ériás Buckóhoz, aki hányát dűlt és kővé válott, 
mint Angyalka, az ő szép loánya?1

A legkisobb bojtárfiu mogmutatta az epret- 
szedő kis loánynak.

— Ni, ott vagyon az óriás Buckó, azt a 
hegyet Asztalkönok nevezik, mert azon ettek az 
óriás mog a leánya. A lábánál olt ül szép An
gyalka kővé válva. Olyan magas szikla lett belőlo, 
mint egy torony.

A toroczkószontgyörgyi vár pedig üres, mert 
az utolsó gazdája, az ifjú vitéz elbujdosott messze- 
messze és nem is jön vissza többé. Azóta össze
rombolták a rontó boszorkányok a szép várfala
kat, csak a romja maradott mog. De megmaradt 
az emléke az utolsó szentgyörgyvári vitéznok. 
Amig a világban bujdosni fog, szüntelen csak azt 
mondja, amit neki a szép óriás Angyalka, a 
kövévált leány mondott:

— Akármit teszel, —  élőbb gondold meg!
Ezt mpsélte a három bojtárfiu, az epret- 

szodő kis leánynak ott a toroczkószontgyörgyi 
vár romjainál és igen szép mese volt, mert arra 
tanít, hogy akármit tesztek, gondoljátok meg előbb!

Székely  apó.

K Ü LÖ N FÉLÉK
Búcsúzó nyár.

Mosolyg még ránk a napsugár,
Még el sem búcsúzott a  nyár,
De egy-egy sárga falevél
Már örök ú tra  kék

Még látjuk a  kék, szép eget
S a  lomb közt gyümölcs integet,
De a  sűrű cserjék alól
Madár már nem dalol.

Még zöld az erdő és a  rét,
De nincsen bang, se szóbeszéd.
Jól sejti lelkünk, mit jelent
E méla, ném a csend.

A nap még csupa tűz, erő,
Forró sugara perzselő.
De éjjel m ár megborzogat
A hűvös fuvalat.

Nincs búsabb, mint élet-ulunk,
Ha zöld rétek közé jutunk,
S a  virulás, a szín megett
A halál integet.

- » . F e l e k i  S á n d o r .

Mészáros Lázár levelei.
A tolnamegyei Vármegyei Mnzenmegyesület idei 

évkőnyvébon igen érdekes levélsorozatot tesz közzé 
Székely Ferenc. A leveleket Mészáros Lázár, az első 
felelős magyar kormány hadügyminisztere irta Perczel 
Miklóshoz, a szabadságharo hős honvédezredeséhez és 
ennek feleségéhez, Latinovics Herminhez az emigráció 
ideje alatt 1851. juaius 12-ikétől 185S. szeptember 
12-Jtéig. A számki vetés ben meghalt miniszter és 
hoEVÓdíábőrnagy ebben a harminckét levélben a leg- 
^váliozatosabb részletességgel számol be az emigrán
sokkal együtt folytatott küzdelmeiről.

Sok szellem, magyaros humor szól ki ezekből 
•a levelekből, amelyeknek nagy a történelmi jelentő
ségük. A tolnavármegyei muzeum úgy jutott a leve
lek birtokába, hogy Perczel Miklós ezredes, nyugal
mazott főispán a múzeumnak adományozta a szabad
ságharc és az emigráció idejéből fennmaradt iratait 
levelezéseit és egyéb tárgyait.

A szabadságharo alatt már ötvenhárom éves 
Mészáros, aki 1849-ben augusztus 15-ikén Dembinsz- 
kyvel kimenekült Törökországba, onnan 1851-ben 
-májusban Angolországba utazott. Londonból irta 
1851. junius 12-ikón első levelét Porozol Miklósnéhoz, 
akinek nagybátyja volt. Perczelné akkor még Török
országban volt internálva, a többi menekülttel. Keserű 
hámorral ir, lemondással néz a reménytelen jövő elé, 
de azért tréfás megjegyzésekkel igyekszik elűzni 
száműzött honfitársainak sötét gondolatait. Küzdött, 
sanyargoit, de azért jókedvűnek mutatta ma^át. Első 
levelében is azt írja .kedves hngomasszonyának-, 
hogy abban a füstös, kormos Londonban már egészen 
megfeketedett a szakálla, pedig ott ugyancsak sokat 
kell szenvedni a szakállért, ujjal mutatnak rá, kinevetik 
érte az embert. Kedélyeskedve írja le Londonba utazását 
.Múltán egy becsületes manchesteri gyáros a magya
rok számára tiz fontot nyomott a markomba- s egyik 
magyar menekült a hajón „zenekart alakított és ezek 
énekeltek, amit mindannyian megkedveltek, úgy, hogy 
képesek lettek volna huszonnégy óráig énekeltetni,

és bár sok gazdag volt köztük, de manchesteri 
gyáros még sem találkozott.- Ugyané levélben: „Saj
nálva kell kimondanom, hagy Kossuth oly hajlammal 
bir, mint Magyarhonban sem; nem azért sajnálom, hogy igy 
van> hanem azért, hogy mi többiek mindannyian nullák va
gyunk. — Kossuthot itt az emberi szabadság és haladás 
képviselőjének tartják, ezért az enthuziazmus. Engemet, 
mint Kossuth legjobb barátját auífübrolnak, s én 
mosolygok, gondolván, ha tudnátok. De agitálok 
mellette, kegyetek végett, úgy mint ő végette is, mi
vel ő a hős, s itt a hősöket imádják/4

Második levelében, amelyet szintén Londonból 
irt junius 20-ikán: „Leicesterben egy nagy népgyü- 
lésen szónokoltam kegyetök kiszabadítása végett, 
azért is, mivel ősz szakállamat a színpadra kitettem és 
mivel törökös angolul szépen beszéltem, hiszem, hogy ki
szabadulnak. -

1851. október 6-ikán már Parisból ir Perczel 
Miklóshoz s panaszos humorral jegyzi meg, hogy 
mivel kettőjüket, tudniillik őt és hü kísérőjét, Katona 
Miklóst és más többeket becsületesen felakasztottak, nem 
ir semmit az emigrációról, „mivel mint másvilági 
polgár kicsinységeknek tartom s felemetkedettebb állá
somban megvetem és azon szerencsótlenekre bízom az 
elbeszélést, akik még élnek, s emberek, én mint lélek 
másról elmélkedvén". Negyedik levelét Jersey-szigetérÓl 
Írja 1852. május 20-ikán az akkor már Amerikába költö
zött Perczelékhez. Azt már tudta, hogy „hugomasszony 
szép munkákat készít (Amerikában) s hogy barátom- 
uram (Perczel Miklós) preceptoroskodik s a kedves 
osztrák nyelvet terjeszti s hogy mind a kelten rossz
kedvűek/4 Az emigrációra nézve: , magyar az ma
rad mindenhol, ahány országban létezik: annyiíelé 
oszlik. A nyilvános oppozició s aki hírlapok
ban is kikelt, Párisban lakik. Fejei; Batthyány 
Kázmér 93 Szemere, hanem ezek is csak Kossuth elleni 
lellépésbOTi egyeznek, másban nem 1 Reményeik meg
valósulását szerinte csak a franciáktól várhatják „s 
ha ez nem kezd, úgy mi sem lesz belőlünk és vár
nunk kell s tudja isten meddig ? s talán addig Kossuth 
fegyverei mind elkészülhetnek és papirospénzét, ha más 
utón nem, chemiai utón aranynyá teheti és eljővén családja 
s rokonai, még a szükséges íegyverfoghatókat is csuda- 
kép előteremtheti.44

A kővetkező levélben csak véletlen csudában bí
zik már. .Önök még fiatalabbak, de én, ki mit sem tudok, 
még kapálni, vagy aranyat ásni sem, mi lesz belőlem, az 
isten tudja/4 Továbbá: „Kegyelmes urunk, F . I. el
tanulta KossuthléA, Beszélői és Könyves Tóth Mibálytól, 
hogy csak a népet tisztelje és azt buzdítsa, azokkal 
mindenhol magyarul beszélt és kereste őket. A kapu- 
tosokkal németül és kevélyen beszélt. A nép minden
hol összecsődült és éljenezte; hanem ha utána egy 
elefánt jönne és magyarul beszélne, ezíis megéljenez
nék/4 Aztán már megy ki Amerikába, „mivel Európá
ban sehol sincs helye a magyar embernek, mint 
Angolhonban (abba pedig beleunt), Párisban gyakran 
semmiért üldözik a magyart, Amerika egyedül az, 
ahova szabad félig-meddig liberum arbitriumot (sza- 
badvóleményt) vinni.-

A következő levelek tele vannak a küzdelmes 
amerikai élet elbeszélésével. Egy valóságos bohém 
beszámolása ez s maga az élet, amelyet humorral „és 
édes-bus gúnyolódással ir le, regényesen cigányos. 
Valami kis löldot vásároltak s azon kertészkednek^ 
gyümölcsöt termesztenek. „Rossz a tintám, rossz a 
pennám, kicsiny a szobám, rossz az ebédem, csípnek 
a szúnyogok, oikória-kávét ad a gazdasszonyom 
(Katona Miklós), hanem más baj nincs/4 De a íöld- 
mivelés nem jól megy, „lovagdát44 kellene nyitni s 
abból milliomossá válni. „Mint lóorvost fogom maga
mat hiresztelni a hírlapokban/4

1853. november 24-én: „Napóleon is harcias 
kezd lenni, magyar és lengyel légióról beszélnek 
Törökhonban, már most csak Kossuthnak kell oda 
menni, hogy a konfúzió teljes legyen/4 A következő 
évben Scothplainsbcn egy kis farmot vesz 600 tallér
ért s nagy pénzszüksógben van. De tréfálkozik Per- 
czeluóhez irt levelében, hogy nem kaphat gazdasz- 
szonyt, mert „a velinpapirosként átlátszó yankee-nők 
a fiatalt és pedig erőset szeretik/4 Krumplit, kuko
ricát, káposztát termelnek, hanem nincs szerencséjük, 
leégnek. „Házam romjain írom ezt, elégvén ma 
reggel. Kutyából nem lesz szalonna, Lázárból mil- 
lionárius sem lesz/4 1854. december 16-ikán a 
kemény télről panaszkodik és arról, hogy „úgyszól
ván éhezünk44. Semmi pénzünk, szót akar végképp 
zülleni a kis telep. Levele végén üdvözli és tiszteltoti 
a Jorseyben élő magyarokat és Hugó Viktort, aki 
szintén ott élt mint száműzött, s akivol Jersej ben 
meleg barátságot kötöttok. 1855-ben 15 havi paraszt
ságának vége, beállt tanítónak. Aztán újra csapások. 
.,Sterosi után csak egy bizonyos Fóti lőtte magát 
agyon a többi magyar él és éldegél44. A következő évben 
ketten megbolondultak, Miklóssy és még valaki. 1857-ben 
március 8-ikán: ,.Mi itten meg vagyunk ugyan, ha
nem még oddig, vagyis azóta miUionárius alig let

B U D A P E S T I N A P L Ó

valaki, hanem az igaz, a criminális statisztikában sem 
fordul meg a magyar név/4 Levelo végén: Politika, 
csak politika, egyik eb, a másik kutya, még a kakasok 
nem kukorékolnak, addig sperare vanum est. (hiábavaló 
reménykedni)/1

1853-ban már panaszkodik, hogy beteges és aztán 
kedvetlenebb és beteg lesz, utóljára 1858-ban Írja 
utolsó levelét. Hazakivánkozik Európába, de utolsó 
vágya nem teljesül, csakhamar bekövetkezett halála.

4 -  É b e r  v á r o s .  Bntte amerikai város, Montana 
államban, páratlanul á l az egész földtekén. A 45.000 
lakóju bányaváros arról nevezetes, hogy mindig 
ébren van. Az üzletek, a mulatóhe yek. sőt jőrészben 
a hivatalok is éjjel-nappal nyitva; a nap bármely 
szakában borotválkozhatik az ember, láibat színházat, 
ehet-ihat. kártyázhat és bevásárlásait nemcsak reg
geltől estig, hanem estétől reggelig elvégezheti. Az 
egész lakosság bányászatból el s a munka a bányák
ban három nyolc-nyolcórás szakmányba osztva, 
éjjel-nappal megszakítás nélkül folyik. így aztán 
akár nappal, akár éjjel, a lakosság egy része mindig 
talpon van: az üzletek, vendéglők, kávéházak és 
egyéb helyiségek egész éjjel villamos fényben ra
gyognak és az éj bármely órájában lehet sürgő-forgó 
vagy sétáló alakokat az utcákon látni, szorgalmas 
bányászokat, akiknek egy része épp most kelt löl és 
siet a bányába, hogy munkához lásson, míg mások 
épp akkor íeküsznek le. A buttei bányászok nagyon 
iutenzive dolgoznak, sokat keresnek, de jól is élnek 
és a munka után nemcsak pihenni szeretnek, de az 
élet örömeit is, amennyire csak lehet, kiélvezik.

Á lm o k  az állatvilágban. Sokat figyelték 
már az állatokat alvásuk közben. A lovak gyakran 
hegyezik a fülüket álmukban. A szarvasmarha szokás 
szerint nem sokat álmodik. A borjú, amely nagyon ébren 
alszik, álmában a tagjait mozgatja. A tehén, amely 
emésztési zavarban szenved, nyugtalanul alszik, a 
leje és a lába minduntalan mozog s gyakran pana
szosan bőg. A kecske, nevezetesen a fiatalabb, álmá
ban a fejét rázogatja, gyakran leírjad és mekeg. A 
vadászkutyák, különösen a fiatalok, többet álmodnak, 
mint az öregek s a vadászatok után többet, mint egyéb
kor. A vadászkutya', ha vadászatról álmodik, szima
tol, csahol, olyanformán tesz, mintha lesben állana, 
de ugatása álmában jóval gyöngébb. Egyes meg
figyelők azt állítják, hogy a kutyák ugatásából és 
csaholásából, amit álmukban hallatnak, tisztán meg 
tudják ítélni, hogy rókával, vagy nyullal akadtak-e 
össze álmukban, avagy a vadászzsákmányt szolgál
tatják-e á t Általában az összes kutyák arról álmod
nak, ami indulataikat napközben mozgásba hozta. 
Ide tartozik a vadászat és a más kutyákkal való ma
rakodás. Az érzések közt, miknek a kutyák legtöbb
ször adnak álmukban kifejezést, leggyakoribb a léle
lem. Ha beteg a kutya, úgy igen nyugtalanul tölti 
az éjszakásat és álmában gyakran morog. A 
madaraknál megfigyelték, hogy sokszor behunyt 
szemekkel, szárnyuk alá dugott lejjel alusznak, kü
lönböző hangokat hallatnak és testüket mozgatják; 
ez leginkább csak tavaszszal fordul elő. A csalogány 
nem ritkán álmában is énekel és éneke ilyenkor halk 
és összefüggéstelen. A papagályokrói azt mondják, 
hogy álmukban a~.t ismételgetik, amit napközben 
tanultak. A vizimadarak álmukban a lábukat mozgat
ják, mintha azt képzelnék, hogy úsznak.

•
4 -  Vlharjelző-készülék. Clevoland amerikai vá

ros egyetemén szellemes készüléket állítottak fel* 
moly a közelgő viharokat és azok leíoyásat pontosan 
jelzi. A készülék egy az épület tetején levő villamos 
gyűjtőből és áramkörből áll, mely egy Fritt-lólo 
csövet, egy harangot, egy Őramüvet és egy jelzések 
fölvételére szolgáló hengert foglal magábau. Ha az 
állomástól egy bizonyos távosági körön belül vala
mely felhőben heves villamos kisülés történik, a vil
lamos hullámok a tetőn levő gyűjtőre hatnak és az 
áramkört elzárják és mig ez a hatás tart, egy írón 
a hengerre jeleket vet, amelyekből a vihar lefolyását 
és erejét ki lehet olvasni.

K Ö Z G A Z D A S Á G
Hetiszemle.

B udapest, augusztus 30.
O a b o n a ü z le t .  (Beich Jenő és társa jelentése 

a Budapesti Kapló részére.) Az időjárás a lefolyt hét 
folyamán száraz és meleg volt. Csapadék csak szór
ványosan fordult elő, jóllehet arra bő mértékben sür
gős szükség volna. Egyébként ©gyes vidékeken attól 
tartanak, hogy az esetleg bekövetkező esőzések a 
kapásnövények és különösen a tengerire már nem is 
hoznák a remélt előnyt. A cséplési munkálatok sza
kadatlanul folynak, a hozatalok azonban még mindig 
nem öltenek nagyobb mérvet.
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A  külföldi piaook üzletmenetét illetőleg a múlt 
heti kellemes irányzat alig tartott, a kínálat sehol sem  
nevezhető tulbőnek de általában a logyasztás tartós 
kodó és a várható bővebb kínálatra támaszkodik. 
Amerikában az árlolyamok lanyhuló irányzatot kö
vettek, jóllehet a búzatermés, miképp ismeretes, külö
nösen m inőségileg gyengébb, az ország belsejéből 
érkező hozatalok m ég mérsékeltek és a  látható kész
letek a Bradstreels beoslése szerint is csak mérsékelt 
emelkedést tüntetnek fel. Angliában a vételkedv alább
hagyott és a tengerentúli jegyzések is inkább Iany- 
hitó befolyással voltak. A  iranoia piaookon prompt 
búza iránt tovább is jó  volt az érdeklődés, a nélkül 
azonban, hogy ez az árakra különösebb hatással lett 
volna. Németországban a fogyasztás tartózkodó ma
radt, a kereslet is  gyengült és erősebb szeptemberi 
kínálatra az irányzat ősökként.

Nálunk a forgalom gyengébb, a kereslet mér
sékeltebb volt és a főoikk, a búza jegyzését nem tart
hatta iönn. Takarmányoikkek a’ig  változtak.

Az üzleti hét részleteiről a kővetkezőket je; 
lenthetjük:

Lusa már a hét elején lanyha irányzatban in
dult és csak 10—16 fillérrel clcsóbban volt elhelyez
hető, annál inkább, mert a kínálat ha nem is bő, de 
inkább sürgető jelleget öltött. A  malmok ennek elle
nében csak gyenge vételkedvet tanúsítottak és mint
hogy iőleg csak prompt árura reflektáltak, a forgalom 
is  korlátolt maradt. A  hét másik felében valamivel 
kedvezőbb hangulat érvényesült; a iorgalom ugyan 
nem lett terjedelmesebb, de a gyengült hozatalok 
mellett a kínálat is határozottan mérsékeltebb maradt 
és íg y  az árcsökkenések is megszűntek. Mindazon
által a múlt héthez viszonyítva ca. 10—12i/z filléres 
árvisszaesés mutatkozik, mi mellett az összforgalom  
ca. 160.000 mm.-át tesz ki. A  hetihozatalok 230.000 
mm., melyből 34.600 mm.-át vittek tovább.

Roee e héten jobban volt kínálva, a forgalom 
azonban csak mérsékelt maradt és főleg a helyi 
logyasztás vásárlásaiból állt. Az export gyenge mérv
ben és csak príma áru iránt érdeklődött. Az árak 
múlt héthez viszonyítva alig változtak és minőség 
szerint budapesti paritásra 6.17V* K .-ig Cassa, hely
ben pedig 6.30 K .-ig fizettek 3 hóra. Nyíri származé
kok iránt a kereslet különösen azonnal szállítható 
áru tekintetében jobb volt és igy  a forgalom is  élén- 
kebb. Debreczen paritásában 6.------6.60 K., Nyíregy
háza paritásában 6.60 K .-ig  fizettek.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) osak 
mérsékelt mennyiségekben múlt heti árak mellett volt 
forgalomban s  lőleg gyárosoknál talált elhely ezést, mig 
hizlalók alig vesznek részt az üzletben. Minőség sze
rint 6.20—6.46 koronáig jegyzünk helyben. Malata- 
és sörárpákban az üzlet nehézkes lefolyású. A piacon 
lévő néhány vevő osak egész finom lelvidéki áru, 
valamint erőteljes világos szinü árura reflektál, közép- 
minőségű és alárendelt áru figyelmen kívül maradt. 
Tiszavidéki árut 6.------6.60 korona, jobb árut 6.— ko
rona és finom árpát 6.60 koronáig, lelvidéki árut 
7.16—7.76 koronáig, jobb és finom áru 7.60 koronáig 
jegyzünk állomásokon átvéve.

Zab e héten, különösen vasúti áruban jobban 
volt kínálva, azonban csak normális kereslettel talál
kozott és az árak a multheti nívót alig tarthatták 
fenn. Finomabb áru néhány fillért vesztett. Szin és 
tisztaság szerint a forgalomban volt ca. 8000 méter
mázsáért 6.60—6.90 koronát fizettek helybem

2 ingert a vidékre való elszállítás céljaira e héten 
is  élénken volt keresve és az emelkedett határidő
jegyzések hatása alatt tovább is  szilárd irányzatot 
követett. A  mnlt héthez viszonyítva az árak oirea 
20 fillérrel magasabbak és helyben koosiba téve 
6.40 koronáig jegyeznek.

Olymagvak: Káposztarepoe (készáru) e héten 
alig volt forgalomban. Az irányzat a  vevők tartózko
dása mellett csendes volt és minőség szerint 9.80— 
10.20 K. jegyzünk. Határidő-káposztarepce augusz
tusra e  héten megszűnt és 10.66 K. zárult Bánáti
repce üzlettelen, 9.------9.60, gomborka lanyha 9.____
9.76, lenmag 14.——16.—, vadrepce 5.----- 6,25 K.
hely bem

Ipar é t kereskedelem.
A tlz sd eta n á o s ma délután 5 órakor Kornfeld 

Zsigmond főrendiházi tag elnöklete elatt teljes ülést 
tartott A z ülés első tárgyát a tiesdeiptlet kSlesöne 
ügyében előterjesztett jelentés és ezzel kapcsolatban 
az épitő-bizotlság üléséről felvett jegyzőkönyvek be
mutatása képezte. A  tanács azután elrendelte a Ma
gyar Jelzálog Hitelbank korona-értékre szóló 4°/a-os 
községi kötelezőinek tőzsdei jegyzését és kimondotta, 
hogy a választott bíróság segédhivatalának az igaz
ságügyi magy. kir. miniszter által jóváhagyott mó
dosított szabályzata fo lyó  évi október hó 1-én lépjen 
életbe. Ezek után a folyó ügyek intézteitek eh

A z országos n o laá ik oagrozszas  előkészítő- 
bizottsága ma délelőtt tíz órakor kezdte meg tanács
kozásait VStSe László nyug. államtitkár elnöklete alatt 
A bizottság mindenekelőtt azt az elvi kérdést dön
tötte el, Bzükséges-e a  magyarországi molnároknak 
egyesületié való tömörülése és oda nyilatkozott hogy  
ez a szervezet feltétlenül szükséges. A bizottság ennek 
íolytán megbízta Jutassy Ödön titkárt hogy a kon
gresszusra dolgozzon ki egy  alapszabálytervezetet, 
hogy az a  kongresszusi tagok közt szétosztható 
Jegyen. E pontot tehát felvették a napirendbe. Vörös 
László kijelenti, hogy az esetben, ha az országos 
molnár-egyesület létesül, ó  hajlandó annak veze
tését á tven n i.„A -b izottság  ezt a  kijelentést nagy

mm.

örömmel vette tndomásnl. Ezután az eg^es kér
dések előadói tették meg javaslataikat Az előkészítő- 
bizottság holnap folytatja tanácskozásait Itt említjük 
meg, hogy a szeptember 7-ikén és 8-ikán tartandó 
kongresszus nem a Royal-szállóban fog összeülni, 
amint jelezve volt, hanem a Tattersall födött helyisé
gében, mert az eddig jelentkezett 1400 molnár befo
gadására osak ez a helyiség alkalmas.

A  p e tr o le n m -k a r te lL  A  kőolaj-kartell megköté
sét célzó tárgyalások ma sem vezettek eredményre, 
mert a megállapodás létrejöttét gátló eddigi nehézsé
gekhez ma m ég njabbak is járultak; a tárgyalásokat 
mindazonáltal a jövő héten is folytatják.

A  n e w y o r k l  t ő z s d e .  New- Yorkból jelentik augusz
tus 29-iki kelettel: Az értéktőzsdén általában jó alap- 
irányzat mellett egyes értékekben nagyobb szilárdság 
mutatkozott A  kedvezőtlen bankkimutatásra való ki
látással senki sem törődött, mert a bankoknak a 
bankjegyforgalom kiterjesztésére vonatkozólag terve
zett intézkedései biztatólag hatottak a börzére. A zár
lat állandó. A  részvényforgalom 760.003 darab.

F izetésk ép te len ségek . A  béosi Oredtferen-Fereis 
a következő fizetésképtelenségeket je len ti: Diamant 
Lipót kereskedő Budapest (Erzsébettér 8.) Mühlberger 
Frigyes vegyeskereskedő Bées, Vavra József kala
pos Königinhof, Steiner Tivadar kereskedő Szombat
hely, Oritnwald József kereskedő Eyitra, Btangl József 
kereskedő Kindberg.

Szeazárak. A  kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.60 korona. 
— Biceben a kontingentált készáru 39-80 korona pénz
ben, 40.20 korona áruban.

Bertéskonsnm vásár. (A  székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) Augusztus 30-án. 
Fölbajtás: Zsirsertés, ngy mint öreg L rendű 860 kilo
grammon felül — darab, IL rendű 280—360 kilo
grammig 7 darab, kanlő — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül 90 darab, közép 
220—800 kilogrammig 96 darab, könnyű. 220 kilo
grammig 60 darab, süldő — darab, malao 40 kilo
grammig ------darab, összesen  243 darab. Hússertés
úgymint: nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 140—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogrammig — darab, ö sszesen  — 
darab. Fölhajtás összege 243 darab. Előző napi ma
radvány 682 darab, összesen 296 darab. Eladatott 446 
darab. Maradvány 479 darab. A  vásár irányzata 
lanyha. — Következő árak jegyeztettek: Zsirsertés:
Öreg L rendű 850 kilogrammon f e lü l --------- fillérig,
IL rendű 280—850 kilogrammig 78—80 fillérig, kaníó
---------fillérig, s i lá n y ----------- fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon felül 90—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 86—92 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 68—86 fillérig, süldő —  fillérig, 
m a la c ------— fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo-

Eammon felül ——— fillérig, könnyű 140—800 ki-
grammig —----- ■’ fillérig, s ü ld ő ---------fillérig, malac

40 kilogrammig “ —------- fillérig,’' kilogrammonkint,
élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  augusztus 80,

Csendes irányzat mellett 26.000 métermázsa ke; 
riilt forgalomba 6 fillérrel alacsonyabb árakon. - 

Rozsban nyugodt volt az irányzat.
Zab jegyzése változatlan.
Tengeriben szilárd volt az irányzat.
Eladatott:
Basa. Tietavidiki: 200 mm. 82-5 k . 7 K. 86 

200 mm. 82 k . 7 K. 86 £ .  660 mm. 82 k . 7  K. 
42>/i f., 160 mm. 82 k. 7 K. 26 L, 100 mm. 82 k.
7 K. 85 f., 600 mm. 82 k. 7  K. 86 f„ 460 mm. 81-5 
k . 7 K. 40 f., 100 mm. 81-6 k. 7 K. 15 t ,  100 mm. 
81 k. 7 K. 85 f., 100 mm. 82 k . 7  K. 86 £.; 100 
mm. 81-5 k . 7 K . 86 f ,  200 mm. 81 k. 7 K. 85 f„ 
260 mm. 81 k. 7 K. 80 L, 200 mm. 81 k . 7  K. 16 
L, 200 mm. 81 k.7 K. 27V« t ,  200mm. 81 k. 7  K . 16 
t ,  100 mm. 81 k. 7  K. 15 t ,  300 mm. 81 k . 7 K. 
621/t í., 100 mm. 80 k. 7  K. 62V« L, 800 mm. 80-5 
k., 7 K. 62Vi t ,  800 mm. 80-5 k . 7  K. 62V> L, 600 
mm. 81 k. 7 K. 12y» f_ 200 mm. 81 k. 7 K. 12V. 
í., 100 mm. 80-7 k. 7 K. 35 f., 100 mm. 80 6 k . 7 K. 
20 f., 600 mm. 80-5 k. 7 K. 45 f., 100 mm. 80-5 k.
6 K. 80 £., 600 mm. 80 k. 7  K. 82i/j f_ 600 mm. 80 
k. 7 K. 82*/i f„ 100 mm. 80 k. 6 K. 85 f„ 600 mm.

82V* 100 80 k- 7 K- 12,/1 f., 200 mm.
80 k. 7 K. 15 f,, 200 mm. 90 k. 7  K. 20 f.

Tissavidlki: 600 mm. 80 k. 7 K .3 6  £,, 100 mm. 80 
k-; 7 100 79-6 k. 7 K. 05 f., 100 mm.
79 6 k. 7 K. — £ , 100 mm. 79-5 k. 6 K. 90 t, 

Meeöhegyesi: 1000 mm. 60 k. 7 K. 36 f.
Seenteei: 1000 mm. 62 k. 7 K. 80 t  
Fqérmegyci: 1826 mm. 79 k. 7 K. 06 f. 
Pestmegyevidiki: 200 mm. 82 k. 7 K, 35 f., 700 

81-5 k. 7 K. 85 f., 800 mm. 82 k. 7 K. 15 £
160 mm. 81 k. 7 K. — £, 100 mm. 80 k. 7 k’ 
80 £ , 100 mm. 81 k. 7 K. 16 £ , 100 mm. 80-5 k. 6 
K- 70Ifi., 200 mm. 79 6  k. 6 K. 90 t ,  700 mm. 79-6 
k. 6 K. 86 £, 100 mm. 79-5 k. 6 K. 86 £ , 800 mm. 
78 k. 6 K. 76 f„ 100 mm. 79 k. ’ “ •

Bánsági: 8500 mm. 76-2 k. 6 K. 72Vj £
800 80 k. 7 K. 80 L, 200 mm. 79

k, 7  K .  2 0  f.
FcMmagyarortedgi: 200 mm. 80 k, 6 K. 86 f
Pancsovai: 600 mm. TI k. 6 K. 66. £
Adai: 1500 mm. 78 k. 7 K. 07*/i f.
Mind károm hánapra,

, ,  300 mm- 6 80 t»' 100 mm. 6 K. 20
í i o T m .  6 K. l o ’t  12V* t , 1 8 °  6 12V’ t ’

Árpa: 600 mm. 6 K. 80 L, 660 mm. 6 K. 46
f., 200 mm. 6 K. 40 f., 200 mm. 6 K. 40 t ,  200 mm.

Zab: 100 mm. 6 K- 76 L, 200 mm. 6 K. 70 t ,  
100 mm. 6 K. 67 f., 100 mm. 6 60 í.

Tengeri: 600 mm. 6 K. 42«/i i., 200 mm, 6 K, 
80 f. koosira rakva. -

Kisspéns/ieetás mellett,
A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti árul 

és értéktőzsde s: okásai szerint készpénzben 60 
kifogrammonkint. — A  minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

Októberi búza 1902, 
Áprilisi búza 1903. 
Októberi rozs 19021 
Áprilisi rozs 1008. 
Októberi zab 1902. 
Áprilisi zab 1903. 
Májusi tengeri 1903.

A  h a t á r ld ő ü z le t  folyamán a  következő kötések 
történtek t

6 .6 2 -8 .6 3 -8 .6 4
6 .9 4 -6 .9 5 -6 .9 7
5.91—5,93 -
6 .1 1 -6 .16
6.42—6.48
6 .7 0 -6 .71
6 .2 9 -6 .3 0 —5 .8 1 -5 .8 2 -6 .8 3

Augusztusi repoe 1902."------
B á l t  e g y  érakor a  követk ező  záróárakal állapit 

tották m eg  hivatalosan  a tőzsd én :
Októberi búza 1902.1 1 1 , . 6 .6 8 -  6.S4
Áprilisi búza 1908. .  .  ,V , .  ,  6.94— 6.95
Októberi rozs 1902 1 , 1 1 .  1 5.98— 6.14
Áprilisi rozs 1903. .  .  1 .  .  ,6 .1 4 — 6.16
Októberi zab 1902. . 1  .  1 I .  6.42— 5A3
Áprilisi zab 1908.
Májnsi tengeri 1908., i '  .  1 .  
Augusztusi repce 1902. 1 . 1

D é lu t á n  f é l  8  é r a k o r  zárul: 
Búza októberre 1902, . . .  
Áprilisi búza 1908. .  1 .  . 
Októberi rozs 1902, .  .
Á prilisi roza 1908. 1: ’ 1 ' .  ‘ 1 
Októberi z a b  19021 ’ i ;  . p 

. Áprilisi zab 1908 .. .p ’ l . .  1 
Májusi tengeri 1908.' .  ,  J  ; 
Augusztusi repoe 19021 . ,  ;

6 .7 0 -  6.71' 
6 .3 0 -  5.81

6.62— 6.68 
6.94— 6.95 
6 B 9 -  6.90 
6.12— 6.18 
5.42— 6.43 
6.70— 6.71 
6 .2 9 -  6,80

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde az arbitrage vételei alapján szilárd 

irányzat mellett nyílt meg, minthogy azonban az üzlet 
további menetén a forgalom m egfogyott, zárlat felé 
az árfolyamok valamivel elgyengültek. A  déli tőzsdén 
osak elvétve fordultak elő kötések; az .alaphangulat 
kedvező maradt.

EMtisede. Osztrák hitelrészvény 686.75—687,50. 
Magyar hitelrészvény 737.60—738.60. Leszámitolóbank 
részvény 469.25—469.60. Jelzálogbank részvény 480.25
—480.75. Allamvasuti részvény 717.------718.25. Városi
Villamos Vasút részvény 338.------839.—. Közúti vas
pálya részvény 6 4 0 .5 0 -6 4 2 .- .  D éli vasúti részvény  
1.60—72.— korona.

A dili tősedén a következő értékekben volt for
galom : Aranyjáradék 121.10-121.60  százalék. Ko
ronajáradék 97.Ü6—98.06 százalék. Magyar Hitelbank 
réaavény 736.60—737.60. Jelzálogbank részvény 480.60 
—481.25. Leszámitolóbank részvény 46860—409.—. 
Osztrák hitelrészvény 6 8 6 .2 6 - 686.60. Drasohe 350 — 
—800—. Magyar villamos 260.—. Ganz-féle vasöntöde
részvény 2200.------2250.—. Rimamurányi részvény
600.----- 501.—. Közúti vaspálya részv. 64Ö.50—641.—.
Városi villamos vasúti részvény 833.—, Déli vasat

V /iy  J 2'----- 72,50.—. Allamvasuti részvény 717.—
—717.50 korona. —

A  4 órai zárlatkor m aradt:
2,’ÍÍF4* .  hitelrészvény 636.75. Magyar hitelrész-' 

vény 786.25. Leszámitolóbank részvény 468.60. Rima
murányi vasmű részvény 600.—. Osztrák-Main ar 
áfiamvasuti részvény 7 1 7 .- .  Közüli vasul részvény  
639.—. Villamos vasút részvény 888.— korona.

A  b u d ap esti te rm én y tő zsd e .
A lerwényüzietbon a szezonszerü hangulatnak 

meglelelóen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti áijegyzó-bizottaág hivatalosan a következő ár- 
iolyamokat állapította m e g :< ' ' '
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Jegyiének : Uerem ag: luoerua magyar —
korona, vörös aprószemu —.------korona, vörös
erdélyi —.--------- korona, vörös b á n sá g i .----------
korona, középszemü —. > korona, nagymami:
—.----- .— korona. D isznózsír: budapesti: 70.——70.60
korona, vidéki —.—- .......— korona. Tábiaszalonna:
légeuszáritott vidéki —,-------- .— korona, városi 4
darabos 60.----- 60.E0. korona, 8 darabos 64.60—65.—
korona, -üstöd —.---------korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti m inőség 11.------11.25 korona. 120 da
rabos —.---------.— korona, 100 darabos 14.60—14.75
korona, 85 darabos 19.25—19.50 korona, azonnali szál
lításra. özerbiai szokás szerinti m inőség 10.25—10.60 
korona. 100 darabos 14.26—14.60 korona, 86 darabos 
18.60—19.— korona. S z ilv á i:: slavóniai 16.25—16.60 
zorona, szerbiai 1-1.——14.60 korona, azonnal valő 
szállításra.

A  b é c s i g a b o n a tő zsd e .
B4os, augusztus 80. (A  B udopm ti Napló  telefoni 

jelentése.) A tőzsdén e héten nem fejlődhetett k i az 
üzlet, sőt ellenkezőleg, még eddigi méreteiből is vesz
tett A  fogyasztás szigora tartózkodást tanúsított és 
beszerzéseit akkorára tartogatja, ba majd a nagy kí
nálat be lóg állanb

Búzában e héten valamivel nagyobb kínálat 
mutatkozott, de a vásárlási kedv teljesen kimaradt s 
az árfolyamok már a hét első napjain 10 fillért vesz
tettek, Aránylag szilárd volt az irányzat rozsban, de 
az érdeklődés jelentékenyen csökkent. Zab irányzata 
hanyatlott, tengeri azonban folyvást szilárdult. Hatá
rozottan rosszabbodtak a v iszonyok árpát illetőleg, 
mert a küllőid annál a körülménynél fogva, hogy  
Dél-Németország termése jő m inőségével és  olcsósá
gával kiszorította az osztrák ős magyar árukat, nem 
mutatott vásárlási kedvet és tegnapig, amikor az első 
sörfőző-gyár nagyobb beszerzéseket eszközölt, nem 
vásárolt semmit.

A  mai heti tőzsdén sem javult a helyzet. Búzá
ban nincs fogyasztás és a vidék nagyon keveset keresett. 
Kozsban csekély volt az üzlet, azonban a csekély  
kínálat következtében aránylag szilárd maradt az 
irányzat. Árpa forgalma jelentéktelen T olt; Dél-Német
ország egyáltalán nem volt képviselve a piacon, 
Észak-Németország és a belföld pedig csak csekély  
mennyiséget vásárolt. Tengeri 6.75 korona, 10 fillém yi 
heti javulást tüntetett lel, zab 5 fillérrel olcsóbb lett. 
Magyar zab,uj áru, minőség szerint 6.15—6.45 korona.

Aránylag szilárd volt az irányzat a határidő- 
piacon.

Jegyeztetett: Búza őszre 6.83, bnza tavaszra 
7.18—7.20, rozs őszre 6.23, rozs tavaszra 6.46, zab 
őszre 5.77, tengeri szeptember—októberre 5.60, repce 
augusztus—szeptemberre 10.66—10.75 koronán.

Kiadatott b ú za : 76 kg. 6.60 K. Verebéiyről, 77 
kg. 6.36 K. B.-Gyarmatről, 78 kg. tarosai 7.25 K. 
bécsi malomból, 79 kg. 6.50 Ipolyság, 6.40 K. Kur- 
tiosról, 80 kg. 6.50 K. B.-Gyarmatről. H o a : Pest- 
vidéki 6.50 K. Béos, szlavóniai 6.05—6.15 K. Érsek
újvár. Árpa-, béosvidéki 6.90 K-, Bárány 6.15—6.30 
korona, B ösin g 6.10—6.40 K., Esztergom 6.— K., 
győri 5.60 K . Győr, morvaországi 7.— K. A z előbb 
említett nagyobb vásárlás 1400 waggont tett k i mor
vaországi és szlavóniai áruban, az előbbi 7.60—7.90
korona, jobb minőségű szlavóniai 7 .------7.20 korona
Klein-SobweohatbőL Korpa irányzata szilárdult, ára 
nem változott. IÁat pontos őszi szállításra kis mennyi
ségben került eladásra.

A  b é c s i é r ték tő zsd e .
Az előtőzsdén oeöndea üzlet uralkodott,
A  dili tőzsdén eleinte oeöndea irányzat volt, ké

sőbb a  forgalom kissé  emelkedett
Zárlatkor csöndes és tartott.

* B é o s , angusztus 30. (Magyar értékek zárla ta i 4°Zo-oi
aranyjáradók 121.15. lisxai és szegedi kölcsön sorsjegy 162.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.— . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — .  Magyar leszámítoló- és pénzváltóban* 
408,—. Rimamuráuyi vasmilrészvény 499.50. Magyar ko» 
ronajáradék 97.90.4°/»os Magyar földteherm. kötvény 97.60. 
Magyar hitelbank részvény 786.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 204.— . Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
— . Magyar seresk. bank — . Magyar cukoripar — .

B  ooa,.augusztus 30. (Oeztr ók értékek zárlata.) 4’2%-OS 
pipirjáradók Í01.80. 4°/o-ob oeztr. aranyjáradók 121.50. 1800-os 
sorsjegy 152.25. Osztrák hitelsorsjegy 428.—. Angoi-osztrak 
bank 2i7.5O Léctú bankegyesület 454.50. Oszirák-magyai 
bank 1586. Déli vasút 71.—. Dunagőzhajózási részvény 
938.—. Dohányrészvény 314/—. Császári és királyi arany 
11.32. Német banxváltók 116.97. 4*2°/o-os ezüst já radcs 101.70. 
Osztrák xoron&járadók 100.05. 1864-iki sorsjegy 250.—.
Osztrák hitftlintézeti részvény C86.—. (Inionbank 540.—. 
Osztrák L toderoank 422.75. Osztrák-magyar államvasut 
717.50. Hiba völgyi vasat 465.50. Alpesi banyarészvénv 391.—. 
2y .ránk. arany 19.05. lx»d om  váltóár 239.60 Bécsi iramway 
LittB . —, . bécsi Iram vayL ilt A. —»—• Lapét kofió — . 
Az irányzat csendes.

B e c s , augusztus 80. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefon,elentóse.) A délutáni magán/orgalombea a  zárlatos a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelréazveny 686.—. Magyar 
bitelrészvény 736.50. Angol-Osztrák bank 276 50. Bécs ban<- 
egyesüict 455.—. Union bank 541.—, Undorban*. 423.25. 
Osztrák-magyar államvaaut részvény 717.—, Déli vasút 71,75 
Libavölgyi vasút 460.50, Északnyugati vasút részvény — 
Dohányrúszvény 300,—. Rimamurányi vasmű 500.50. Alpesi

bányarészvény 392.—.  Májusi járadék 101.80 Magyar korona 
járadék 97.90, Török sorsjegyek 114.—• Német birodalmi 
márka 117.------117.10, Napoleond'or —■. Nyugodt.

K ü lfö ld i ér ték tő zsd e .
Berlin, augusztus 30. (Tőzzdei tudósitás.') A helyi piac, 

nevezetesen bank- és bányaértékek jó m agatartására, amely 
utóbbiak közül kőszénrészvényeket emelkedő árfolyamok mel
lett nagyobb tételekben vásároltak, a tőzsde szilárdan indu lt 
Járadékok tovább is szilárdak. Török sorsjegyek Párisra emel- 
keetek. Vasutak nyugodtak, csak gotthárdi, Kanada-Pacific és 
transvaali vasúti részvények emelkedtek. A jelentés feladása
kor kőszénrószvények emelkedtek, bankok élénk. Magánka
matláb W /o .

B e r l in , augusztus 30. (Zárlat.) W Pfron  papirjáradék 
—.—• 4u/o-08 osztrák aranyjáradék 103.75. Klbavölgyi vasút 
— .  Magyar koronajáradék 98.60, Osztrák-magyar állam- 
vasút — . Kassa-oderbergi vasút — /—.  Bétái váltóár 
85.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya
részvény —.—. Diflconto-Commandit 187,26. Általános viöa^ 
mossági Edison 173.30. Gelsenkircheni 172.40. LauraAohó 
202.—. 4*2°xx>s ezüstjáradék 102.10. 40/o-os magyar arany* 
járadék 102,—, Osztrák hitelrészvény 210.50. Déli vasút 
18.90. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.00, 
4°/o-os uj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 103.75. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
172(25, Harpeni 167.25. Az irányzat szilárd.

B e r l in , augusztus 30. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Jurtt forgatónk 4°/o-os magyar aranyián|3ék 
102/—, Magyar korona járadék 98,40. Osztrák hitelrészvény 
216,25. Osztrák-magyar államvasut 154,—, Déli vasút 18.90. 
Északnyugati vasút — . Eibavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz — , Buschtiehradi — . Orosz bankjegy 
—.—, fUltimo.) Lombard —.—,

P a r is ,  augusztus 30. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—, 4*70-08 osztrák aranyjáradék 105—. Osztrák 
L&nderbank —.— 3%-os francia járadék 101 07, Ottoman- 
bank 571,—. 3:,Wo-os írancia járadék 101.50. Alpesi bánya* 
részvény —.—. Déli vasút 92.—. 4°/c-os magyar arany- 
járadék 103.12, P árisi bankrészvény 1001. Olasz járadék 
102.67, Franc a  lörleszth. járadék —.—. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1288. Török dohányrészvény 344,—, 
Az irányzat ta r to tt

F r a n k f u r t ,  augusztus 30. (i. jrlat.) 4*2°/o-os papír* 
járadék 102.25. 4°/oob osztrák aranyjáradók 103.30, Magyar 
koronajáradék 98.60. Osztrák-magyar bank 113.50. Déli vasút 
19.—, Eibavölgyi vasút 118.20. Londoni; váltóár 2C4.77. 
Bécsi bankegyesület 116.—, Villamos részvény 124.—. 3°/o-os 
magyar aranykőlcsőn —.—. 4*2°/g-os ezüstjáradék 102.15. 
4°/o-o3 magyar aranyjáradék 102.25, Osztrák hitebészveny 
216.C0. Osztrák-magyar államvasut 154.20. Északnyugati 
vasút 113.70. Bécsi váltóár 85.45. Párisi váltóár 813.30, 
Unió bank — . Alpesi uányarészvény 196,—. Az irányzat 
szilárd.

H a m b u rg , augusztus 30. {Zárlata) 4*2°/c-os ezüst- 
járadék 101.90.1860. sorsjegy 153.—, Déri vasút 19.—, 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 103.50. Osztrák hitelrészvény 216.30. 
Osztrák*magyar államvasut 153.75. Olasz járadék 103 30. 4ü/o-os 
magyar aranyjáradék 102.40, Az irányzat gyengült.

B u d a p est-k ő b á n y a ! ser té sk ero sk eá e lm i 
csa rn o k  je le n té se .

Augusztus 30. A sertésüzlet irányzata: csöndes.
A) Hieott sertések á ra ;  L A) M a g y a r  e l s ö r e n d & i  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

1C4—ICO fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjodö súlyban) —------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 112—114 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—820 kilogrammig terjedő súlyban) 111—112 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) - -  ■ fillérig. — I L M a g y H r  s z e d e t t :  Nehéz 
(páronkint 2SO kilogrammon felüli súlyban) —  ■ — fillérig; 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — fii? 
lérig. K önm .................................* -  ‘ 'nyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő Bolyban) 

fillérig, — HL R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
820 kilogrammon felüli súlyban) — —  — fillérig. Közép (pá« 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — —— fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t  i ( S t a c h l ) ;
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—  fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 109——112 fillérig. Közép (páron* 
kint 240—200 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 106—108 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1902. aug. 28. napján volt 
készlet 45 011 darab. — 1002. aug. 29. napján felhajta
tott 881 darab. 1902. augusztus 29. napján el szállíttatott 4S4 
darab, 1902. augusztus 30. napjára maradt készletben 45.408 
darab.

rlTMOTMTO.
S t c r n b c r g  Á r m in  é s  T e s t v é r e  e s .  é s  k i r .

udv hangszergyár központi főraktárában Kerepesl-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s  minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcábas (a Károly-körut sarkán), hol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  t a k a r é k  p é n z t á r  é s  O r s z á g o s
2áloykölosun Részvénytársaság. Befizetett részvénytöke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Bcnke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-... 5. Magy. kir. szab. osztály
sorsjáték rőelárusitó helye: IV- Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletok: IV., Károly-körut 18.; IV., Fereoczlek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VII., Király-utca 57 .; VIIL, Józsof-körnt 
2 .; VIH-, ÜIISI-Ht 6. sz.___________________________________

E l a d  L e á n y  k i  h á z a s i t á s í  E g y l e t  m . s z .
Leány- es flubiztosité-intezet, Budapest, VL, Terez-körut 40—42.
(as intézet saját palotájában.) Az intései vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.3R5*14 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,856472-84 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legolőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

L _____ ■ m a a M H g g a .a g —
N a p i r e n d .

Naptár: Vasárnap, augusztus 31. — Római kathobkus 
E. 15. Rajmund. — P ro testáns: E. 14. Rajmund. — Hörög* 
o rosz: (augusztus 18.) F. H . Florusz. — Zsidó: Ab. 28. —- » .

Nap k é l: 5 óra 2 perckor. — Nyugszik: 6 óra 25 perckor.' 
— Hold kél: 2 óra 50 perckor éjjel. — Nyugszik: 5 óra 8 
perckor délután.

Á  miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti .Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tere 0. sz.) 

d. e. 0 órától este 6-ig. Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Mnzeum. Képtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tá ra i 1 korona belépődíjjal tekint
hetők meg.

Országos képtár az Akadémiában délelőtt 0—1 óráig.
Technológiai tparmnzenm  nyitva délelőtt 9— 1-ig.
Mezőgazdasági Múzeum  (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 

0-től 1 óráig.
Á  földtani intézet múzeuma (Steíánia-ut 14.) nyitva 

d. e.' 10— 1-ig.
Közlekedési Muzeum  a  Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig.
i l la tk e r t a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
M agyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti m intatár: V. Kerület Váci-körut 
32. szám a la t t  Hivatalos ó rá k : délelőtt 0-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek Állandó kiállítása és keresi ed elemtörtén et- 
gyüjtemény, továbbá * házi-ipari kiállítás (melyben az üzt 
letvezetöség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar* 
csarnokban n y itv a : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlej* 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Vn Váci- 
körút 32. szám a la tt

I d ő j  e l z ó » .

— Az Országos Meteorológiai Intézet hivatalos jelentése.^
Budapest, augusztus 30.

A légnyomás meglehetősen egyenletes Európa fölött, 
amelynek nyugoti részén nagytíterjedésü, de sekély mélységű, 
depresszió van,

Az idő Európában túlnyomóan felhős és meleg. Bő zi
vataros esőket jelentettek Franciaországból, azonkívül Orosz* 
országban is sokhelyütt volt eső.

Hazánkban a  hőmérséklet jóval magasabb a normális
nál. Zivataros jellegű esők jobhára az ország keleti részén 
voltak.

Kilátás. Meleg idő várható zivataros esőkkel.
I. i ■ --------------------------  ----------- ■■■■ J

V í z á l l á s .
Anfj. Ang. 

3U. ±V.
m  6 t e  r

Sohlrdtaur _  1.-13 i . t 2
P aan a _ 2 .8 4  2.38
Llna - 0.32 0.8u
B á n  - 0.82 0.40

—  1.75  1.79
2.58 2.C4 
2 .— 2.27 
1.73 1.U3 
8 .— 8.22 
8.62 S.oC

Mohács .
Gombos ___  ____
ÜM dák „ _  2.V0 2.89 
PzncsoT*
Ó nom  —___

Zeolha 
Trenoeáa

vu
l .e o  1.67
2.10 2.C6
0.60 0.60
0.26 0.23
0.86 G.10
0.06 o.es
O.'-Ö 0.06
0.46 0.47
2.80 2.30
1.10 1.16
0.02 0.04
0.68 0.03
1 .8 8  i . « i

»•— o.— o.to
Zágráb . o.Ol 0.02 

0.74 0.72

T—  C.io 0.12
0.44 0.62

k 5 ,*M«?íUBy ”  O.yj 0-27Monkáca _ _  0>ls
------■» °*W °«10VBgrie o.—

v OongTád —  
a Bieged —
-  TlUd _ _ _ «  

O ndóra Bártfa — - 
T opolya Hodr ■ 
B odrog Zemplén 
Sajó Zeoloz 
HernÁd B^Né □ 
B erotty6 Marnia _

_ B.-U/aJa _ _  
K M a  Ocncsa -------

.  N.-Vár«l _

.  Belényeo _
B *—'^* 
a  Gur&hoao___ 
.  BorosJenÖL--—
.  Békóe______
a  Gyoma .

Gy.-Kehéirár

Soboreln . 
Arad -■ 
Makó -
IL-Koriély . .

II

Aug, 
t o r  <
u. 20
U. Vtí 
,d. <i 
C.33
V. -áO
o .c a  
O.GS 
1.02 
i .s d  
ü.jtf 
Ü.4A 
1.11 
t .4ü 
1.51 
0. 1 
0.18  
U.-t> 
o .t s  
0.14  
0.3^ 
0 .— 
O .^  
0.32 
0.16 
o . i a  
0.24 
O.iO 
0 . — 
t .80 
0.14 
0.18 
C.0C  
0 .4 7  
0.14

ÁJhusérvényes bizonyítványok Kiváló tanerők.

í i i é k i g y n e t ó  második B llhm  a
N a sch itz -fé le

nyilvános leánynevelö intézőt és az ezzel 
kapcsolatos

I n t e r n á t u s
B u d a p e s t ,  V . ,

Arany János-utca 29. sz.
Az intézet áll: egy, lo v a g  B e r e c z  

A n ta l miniszteri biztos ur leliigyoleto 
alatt álló 6 osztályú nyilvános felsőbb 
leányiskolából,

egy, D r. V e r é d y  K á r o ly  kir. tanácsos 
és tanfelügyelő ur felügyelete alatt álló 
4 osztályú nyilvános olemi leányiskolá
ból és továbbképző tanfolyamokból. 
A szülök kívánságára az Andrássy-ut

33. szám alatti elemi iskola is fentarta- 
tik és óvodával kiegészíttetik.
A beiratások augusztus 28-án kezdődtek. 
Felvili,ositást.l szívesen szolgál az Igazgatásig : 
V., k é r . ,  A r a r iy  J á n o n - n t r a  3 9 .  s z á r a .  
Kényelmes helyiség. Különféle délutáni tanfolyamok.

Sérvkötök I
V a ló d i a n g o l ragórai e g y  o ldalra  3, 4, 6 óa 6 forint, 
k é t o lda lra  6, 0. 10 4a 13 forint. -  RaakAtAk 3. 4, 6, 8 
Aa 10 tr t.  — Baapenaor —.26, —.60, —.8 0 ,1 .— óa 1.30 írt. 
Nagy raktár gnm m l-hnrlanyák, irrlgatorok éa  m in d e n fé le  
kötszerekben éa gum m lárukban. Megrendeléseket o.szközcl

Rád vá n y  i L.
B V D A P E S T ,

A ndrássy-nt 15, é s  E rzsébet-k örnt 36. szám .
Á r J e f f jB ó lt  I n g y e n .



1902. augusztus 31.

S zínházak, szó rako zó h e lye i^
14 Budapest, vasárnap ___________________  ___________________ _________ —B U D A P E S T I N A P L Ó

2 3 0 .  szám

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
V asárnap, 1902. augusztus hó 31-óű.

A sv iliá k o lt.
Vig operette 3 fel v. Zenéjét szerző Z iehrer C. M. 

M agyarosították Fold Aurél és Mérei Adolf. 
Szem élyek:

Gilka, herceg Borosa Malter Prém  Dolli
Mimi, táncosnő Szelestey Roland F arkas
Blitz Fritz 
A felesége 
Rodenstein 
Muggenheim

Szikla y  
Ledofsky 
Margó 
Almási I.

Anna 
Kampel 
Kampelné 
Szepi

Lányi 
Mátrai 
Scllő 
Dalnoky

Kezdete 7»/i orakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
V asárnap, 1902. augusztus hó 31-én. 
Délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal^

A m e r i k a .
Este:

D é lib á b o k  h a z á ja .
Irta  Lovász János.
Kezdete 7Va órakor.

S zerd án , szep t. 3 -á n  b u csu e lö a d á s.

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertbon).

M a, vasárnap, 1902. augusztus 31-én

2  nagy d ís ze lő ad ás  2
tlélutAn 4 és este 7 és fél órakor, 

m in d k é t e lő a d á s b a n  kiállitásos némajátók

A d é la fr ik a i h á b o rú .
valamint fellépnek az összes művészek és művésznők.

Holnap es te : nagy előadás
melyben ntoljára kerü l sz ín re  a nagy kiállitásos némajáték 

A. D É L A I'K IK A I llA lJ O liU . 
Kedden, szeptember 2-án este 7 és fél őrakor:

Carré Oszkár igazgató tisztelet-estélye.

A ln p H ta to tt  1878.

Deutsch Gábor.

FŐ V Á R O S I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1902. augusztus hó 31-én.

Délután 3 órakor félbelyárakkal;

T é le n .
Eredeti népszínm ű 3 felvonásban. Irta  és eenójét 

azerzette ifj, Bokor József.
Este:

K o k é  k i r á ly .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Bisson. Zenéjét szerz. 

ifj. Bokor József.
Kezdete 71/*  órakor.

K ele ti-kávéház
B u r o s s - t é r  1 4 .

Ma és m indennap a L ondonból hazaérkezett

szabadkai Pege Károly 
Török Pista cimMi

k ö z r o m i i k ö d é i é v e l  h a n g v e r se n y e z

Budapest, V ., K ra a é b e t-té r  
7 . sz. Bócsi-utca sarkán. Z o n 
g o r a , p ia n ln o , c im b a lo m  
é s  h a r m o u lu m  gryüri t e 

le p e .

O lc s ó  b é r le t .
H a n g o lá s o k  é s  ja v ltA so h  
e s z k ö z lé s e  a  v id é k e n  i s .

Á rjegyzék  ingyen .
Előnyös részletfizetési feltételek

REMINGTON-Wp iskolánkban 
S K S S S
S ^ W r f ? 5*ílM v»»‘

Glogowski és Társa
B u d a p e s t ,

VI., Andrássy-ut 12. sz.
—  megnyílt «

SECESSIO-SZÁUODA
h a r m in c  e l e g á n s a n  b e r e n d e z e t t  s z o b á v a l ,

VI., N a g y m e z ő -u tc a  II-sz .
(a városi villamos vasút megállóhelyével szemben).

Minden kényelem. Villamos világítás. Olcsó szobaárak.
—  Utazóknak kedvezményes árak

V Á R O S L IG E T I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
V asárnap, 1902. augusztus hó 31-én.

Délután 4 órakor:
A v a s g y á ro s .

Sainmü 4 felvonásban. Irta  Ohnet György. Fordította 
F áy  J . Béla.

Este:
Ú jh á z i Ede m in t vendég.

A k ö lc s ö n k é r t  fe le s é g .
V ígjáték 2 felvonásban.

U tána:
O rs z á g g y ű lé s i s z á llá s .

Vígjáték 4 felvonásban. Ir ta  Vachot Imre. 
Kezdete 7*/i orakor.

K e i r a t á s o l t
Somogyi Mór tanár és zongoraművész

államilag képesített oki. zenetanár igazgatósága alatt álló

Conservatoriumban
V II .. E r s s é b e t -k ö r n t  44 . NzAm.

Z o n g o r a -, é n e k . ,  h eged ik -, e lm b n lo m - é s  a z  ö s s z e s  
t a n s z a k o k r a  augnaztuM  2 « -to l  n a p o n ta  • — ®-lg

e a a k ő z ö lh e tö k

Tandíjíí  zongora, hegedű stb. 
alsóbb osztályok havi

Ne vegyen senki

M I H Á L Y
a ra. kir. zeneakadémia és cs. és kir. katonai zenekarok szállí
tója legújabb képes árjegysékét át nem olvasta, mely ingyen 

és bérmentve küldetik Budapestről 
V I -  U e r f t lr t ,  K ir á k ly - i i te a  -14k. s z ó m .

Kivitel nagyban és kicsinyben.

FŐVÁROSI ORFEUMl
W a ld m * m a  Im r e

Magym«z6-atea 17.

A  6  P o s t i l lo n s  
to v á b b  s z e rz ő d v e .

R E M É N Y I

Holnap szeptember 1-éat 

L E N ' D E N  L I S E R L
és Oj föllépések.

Kezdete •  Örskor.
A tédlüsrtben reggel 5 őréig V örös E lek  cigányzenekara. I

levő sorsjegyekét kivál
tunk, azokra magasabb 
és olcsóbb kölcsönt 
adunk. Sorsjegyekre és
v ld ck l takarckpénz- 

1 tart ré szv én y ek re
. kölcsönt ad
HECHT BA N K H Á Z
Budapest, Ferenciek- 
tere 6. és Erzsóbet-kör- 

ut 83. sz.
Kérjen tájékoztatót.

Ös-Bndavára.
M a k ap u n y itá s  d .u . 3  á ra k o r .

N a g y  n é p ü n n e p é l y
a szokásos szórakozásokkal.

A nagyszínpadon 2 díszelőadás
a délot&nin gyermekek belépőt nem fizetnek.

50  tagú, kitűnő egyenruhás zenekar. 
S t e i n h n r d t  f e l l é p t e .  
— —  T h e  ' W o r t l e y - s  — ——

rém ok villamos zenei jelenete 
és a többi elsőrangú specialitás.

L o v a r d a  é s  s r .a m o s  m á s  s s ó r a k o s á s .  
Belépődíj 60 fillér. Gyermekjeqy 20 fillér.

. Kedvezményes jegyek minden tőzsdében. — ——

V E G Y E  M E G  2 K R A J C Á R É R T
gyerm eke részére a r

M E S E M O N D Ó T.
S zerkeszti: G ara  Ákos.

Ez ma a legjobban szerkesztett és legolcsóbb 
képes gyerm ekujsóg.

Kapható: minden tőzsdében és lapelárusitónál.

■ A A A A A A A  A i

:  Haris, Zeiilinge

Z s e b ó r á k
5 évi jótállás mellett

ré s z le tfiz e té s re
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, Erzsébet-körut 29. sz.
Vidékre árjegyzék kérnu tve .

, : r  és T s a t  
« a  „Kék c s i l l a g “- h o z f
◄  aján lják  ►

4 fiú- és leány £
◄ intézeti fehérnem űiket^

a lego lcsób b  Árakban. ►

V á s z o n - és  fe h é rn e m ííü z -  
lé tü n k  k iz á r ó la g :

◄ Budapest, IV., Váci-utca 16. ►
■▼▼▼▼▼▼▼ ▼▼▼▼▼▼▼«

Magy. k ir. államvasutak. 
Üzletvezetőség Zágráb. 
23669. III. 902. szám.

Pályázati hirdetwéuy.
A m. kir. államvasutak 

Ó-Dombovár állomásán az 
állomási vendéglő bérle
tére ezennel zárt ajánlati 
pályázatot hirdetünk.

A bérlet 1903. óv január 
hó 1-én kezdődik és ta rt 
ezen időponttól számí
tandó 8 éven át, vagyis 
1905. év december 31-ig.

Ezen vendéglő bérlettel 
já r  az I—II. oszt. étte
rem és a Ill-ik oszt. váró- 
és étteremben, továbbá 
nyáron az I —II. oszt. ét
terem előtti perronrészen 
való étel- és italelárusitás 
jogán kívül a vendéglős 
részére három szoba, egy 
előszoba, két konyha, két 
tálalóból és egy éléskam 
rából álló lakás, ezenkí
vül pince és padlás hasz
nálata.

Az 1 koronás bélyeggel 
és .aján lat az O-Dombo- 
vár állomáson levő ven
déglő üzlet bérbevételére 
23669/02. szhoz- felirattal 
ellátott, bontókba zárt és 
lepecsételt, nemkülönben 
a kellő okmányokkal fel
szerelt ajánlatok 1902. évi 
szeptember hó 12-én déli 
12 óráig a  m. kir. állam
vasutak zágrábi üzletve- 
zotőségéhoz (Ferencz Jó- 
zsef-tér 19. sz.) posta ut
ján térlivevóny mellett 
nyújtandók be. Bánatpénz 
fejében 100, azaz egyszáz 
korona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalm as 
értékpapírokban nevezett 
üzletYezetősóg gyüjtő- 

pónzUránál leteendő.
Érlékpapirok a buda

pesti, illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb jegyzett, ti
zennégy napnál nem ré
gibb, árfolyam szerinti 
értékben, de legfeljebb 
csak névértékűkben fog
nak szám ititni.

Szóban levő vendéglő 
bérletére vonatkozó fel
tételek ezen üzletvezető- 
ség forg. és kérőnk. osz
tályában, a kaposvári for
galmi főnökségnél és 0- 
Dombovár állomás főnö
kénél a hivatalos órák 
alatt m egtekinthetők, mi
ért is az ajánlattevőkről 
feltételeztetik, hogy a fel
téteteket ismerik és azo
kat magukra nézve egész 
terjedelmükben kötelezők
nek elfogadják.

Bánatpénz nélkül, vagy 
a fente miitett benyújtási 
határidő után beérkező 
ajánlatok nem vétetnek 
figyelembe.

A  m. kir. állam vasutak 
fönntartják maguknak a 
jogot, hogy az ajánlatte
vők közül, tekintet nélkül 
a felajánlott bérre, sza
badon választhassanak.

Megjegveztetik még, 
hogy bérlő az I. és II. 
osztályú étterm et és a 
lakásul szolgáló helyisé
geket, konyhát és mellék- 
helyiségeket saját költsé
gén tartozik fűteni és vi
lágítani, m ig a III. oszt. 
váró- és étterem fűtése és 
világítása felerészDun bér
beadó vasút, fele részben 
pedig bérlő által fog esz- 
közltöetni.

Zágráb, 1902. aug. hó. 
Az üzletvezető -.ég. 

i (Utánnyomás nem dij&zt.)

A n a g y é r d e m ü h ö l g y k ö z ö n s é g e t é s
n a g y s z á m ú  v i d é k i  ő s m e r ő s e i n k e t  
v a n  s z e r e n c s é n k  t i s z t e l e t t e l  é r t e 
s í t e n i ,  h o g y  h e l y b e n  IV, K o r o n a h e r 
c e g  ■ u t  c a II. s z á m , a f ő p o s t á v a l  s z e m 
b e n

Szinefcár és V e le n c ze i
c é g  a l a t t

n ői d iv a tk e lm e -, feh érn em ű - és  
v á sz o n -ü z le tü n k  m e g n y ílt .

A k ö z e l g ő  ő s z i  é s  t é l i  i d é n y  le g -  
r e m e k e  b b

ú j d o n s á g a i
a z  é v a d  l e g ú j a b b  s z í n á r n y a l a t a i -  
b á n ,  v a l a m i n t

a  h a z a i z so ln a i g y á r n a k
s o l y e m - f é n y ü  p o s z t ó i ,  s p o r t -  é s  
u t a z ó r u h á k h o z  a l k a l m a s

l o d e n - k t t l ö n l e g e s s é g e i
t e l j e s  v á l a s z t é k b a n  r a k t á r o n  v a n n a k .

A b b a n  a k e l l e m e s  j ó  r e m é n y b e n ,  
h o g y a h a z a i ,  a n g o l  é s  f r a n c i a  g y á r t 
m á n y ú  d i v a t k e l m e  k ü l ö n l e g e s s é 
g e i n k ,  v a l a m i n t  l e g f i n o m a b b ,  s a j á t
k é s z í t m é n y  ü

n ő i é s  ú ri feh érn em ű in k
a l e g m e s s z e b b r e  m e n ő  i g é n y e k e t  i s  
k i f o g j  á k  e l é g í t e n i ,  m é ly  t i s z t e l e t t e l  
k é r j ü k ,  h o g y  c é g ü n k é t n a g y b e c s ü  
t á m o g a t á s á b a n  r é s z e s í t e n i  é s  n e 
k ü n k  a l k a l m a t  n y ú j t a n i  m é l t ó z t a  s- 
s é k ,  h o g y  m e g b í z h a t ó ,  s z o l i d  é s  s z i -  
g o r u a n  l e l k i i s m e r e t e s  m ű k ö d é s ű n k 
r ő l  m e g g y ő z h e s s ü k .

S z in e tá r  F er e n c z , 
V e le n c z e i  K ornél.

T i s z t e l t  v i d é k i  é r d e k l ő d ő k n e k  m i n 
t á k k a l  k í v á n a t r a  s z í v e s e n  s z o l 

g á l u n k .

fé n y k é p e z ő  k é s z ü lé k e k
Lechner zaeb-cara^rája, reflex-camera, ko- 
dskok . Görz- Aa öá’inheil-objectivumokkai 
is , fóny-látcsÖTek, tervező-készülékek iskolai 
és m»gánha*aná!atra. S zári tó-lem ez, másoló
papír és mindenféle vegyszer AUandóan 
fr iss  m inőségben . \ utatványszámokat 
Lechner fényképészeti lapjából a .Phot. Mit- 
thoUung“-b6Í, valamint árjegyzéket Ingyen 

küld
R. I J  CHJFR (W ilh. Mfiller)
cs. és kl» . ndv. fényképészeti cikkek keresk. 
Fényképészeti készülékek gyára. — Máaolö-

intézei amatőrök részére. Bécs, Graben 31.

VÖRös k e r e s ZT
MALÁTA KÁVÉ

A P Ó T K Á V É K
KIRÁLYA

crÁ K TtLtái

B U D A P E S T
I KRISZTlNAKÖfiŰl 
“  Jöf.SL

mindem; 
F Ú & E R  ÜZLETBEN K A P Ö A $



3 3 0 .  szám. Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1902, augusztus 31 I S

1 K e r e p e w i - u t  3 S .  s z á m .

(A többi napokon ezen cikkek ezen árakon nem adatnak el.)

A gyermek-kelengye és iskolaszerek osztályában:
A  S r y e r m e k k e le n g r y e -o sz tA ly b a n .

L e á n y - i n g e k  finom cbiffonból, svájci hím zéssel, M arg:t-öitéssel díszítve, váll
gombol ássál:

- * 3__________4—5__________6 7—8 P—*0 évesnek
a *» I I  5 0  5 5  ' 6 0  krajcár.

L e á n y - n a d r á g ,  finom chiffonból, szegélyezve, széles iv á jo i h ím zéssel, zárt sza
bása, oldalgom bolássai:
* 2__________9 —5 6 7—8 9—10 évesnek
4 0  5 Ö  0 0  7 0  8 0  9 0  krajcár.-

L eán y  a lsó -szo k n y a , széle s  svájci h ím zésű  fo d o rra l:
3______________4 —5_____________ 6_______________7—8 0—10 évesnek
ó 5  g o  á ö  7 0  8 0  krajcár.

L eán y  is k o la -k ö té n y k é k , em pire-szabásu, igen finom fekete clothból, széles,
színes hím zett vá llfodorra l:
3 4—5 6 7 8 9 10 évesnek
5 0  6 0  7 0  8 0  9 0  9 5  kr. 1  fo rin tT

F ia - in g e k ,  fehér finom chiffonból, színes batiszt vagy fehér mellel 
és k é z e l ő v e l ___________________________________ ____ ____________ára  8 5  kr.

F ia  a lsó n a d r á g o k  finom kopp er-szövetböl:
___10___________ 12____________ 14 éveanek

5 0  6 0  7 0  krajcár

F ia -k a la p o k , zöld- és barnaszinü vízmentes lodenból, elegáns magas 
vadászkalap, széles selyem szalaggal, selyem béléssel, igen alkalm asdske- 
lás fiuknak ............................................_ ................... _ ..... . . ___... . . .  ... Ara 8 0  kr.

G y erm ek  ő sz i-h a r isn y á k , /egyházban kötött, pottendorfi pamutból, gyém ánt
fekete sz ín b en :
1 2 3 4 5 6 7 8 9  10 évesnek
1 0  I S  M l 1 6  1 8  3 0  3 3  3 4  3 6  1 * 8  krajcár.

G y e r m e k -c ip ő k , fekete vagy barna, fűzős vagy gombos, erős szegezett 
bőrtalppal és sarokkal _____— __ ____ _____ ___________ ___ párja ára 1  írt.

G y e r m e k -z se b k en d ő k , finom fél-lenből szinea szeg é lly e l, 6 drb. . . .  _  SO k r  
L eá n y k a  ó v o d a -k ö té n y k ó k , em pire szabás, kék  vagy piros színtartó

vászonból, széles vállfodorral és hím zett fö li rá s sa l_________________ára S O  kr
F ia  su sz te r  k ö tén y  k é k ,  zöld vagy piros színű  vászonból, bőrszínű köp- 

per-szalaggal b e sz e g v e_M  —  .. .  — — ara  3 5  kr.
T en n isz  fla n el-sz ö v e t leányruhácskákra, rendkívül csinos mintákkal, 

mosható színtartó . . .  __ . . .  . . .  — __ .. .  — i  méter ára  1 5  kr.
H a m b u r g i vászon , kitűnő m inőség, gyerm okfebérnem öekte, — 1 m éter 1 5  k r .

A z  is k o la s z e r e k  o s z tá ly á b a n .
k é p e s  is k o la tá s k á k , viaszkos bőrből, erős és tartós kivitelben, nagy 

fényes színes képpol, beszegéssel, vászon béléssel, erős bőrszíjjal, fiuk 
vagy leánykák részére ................... . . ................................................................. á ra  3 0  kr.

K é p e s  ó v o d a -tá sk á k , ugyanolyan m in táz  iskolatáskák, csakhogy kisebb
kivitelben, fényes, színes képpel, viaszkos bőrből, bőrszíjjal, ............... á ra  1 0  kr.

K ö n y v ta rtó k  összehajtható foketo viaszkos-bőrböl, bőrszíjjal és szaba
dalmazott nikkel-fogóval .............. . . . ... ................................................ . . .  ara 3 0  kr.

K ö n y v ta r tó -s iijja k , kettős bőrszíjak nikkel-fogóval ..........— ___...  á ra  1 3  kr.
G lób us zse b ten ta ta r tó k , kettős biztousági fedéllel — ......................á ra  1 5  kr.
N agy doboz Író to lla k , kitőnő minőségű tollak, egy 120— 140 drb  irótol-

lat tartalmazó teljes doboz ........................................................ _ ................  ára  3 5  kr.
I la r d tn n ith -fé le  tr ó n o k , rendes hatszögletes, közkedvelt fényezett író 

nők, ezüst bélyegzőnkkel, tucatkötésben, 1 tucat =  12 drb. ............. . á ra  1 5  k r.
T o lls z á r a k , csinos kivitelű fényezett tollszárak, szabadalm azott hüvely

ije i . . . ... ............... ........ .......................  ......................... . . . . _ ... 12 drb ára 1 5  kr.
T o llta r tó k , keraónyfiból, finom fényezve, kettős beosztással, vésett,

ezüstöséit fölirással............................................................................................. ára 1 0  kr.
K ajsesz  k ö z ö k , bátBonybéKoü tokban, körző 3 átváltozással, külön írón- 

tartóval. tollal, tűvel, csészével,'fokmérővel, rezervált iró n o k k a l,......... ára  8 0  kr.
G y e n a e k z se b k é s e k , csont nyéllel, két késsel a c é lb ó l___________ ára  1 5  k r .
G y e n a e k fó s A k ó n to t ,  egy darab sű rű - 1 drb  bontó fésű . . .  ára összesen 3 0  ke.
G y e r a e k f e j k e f é k ,  fényezett fa h á tta l ..................................._  . . .  _____  . . .  ára 3 5  kr.
G y e r m e k .r u h a k e fé k , finom saőrből, fényezett faháttal _ _ ________ára  3 5  kr.
G jc r m e k fo R k o fé k  csontnyédol ... . . .  ............................................... ára  1O kr.
G y e r m e k a a a p p a o o k ,  4 d rb  különféle, finomiCatu szappan díszes doboz

ban — — . . .  ___________ — ...  . . .  ._  . . .  . . .  ... . . .  .................................... ára 1 5  kr.

Bzen roadkivűtí napok alkalmával is a P á r is i  Nagy Á ru h áz  minden 
vevője, ki akár egyszerre, akár több Ízben iakicamyben, összesen 20 korona ér
tében vásárol,

te ljesen  ingyen kap
saját, vagy akánnely tetazésszerinti kisebb fénykép után egy

életnagyság!! fényképet
elkészítve, csak á  passe-partoutért fize ten d ő ^  korona.

A fentebbi c ik k e k re  vonatkozó levélboll vagy postautahrinyi m egrendelések helyben! nagy kelendőségük  
m iatt nem In tézhetők eh

fiMP* Nagy képes árjegyzék az összes árucikkekről Ingyen és bérmentve.

Ninee többó s z é k re k e d é s , megazUntetl aa én

Huss-kalácsom.J2 drb bérnientvo 3 K., utánvéttel le. 1IU U 0 I llv lw V U v lilt

12746. szám ú „K özvetlen hatású lk ergtasz lva ltyu  
l e v e t i  i s  egyéb gázok szám ára" rim a megy. szab. 
1897. decem ber 14-ról, a 12580. szám ú „Szlvsttyu-  
b eren d ezés n y o m izv lz  i s  nyom áslég ren d szerek  szá 
m áré" cim ii megy. szabadalom 1808. április 28-ról 
és a  16132. szám ú „Újítások k ösvetlen  hatású htmha- 
emeltytta Iker gfizszlvettyukon" cim ii m agyar szaba
dalom 1899. m áju l 7-ről, valam int a  13872. szám ú 
„K legyensulyezott ru d asat függélyesen álló  leudltö- 
k erek  nélküli sz ivattyú k  szám ára" cim ii, 1898. szep

tem ber 26-ról kelt m agyar szabadalomra

ivoa ajánlatok „ W . B .  8 4 3 8 “  alatt tovibbi- 
i végett M o s s e  R u d o l f b ó l  B é c s  I., Seilerststte

2. intéxeadök.

Mnlegegynzerdbktdl a g legfinomabb kivitelig^
legjntányoeabbon fi

^Khrentreu és Fnchs:

testvéreknél,
;h ü d a p e b t ,| 

VL, Terir-kflrut 8.
k é p e t  árjegyzék 

és bérmentve.

John Fowter & Co.,
Kelenföld

ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

Gözeke-készleteiket
sekélyszántásra, mélyszántásra és combinált 
szántásra egyidejüleges altalajporhanyitással

Legnagyobb munkateljesítmény. 
Legkedvezőbb feltételek.

BUTOH
A sztalos és k á rp ito z o tt  leg jobb m inőségű

uUkaégletúket hi
telképes egyének I 
irfpiemeles nolkü, 
minden stylusban 

beszerezi! 9 tik

---------- r é s z le t f iz e té s r e  =
Schwarcz Lipót és Testvére

kárpitosmester ée bútorkereskedők b n to r h é z A b n n

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(eejit házukban) Wosnelényi-utee kereegtesévénói. 

F iz e té s i fe lté te le k :
100 kor.-tól 200 koronáig havi réex'.ot____ _  _ 10 kor
200 800 ,  ,  __________________15 .
800 ’  600 ’  .  .  _____________ 2 0 .
KóerpóazolAlrgben 15%, csom»(roláeért8#/0. Képes árjegyzőkórt 
60 flilér tUelccdő, roely^»6z»gát árjegyzék Art yisazaUiriUetik.



1902. augusztus 31. 3 3 0 .  szitu.
ie Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
Nemzeti színház Vígszínház Nepazinbá. Magyar színház Uránia sziahíz

H étfő Csongor és 
Tiinedo Az őrnagy ur Katalin Herkules

munkái
Délibábok
hazája

k e d d A’dolovai nábob 
leánya

Az őrnagy ur San-Toy Fi fin
Délibábok
hazája

S zerd a Y irágfaaadás
Huszárszeerelera

Az őrnagy ur Ádám és Éva Lotti ezredesei
Délibábok
hazága

C sü törtök Bánk bán Az őrnagy ur Lili
Herkules
munkái

Délibábok
hazája

P é n te k Liliomfi
A toímáos

Mandátum
Cigánybáró A svihákok

Délibábok
hazája

Szom bat A proletárok
A tolmács

Mandátum
Fancbon asz- 
szony leánya A svihákok Délibábok

hazája

d. n.
V asárnap
este Az arany ember

A tolmács

Mandátum
Fancbou asz- 

szouy leánya
A postás fiú 
és a húga

Délibábok
hazája

Üzletnagyobbitás
miatt aj össze# raktáron lovö nyári 
cipók m élyen  le sz á ll íto tt  áron 
kaphatók. Ne mulasztja c 
senki e kedvező alkalmat 
mert ily olcsónnom juthat
saját készítésű 
lábbelihez és 

pedig:

2 0 0 0  pár föltűnő e le g á n s  gyerm okolpő 1 írttó l följebb  
F é r f i : LegOiv. es JegujaoD Derby borjubőr-bakancs . frt 3 .5 0  
Fekete vagy sárga bagaria, Iűzős vagy engos . . . . „ 3 .-0  
Gombos, fűz. vagy cug. szalon-lakkból, női 3  5 0 , férfi 4 . 
Férfi ▼. női fűzős cipő, amerikai boxbőrből, igen csinos „  3 .00  
Chevranx c.pők 5 . - .  box vagy lakk, angol bakancs . „ 4.ft« 
Fűzős vixbörből 3 .2 0 , betétes vagy sima borjubőrből. „ 3 . — 
X61 s Fekete v. sárga zerge fűzős v. cugos 3 .—, gombos „  3 .30  
Cug. V. fűzős boxbórbol 3 .5 0 , chevi-ó fűzős 4 .—, gomb. „  4.50
I.akk, kivágott 1 .50 , korosztcsattal 2 .— , regatta. .  .  „  2 .30  
Fekete vagy sárga, fűzős vagy gombos félcipő .  .  .  „ 3 .20  
Ebclaetin cugos cipő 2 .0 0 , regatta 3 .

Árjegyzék, csomagolás és szállitólevél Ingyen. 
Vem megfelelőt kicserélek. —  10 forinton fölül bérmtmentve.

Budapest, Kerepesl-nt 10. sz.
A » U « t. szám a

„L yu k asztó  k é s z ü lé k  táviró-gépektocn  
h a sz n á lt p a p ír c s ík o k  lyukasztására**

cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából m agyar gyárosokkal ösz- 
Bzeköttetést keres, esotleg szabadalmát oladja vagy 
gyártási engedélyt ad. — Folvilágositás nyerhető :
KALMAR J. mérnök, " “S t t S S & S r  

Búd apesten, VII. Kerepesi-ut 44.

S v á j c i  ó r a i p a r .
ÍR VflF Minden szakembernek, katonatiert-
1U nU l. uek, posta-, vasút és rendörtisztvise-

lönek, vulamint m indenki 
nek, k inek  jó órára van  
szü k sé g é , ajánljuk a mi e r e 

ik d ctl sv á jc i elektro-am ny  
nontolr-oráinkat. Ezen 
.k kitűnő m egbízható, 

•3 36 órá ig  Járó sze rk eze tte l 
I bírnak, pontosan  k i vnn- 
’ nak próbálva és  minden  

ó r á é it  3 é v i Írásbeli jótál
lá s t  vá lla lunk. A váz. mely 
a páiisi kiállításon az arany  
érem m el tüntettetelt ki, 3 
fedélből áll rugófcdéllelfssvo-

_______ netté), mely legújabb divstn,
gyönyörű kivitelben, finoman díszítve és vésve és valódi arany
nyal villamos uion oly módon bevonva, hogy a va ló d i arany
h o z  teljesen hasonlít éH s  legjobb helyettesítője a drága arany
órának. Egy úri- vagy női óra csak 16 k. (ezelőtt 25 k.) bér
e s  v á m m en tese n  Minden órához egy óratartó ingyen. Ele- 
gánr, ujdivatu úri- vagy női lánc (nyaklánc is) 6. , 8 .  , és 
12 K. Minden nemtetsző óra szó nélkül visszavételik, tehát 
n im « rizikó ! Szétküldés utánvéttel vagy a pénz clőloges be- 
kűldóse esetén Megrendelések az Uhren V ersaudhnus 
„C hronos” B a selb a n  (Svájc) intözendOk. Levelek 25 fillér, 
lével, zólapok 10 fillérbe körűinek. Levelezések minden nyelven.

k óazön ölrat fo lytán  ezen  n egyed század  é
ren d e lo -ln te ze t a  legm elegeb b en  ajánlható.

Kcndelö-intczct B u d a p e s t ,  A ndrássy-nt 2 1 .
»s Opera mellett

TITKOSBETEGSÉGEKET
h ngyoaófolyások at é s  seb ek et, a z  ftnfertóxtetée u tó
ból alt, az e lg y e a g u lt ferfierö, m agöm lések , a  bujakór 
u iók ővotk czm en yelt, nőknél feherfo lyást, bárm eny
n yire idü ltek  is , valam int m indazon női b e te g sé g e 
k et, m etyokneu a magtalanak?- eg y ik  föokozója és  
b o rb eto g se g ek et g y ó g y ít uj gyógym ód  szerint, b iz

to s  sikerrel, gyorsan  é> rJaposnn

B r, Sarai Untai
RENDELI naponta d. e. 10 órától egész délnUa 4 óráig, 

este 7 órától 8 óráig.

gyógyszerekről Is goddoskodvs í  
B öknek külön várótori

nál megrendelhető S Í r S M IC U  UTMUTATA (már 
16-ik klsdásbun meg fent) s  nemi betegségek és ezek 
észszerű gyógykezel,'•.áhez című könyv, volt Ars 2 frt 50 
kr., m ost oosk 80  Itr. A könyv Jól becs"msgolvs less 
elküldve, I frt beküldése mellett bérmentve vagy 90 kr. 

utánvét mellett.

A K A R

=  eg yéves  ö n k é n te s  —

LESNI?
Mindazon ifjak, k ik  az előirt iskolákat nem ré -  
gezték.előkészültségükre és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyéves önkén

tes! jogot. — Aki m ár sor alatt állott, elkésett. 
S z ü l e t é s i  6  v  k  ö  z  1 e  u  d  ó .  

Prespektast lágyén és bérmentve kőid

L I C H T B L A U A L B E R T
a katonai e lö k é sz ltó  tanf. ig a zg a tó ja  D ebrooenben. 
T a n b iz o ttsá g : eddel DBAUGEBÍTZ JAM OS nyug. ez
redes, n ém etn ,fa lusi 8IM O N FFY  GYULA nyug. 
huszár-alezredes és JA R O SSY  L A JO S nyug. száradna. 
F ö lfig y elő  : a nm. vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi

nisztérium megbízásából a tank. kir. főigazgató.

L e g s z e b b  L e g jo b b

PAJP.«PAJPue PAJPu.
(v issza fiz e th ető  te t 
s z é s  sze r in ti k isebb  
részletek b en  is) bár
m ily  ö s s z e g e t  Igen  

o lcsón  ad

bank- és váltó-üzlete 
•uSlytor*|*Wk.ttol«niii

IV. k., Pereseiek-tert # 
firef Cztrókr-pslsU.

SORSJEGYEKBE

ÉRTÉKPAPÍROKRA

M
|  •aesehajtbetövaságyIO

kivehető mstrseesl— — 10.- } £ £ •  •  H i z

1 ablak köper fűggOny — A—

2 ágy, 1 Mrta^erttfilm'iret 
» . 1  . s .  C7»PÍ*«

1 .  .  t -  UO
1 ágyelőke L  — — OK
1 tapestry ágyelőke -  -  LM! r i ‘ ö * - = = 5

JÁN O S

1 jó ráesőn psplan lepedő 2.—
1 flanel’ágyíSaró pekróe 2.M

i j n k * . - — t z
1 tófi pokróe — — — — é. 00 
I szép fali szőnyeg — — 7.&0

GICHNER
psplan, matráe ás kárpitosára gyáros, szőnyeg, 

bútor stb. nagy raktára
B u d a p es t, F II., E rza é b e t-M ru t 20 . 

Arjegyiékot kívánatra ingyen és bérmentve küldők. Vidéki meg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző áruk kicseréltet

nek. vagy s  péna vlassadaUk.

— — _  f r t  3 .—
. _  _  „ 3 .3 0

„  3UM> 
„  3 .0 0

Nagy árukészletem, valamint azon kö
rülmény, hogy munkásaimat foglalkoz
tathassam, arra késztet, hogy készle
temet minden árban eladjam. Kész 
vagyok árjegyzékemet, melyhez az 
ön érdekét szem előtt tartó levelem 
is csatolva van, bárki
nek úgy helyben, mint 
vidékre, ingyen és bér-’

mentve beküldeni.
JXölcnelé x

Fekete v. barna bőrből, filzős _ _  _
Fekete V. barna bőrből, gombos — _  _
Fekete v. barna legfln. box, l>erbv.„ _  _  _  .  
Lakk, keztyü-v. chevreaux-bőrből, fűzős _  _  _  
Lnstlng, cugos 2 .6 0 . Lasting, regatta ... _  _  . 
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal ... _  _  

U r * fk l< ii(i> <  s
Rorjnbőr, cugos, egy darabból _  _  _  _  ~  J
Borjubör, beaetz, elegáns_ _ _ _ _ _ _
Keztyfibőr, chovresnx v. lakk _  _ _  __ _  .
Fekete V. sárga, fűzős _ _ _ _ _ _ _
I’lneérelpő, fekete v. barns bőrből, elől cugos _  .

„  3 .2 0  
„  3 .40  
„  3 .3 0  
„  1.30

A G U L A R  D Á V ID
c i p ö p r y i t r n

Budapest, VII. kér., Erzsébet-körut 6. sz.
a B e w -Y ork p a lotával esem  bon.

<s»' <►’ ..<

fa . és  k ir . n d v a r l  o s A IU t ó .

Iskolai öltöny
r  a  l e g j o b b  t i s z t a  g y a p j ú b ó l  \ - y  
a  l e g o l c s ó b b  s z a b o t t  á r r a l  e l l á t v a  
a  l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k b a n  ,k a p h a tó

K O H N  H E IL M Ü N N  É S  F IA I
a z  „A N G O L  S Z A B O “-hoz c ím z e tt  

legnagyobb férfi- és gyerm ek-ruha áruházában 
B u d u p e s l .  I< : í i - » > l .v - lv « > r u l

Ferholekdt
cinö-fénym & z, a világ legjobb fénymára, gyorsan mélyfekele fényt ad és a  bőr 

tartósságát fenntartja.
A lapittatott 1882-ben. Gyári r a k t á r : Béos, Sohulerstrasse 21, Kapható mlndenntt.

A  B u d a p e s t i  k e r e s k e d e lm i  t e s t ü le t t ő l  fenntartott

1902/1903. évben n e g y v e n h a to d ik  é v f o ly a m á t nyitja meg. Uj szervezete 
szerint az intézet két tagozatra oszlik : a) A Budapesti Kereskedelmi Akadémia 
felső kereskedelmi iskolájára, melybe a  beiratáaok az V. kér., Alkotmány-utca 
11. sz. a. levő iskolai épületben f. évi szeptem ber 1-től 5-ig naponk in t a 
délelőtti ó rákban tartatnak, b) A Budapesti Kereskedelmi Akadémia akadémia 
tanfolyamára, melybe a hallgatók csak éretteégi bizonyítványok alapján 
ugyanott szeptem ber 10-től 15-ig iratnak  be. Az intézet szervezetét, fölvételi 
föltételeit, alapítványi és tandíjm entes helyeit, ösztöndíjait stb. tárgyszó 
tudósításokat kívánatra m indenkinek megküldi a

Budapesti Kereskedelmi Akadémia igazgatósága 
(V ., A lk o t m á n y - u t c a  11. s z . )

V - - --L Őr-W-?.-

G U M M I1

és halhólyag-ktLlönlegeBségek,
valódi francia 6e anpoi gyártmány, '.cljeaen biztos és 
ártalmatlan, ltoule 1, 2 ,3 ,4 , 5, 6 frt tucatja, halhólyag 2, 
3, é, 5, 6 frt tucatja, C ápol tea amerícans 2, 3, é, ő frt 
tucatja, párisi szivacs 2, 3, é, 5, 6 írt tucatja,
l ’oaaarium oclusivum frt 1.50—2.50-ig orvosi rendeletre. 

Diana-őv havlbaj-kötelék 2 frt 50, 3 frt 60 kr. darabja.

Magyar Orvosi Műszert ár bán
llu d a p c st , K e r ep cs i-n t 3 3 . M.,

a Rókue-kórház templomával szemben. — Árjegyzék in
gyen, zárt boritokban.

10 fr tn y lm e g r e n d e lé s n é l 2 0 % e n g e d m é n y .

ó m
B u d a p e s t i  K e r ü le t i  B e tc g s e o é iy x ö  P é n a tá r ,

8417—1002. _

HIRD ETM ÉN Y.
A b u d a p esti k e r ü le t i b e te g s e g é ly z ő  p én ztá r  

D a m ja n ic h -u tc a  2 6 . sz . a la t t i s a já t  h á zb a n , 1 8 0 2 . 
szep tem b er  hó 7-én , v a sá r n a p  d é le lő tt  1 0  órak or  
a  n a g y  ü lésterem b en  tartan d ó

rensIkivüEs k ö z g y ű lé s é re
az érdekelt kiküldöttek ezennel m eghivatnak.

E zen  k ö z g y ű lé s  tá r g y a :
A pénztár pénzügyi helyzetének jav ítása  és ezzel 

kapcsolatosan az alapszabályok 23. esetleg 37. g-ának 
m ódosítása tárgyában kelt igazgatósági jav asla t felett ho
zandó  határozat.

Azon esetre, ha ezen közgyűlésen a tagok határozatképes 
számmal meg nem jelennének, — külön hirdetmény és meg
hívó kiadása és uj igazolványok kiszolgáltatása mellőzésével 
a közgyűlést 1 9 0 2 . é v i  s z e p te m b e r  b ó  1 4 -é r e  (vasár
nap) d. e. 10 órára lentemlitott helyiségbe hívjuk össze, a moly 
a megjelenlek számára való tekintet nélkül, a fentebbi napi
rend tárgya fölött határozni fog.

A meghívottak mindegyikének posta utján külön igazol
ványt küldünk, a mely a gyüléstorembe való belépésnél felmu
tatandó ; a ki őzen igazolványt bármoly oknál fogva meg nem 
kapja, szíveskedjék azt a gyűlés napjáig a pénztár hivatalos 
helyiségében (Damjanich-uloa 26. sz.) d. e. 8 órától 2 óráig 
átvenni. Ezen igazolványok a netán szeptember hó 14-éro tar
tandó újabb közgyűlésen is érvényesek lesznek.

Budapesten, 1902. évi augusztus hó 2S-án
Az igazgatóság nevében:

 T u n s y  J ó z s e t  a., Ír., elnök-h.



* 3 0 .  szám. Budapest, vasárnap
B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. a u g u sz tu s  31. ÍV

Óriási választék mindennemű
fin- és gyermek-ruhákban, el
nem ért választékban. jYEeg
nem Jelelőt visszaveszszük és 
a pénzt visszaadjuk! = =

Is k o la -ö ltö n y
6—10 éves link részére 

szürke cheviolból,
5 írttól feljebb 

óriási választékban.

8—10 éves fiuk részére 
Szürke és kék cheviolból. 

8, 9 és ío  írt. 
SO-féle mintában.

TESTVEREK
Budapest legnagyobb fér fi- , f ia -  é s  

gyerm ekruha-áruháza,

Xároly-körat 26. sz.

Is k o la -ö l tö n y
6—12 éves fiuk részére 

kék, szürke és drapp cheviotbóL 
4  írttól 8 írtig.

Is k o la -ö ltö n y

Versenyen kívül olcsó, szabott árak. Clismert jó ízlés. Jíinöen óarabhoz foltozó szövet.

Magyar kir. államvasutak. 
Czletvf zeiöség Szegőd.
2f3O8á. 1902 .-/ám. 111.

Pályázati hirdetmény.
A Széosány Állomáson meg

üresedő pályaudvari vendéglő 
bérletére i-zunuoloyilváooa pá
lyázat hirrtettotik. A bérlet fonti 
vendéglőre nézve 1902. évi de
cember lió I ével v. s. i kezdő- 
tél é-. túrt ezen időponttól rzA-

19 . IPr-
lö n ek  a  k ö v e tk ező  h ly ise g e k  
b o c sá n a tn a k  re n d e lk e z é s é re :

A földszinten: I—II. oszt. ét
terem, III. oszt. év- és váróte
rem. Az emeleten 2 szoba, egy 
konyha. Ezenkívül a f  Ív. épü
letben levő : plnczo- és padlás.

Az egy koronás bélyeggel el
látott és .Ajánlat a m. kir. ál
lamvasutak fönt kiirt tízócaány 
állomása pályaudvarán levő ven
déglő üzleti e“ felíratta ellátott 
lepecsételt a borítékba zárt 
nemkülönben kellő okmányok- 
kal f  űszereit ajánlatok 1902. évi 
szeptember 12-én déli 12 óráig 
az .ilulirt Uzlctvezetőség általá
nos osztály főnőkénél iilzlctvc- 
zotö.-égi p ilóta I. em eletül. sz. 
ajtó) vagy személyesen, vagy 
kir. pósta utján benyújtandók. .

Bánatpénz fejében a bérletre 
200, azaz kettőszáz korona kész
pénzben vagy állami letétre al
kalmas értékpapírokban, a sze
gedi tlzletvezotőség gyüjtőpénz- 
Ur&n&l 1902. évi ezoptember 
11-én déli 1*2 óráig vagy szemé
lyesen vagy kir. poda utján 
beküldendő.

Az értékpapírok a budapee 1 
vagy bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyzett, 14 napnál nem régibb, 
a névértéket meg nem hala ló, 
uaptárfolyam csak 90 százalék 
szerinti számíttatnak. Készpénz
ben lotett összeg után kamat 
nem fizettetik. Az ajánlatban a 
le té te l m e g tö r té n te  m egem li- 
lendő ugyan, de a létén 61 nyert 
elismervény nem csatolandó.

A vendéglő bérletére vonat
kozó föltételek a nevozett üz
letvezetőség forgalmi és keres
kedelmi osztályában íl. em. 12. 
sz.) a hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthetők, miért is 
az ajánlattevőkről feltétolczte- 
tik, hogy a feltételeket ismerik 
s azokat magukra nézve egész 
terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják.

A fentebbi feltételtől eltérő, 
▼agy a kitűzött határidőn túl 
beérkezett ajánlatok, továbbá 
olyan ajánlatok, melyek távira
tilag tét'tnek s végül olyanok, 
melyekre nézve az előirt bánat
pénz !e n m tétetett, Ugyolembo 
Tétetni nem fognak.

Szeged, 1902. évi aug. hő.
Az üzlctvozoiőség.

(Utánnyomat nem dijaztatik.

S z a b a d u l o m  ó r t ó k e s i t ó s .  
6 0 8 4 .  s z á m ú  és „ V a s a ló  fü to  a c é lb e té t tő l* *  című 

magyar szabi d alom tnbijdon< na F e ld m o y o r  J ó z s e f  f e s t ő .  
W ü r z b u r g b a n ,  szab-dalm auak • rt-keaitésti ( éljától magyar 
gyáro-spkkal ösazeköttetcst k eres illetve gyártáai engedélyeket

kiadni óhajt. — Felvilágosítással szolgál a
S z a b a d a lm a k a t-É r té k e s ítő -V á lla la t

B ud ap est, V l l .  E rzzéb et-körut 17.

ü i n c s  i ö b b é  s é r v !  
1 0 .0 0 0  korona jutalom
annak, ki az én móeszerem alkalmazása mellett, sérvétől tel
jesen meg nem szabadul. — Legmagasabb kitüntetések, ezernyi 
k ö szönó ira tok . T essék  in g y e n b  ■•-urát kérni. I>r. R e iin u rw -
tói, Y n lk e n b e r g *  1 5 2 . a z .  I l o l l n i i d i a .  Miután külföldi le

velek 26, levelezőlapok lU fillérrel bérniontesitendők.

K ü l ö n b e j á r a í u  
e le g á n sa n  bútorozott, v i lá 
g o s, t is z ta  é s  fé r e :m e n te s  
szo b a , pontos k isz o lg á lá s
sa l é s  m inden kén yelem m el 
e llá tv a , h ö lgyek n ek  v a g y  
uraknak azonnal Mindó. I ő- , 
herceg Sándor-utca 8WB, 1. 13.

—  Ered. párisi —

h ig ién ik u s  
=  áru k a t =

szállít a legolcsóbban

Hans Postai
Bécs, Vili 2 Lerchenfelderstr. 62. 
PrófcakúWerr.eny 1, 2, 3, 4, 5 frt. 
Szétküldés titoktartás mellett. 
Árjegyzék ingyen és bér mentve.

T a s t l t ö n y w e k
a felső kereskedelmi isk. számára.
T a n á r o k , s z ü lö k  é s  m a g á n ta n u ló k  f ig y e lm é b e  

a já n lv a .
A magy. k ir. vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
által engedélyezett fe ls ő  k e r e s k e d e lm i  I s k o la i  

t a n k ö n y v e k  J e g y z é k e .
M egrendelhető L a m p e l  R ó b e r t  (W o d ia n e r  F . 
é s  F ia t )  cs. és k ir. udvari könyvkereskedés kiadó- 
hivatalában B u d a p e s te n ,  VI., A n d rá s  s y -u t 

21. s z á m  a l a t t .
Magyar olvasókönyv. Dr. Balassa Józseftől. I. kötet 

3 kor., II. kötet 2 kor. 8ü í., III. kötet 3 kor.
Poétika. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy Lászlótól. 3 

kor. 2o 1. I)r. Riedl Frigyestől 2 kor. 80 f.
Rhetcrika. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy L.-tol 3 kor. 

20 f. Dr. R iedl. F rigyestő l 2 kor. 60 f. Dr. Zlinszky 
A ladártó l 3 kor.

Irodalomtörténet, olvasókönyvvel. Tóth Sándortól. I. 
kötet 3 kor. 20 fill., II. kötőt 2 kor. 80 f. D r . Váczy  
Jánostól. 1. kötet 4 kor. 80 f., II . köt. 3 kor. 80 L, 
Dr W eszely Ödöntől.

Magyar verstan. Bcksics Iguáctól. 1 kor. 20 f.
Költői olvasmányok. Tőnek és Loósztól. 2 kor. 40 f. 
Magyar helyesírás szabályai, összeállította Hoffmann 

Mór. 40 f.
Magyar fogalmazó. Sándor Domokostól 3 kor. 
Parancsis. Kölcsey Eerenctől. 80 /.
Német grammatika* (Deutsche Grammatik). Felsmann 

Józseftől. 2 kor. 80 f.
Német nyelvtan. (Deutscho Sprachlehre). F leischhackor 

M. F r. és dr. K árpáti L.-tól. 2 kor. 80 f.
Rendszeres német nyelvtan. Dr. Kömény Ferenctől. 

2 kor. Endrei Ákostól. 2 kor.
Német olvasókönyv. Garai Edo és Jeszo K.-tól. I. köt. 

2 kor. 40 f. II. kötőt 4 kor.
Német tan- éa olvasókönyv. Dr. Hoinrich G.-tól. I. köt. 

2 kor. 80 fi, IL köt. 2 kor. 80 fi, III. kötőt 2 kor. 
40 fi, IV. köt. 2 kor. 40 fi

Magyar-német kereskedelmi levelezés. Garai E. és 
P in terits K.-tól 4 kor.

A német irodalom rövid vázlata. Hoinrich G.-tól. 2 kor.
40 fillér.

Német stílusgyakorlatok. Garai Edétől 2 kor. Endrei 
Ákostól 2 kor. 40 f.

A német helyesírás. Dr. Kömény Ferenctől 50 fi 
A nemet helyesírás szabályai. Schwickor J . H. és 

T iber A.-tól. 1 kor. 20 f.
A német rhytmika alapvonalai. Folsmann J.-től. 80 f. 
Levelszerinti oktatás a  némot nyolv tanulására. Róder 

Adolftól. Teljes 40 lövőiben. 16 kor. Egy-ogy levél 
40 fillér.

Dcutsches Stilbuch. Dr. Schw ickor J . IL-tól. I. rész.
1 kor. 28 fi, II. rósz 2 kor. 40 f.

Nemet magyar, magyar-német szótár. Dr. Schack Béla 
Bartos F.-től. |

Francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébold és Ú jvári 
B.-tól. 1. kötőt. 1 kor. 80 fi, I í .  köt. 2 kor. Bartos 
és dr. Chovancsék l.-tól. I. rész 2 kor. II. rész
2 kor. Bartos és Dr. Klirnó M.-tól. Dr. Theisz 
Gyulától. H aladók tanf. 2 kor.

Rendszeres francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébold 
F. és U jváry B.-tól. 4 kor.

Kis francia nyelvtan. Dr. Thoisztól. 1 kor. 60 f.
Petitc grammaire frangaise. Dr. Thcisz Gyulától 1 kor. 

60 fillér.
Francia olvasókönyv és szógyűjtemény. Bartos éd 

Chovancsák l.-tól. I. rész 60 fi II. rész 80 fi
Francia olvasó- és gyakorlókönyv. Dr. Theisz Gy.-tól. 

I. rész 1 kor. 60 fi, IL rész 1 kor. 80 fi, Dl. rósz
3 korona.

A francia kereskedelmi levelezés. Bartos és Matyóka
K.-tól 2 kor. 40 f.

Ehhoz francia olvasó- és gyakorlókönyv. Bartos F . és 
M atyóka K.-tól. 2 kor.

Francia magyar és magyar-francia szótár. Dr. Theisz 
Gy. és M atskássy J.-töl. F rancia-m agyar rész, 
I—IV. füzet. Egy-ogy fűzőt 1 kor. 25 fi

Francia társalgó. Dr. Kálmán Miksától. 1 kor.
Francia nyelvtan. I)r. Kemény F . és Klimó M.-tól. 

1 kor. 20 fi
Francia stílusgyakorlatok. Kemény és Klimó M.-tól 

1 kor. 20 fi
Gyakorlati angol nyelvtan. Dallos Gy. és Patterson

A. -tól. 3 kor.
Gyakorlati olasz nyelvtan. Palóczy L.-tól. Kötve. 2 kor.

20 fillér.
Román nyelvtan. Alexy Gy.-től. 2 kor.
Fizika. Kont Gyulától. 2 kor. 80 f.
Chemia és áruismeret. Dr. Ilankó V. és Pacholek 

Gy.-től. I. kötet 2 kor. 40 f., II. kötőt 2 kor. 80 fi 
Chemia. I)r. Asbóth és dr. Bankó V.-tól 2 kor. 
Egyszerű és kettős könyvvitel Bán Samutól. 4 kor. 

Wilho in Józseftől. I. rósz 3 kor. II. rósz 3 kor. 
Zachár Gyulától 5 kor. 60 fi 

Irodai munkaiatok. Bogyó S. és H avas M.-tól 3 kor. 
60 f.

Példatár kereskedelmi irodai munkálatokhoz. Kárpáti
Béla. V kor. 40 f.

Kereskedelmi ismeretek. Garai E. és P in terits  K. 2 
kor. 40 fi «

Általános üzleti könyvvitel. Zachár Gy -tói 8 kor.
Kereskedelmi ismeretek, jog- és szokások. Zachár Gy.-

tól 10 kor.
Pénzintézeti üzletvitel. Zachár Gy.-tól 10 kor.
Váltóisme jog és szokások. Zachár Gy. ős dr, Mattya- 

sovszky L.-tól 4 kor.
Kereskedelmi számtan. Bogyó S. én Havas M.-tól. I. 

kötőt 2 kor. 40 fi, Ií. és III. kötőt 3 kor. 20 f.
Kereskedelmi számtan. Dr. Veross V.-tól. I. rész 2 kor. 

40 fi, II. rész 3 kor,
Táblázatok a kamat- és járadékszámításhoz. Dr. Veress 

V.-től. 2 kor.
Segédtáblázatok a kereskedelmi számtanhoz. Kondor

B. -tól 50 f.
Algebra. Lengyel S.-tól. 2 kor. 40 f. Dr. Mocnik F. 

és Schmidt A-tói. 3 kor. 20 f. Pcrjéssy  és Por- 
szib B.-tól. 3 kor.

HAIDERRER SÁNDOR;
so d ro n y szö v e t-, fo n a t- é s  k e r it é s g y á r a

B u d a p e s t ,  V i l i . ,  í l l ö i - u t  1 8 . s z á m .  J
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sodronyfonatát,
és legolcsóbb • •  keritési anyagot,

mely e lő n y e in é l fogva  fölülmúl minden eddig alkalmazott sodronykeritést. 
Ezen, a  szóló- és mezőgazdaságra nézve r e n d k ív ü l fo n to s  ta lá lm á n y  előnyei: 
O lc s ó sá g : 1 méter magasságú tekercsekben a következő árakon kapha tó : 

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni): 
k ö r ü lb e lü l 5  c e n t im é te r  ly n k b ő s é g g e l : 

Sodronyvastagság: 1*2 1*4 lf l  18 2 00 milliméter
Ar m éteren k int: 4 0  4 6  55 0 0  65 fillér.

K ö r ü lb e lü l 3 X 5  c e n tim é te r  h o s sz ú k á s  ly u k b ő sé g g r e l:
Sodronyvastagság: 1*2______ 1*4 1*6 1‘8 2*00 m illim éter
Ar m éteren k in t: 50  6 0  7 0  ~  8 0  05  fillér.

C é la x e rtta ég  z A fonat elegendő sürfl lárón, tnófr apró baromfi áthatolAaát la mejf- 
g-Atolja; felső és alsó ssélri pe liír tÜHkésok, tehát az Atm&azárt megnehezíti. A fonat csavart 
nzálal — mint vékony sodronykötelek a korilés hosszirányában futnak, ml által nagy az 
ellenálló képesség-e; a kérészi szóink pedijr hullámosak, a szálak összocsusrása tehát Irt van zárva.

l iö n i iy f l  l'e x c lé n  s Kézzel meghúzva, egyszerűen a fadncokboc szegezendő horganyo
zott kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Nagy előnye a fonat feszessége, a ml 
lehetővé teszi azt, hogy a fonat bármikor ismét leszedhető és más helyen Ismét fölerősithntő. 
A fonat Összekuszálódása ki van zárva- — Foszitő-sodrouyok, csavarok stb. alkalmazása fölös
leges. A fonat fölött egy-két sor tüskés sodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szerint mog-
magasítható. — A tüskés sodrony ára méterenkénti o  f i l lé r .

S z á m o s  e lis m e r ő - le v é l á ll r e n d e lk e z é s r e .
Továbbá gyárt és szállít: közönséges g é p -  é s  lié z i-so < lr n n y  f o n n to k n t  mindenféle 

célokra: csinos és erős kivitelű k opiiM n t éa  n j tó k n t ,  vitamint n y a r a ld  , p a r k -  éa  
e r k é ly r itr a o k n * . v.iskeretes sodronyfunnt ós kovácsolt vasból. F ö ld -  éa  k isvIraroatA hct. 
n in g fó r  a t i ln lu i  ( é ly n h n f ,  ö k ö r  azAJItoaisritUuf, s z l l i r n lo g ú k n ' ,  s z ő lő b o r .y ö z o -  
roatA h nt, b o n ; "  d lir l .(•aST Á rje g y z ő k  in  g y ó n  é s  b é r m e n tv e .  “T73#
= = = = =  .IntányoM, p o n to s  é s  g y o r s  k is z o lg á lá s .  = =



IS Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. augusztus 31. 3 3 0 .  szá m .

Férfiak Ingyen kapnak
egy legújabb talélm ányu gyógyszert, raelylyel az el
gyengült esőt visszanyerhetik. M indenki, aki eziránt 
ir, k ap  egy próbacsom agot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jó l becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely m ár ezreket mentett meg, 
k ik  fiatalkori kihágások m iatt nem i betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E  háziszerrel a  baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a  ki fiatalkori kihágások miatt nem i be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja m a g á t Ezen 
gyógyszerközvetlen h at azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket ö regek  és fiatalok írhatnak 
a  .S ta te  Medical In s titu t’ -nak alanti címen, honnét 
nekik a  csomag haladéktalanul m egkfildeík. Az 
intézet elsősorben azokat akarja  megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldem ény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz k ivé te leket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnót is m agyarul, m ire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemóny külde
tik  felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cim zendők: State Medical lnstitute, ö. Elektrom 
Building, F ort W ayne, Ind., America és minden

levél bérm entesítendő.

G y o r s í r á s  !
Az Országos Magyar Oyorslröcgvestilet B áth ory  D e zső  tanár 
ur vezetése mellett uj magyar és német (Oabelaberg -Marko* 
vits rendez.I gyorsírászati tanfolyamot nyit. — Belratások 
hétfőn, csütőrtekőn és szombaton d. u. 5—7-ig. Akácfa-utca

szám, 20. ajtó alatt.
H ivata lnok ok  éa t is z tv ise lő k  szám ára  8 óra után külön  

e s t i  tanfolyam .

NTAL'EGGER
valódi kcletindiai olajból készült és hat álban fölülmúlja a kül
földi szereket miért még a leghíresebb orvosok is ajánlják

SÁNTAL EGGER
SANTALEGGER

csak a törv. védett .tigrisfej* védjegygyei 
Vidékre 3 K. 40 flll. előleg. * beküldése után 
.W APOR-GTOGYÜZEaTÁK- »ud>£.

valódi. Ars 3 k o r i  
1I érmentve küldi a |  
VI., VAci-khrut 1 5

NÉHÁNY SZÓ a TITKOS 
BETEGSÉGEKRŐL

Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan ember, a  kinek vóre és test
nedvei meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyelm üség és rossz szokások által idegrendszerót 
és szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb ideje, 
hogy ezen szörnyű állapot m egszűnjék. Kell lenni 
valakinek, a  ki a  fiatalságot a nemi életről jóakarat
tal, őszintén és behatóan felvilágositaa, kell lenni 
valakinek, a  kinek az emberek titkos bajaikat bá- 
ran, tartózkodás nélkül és bizalommal elmondhat
ják. De nem elég ám ezen bajokat bárkinek elpas 
naszolni, hanem olyan lelkiism eretes specialista 
orvoshoz keli fordulni, a  ki a nemi eletre vonat
kozó jó  tanácsokat tud  adui és ak i az esetleg már 
meglevő bajokon is tud  segíteni, akkor majd meg- 
szüaik a titkos betegségek létezése.

Ilyen magasztos hivatásu és e rre  való Dr. Palóca 
v. kórházi orvos, specialista országos hirü intézete 
(Budapest, Vll. Kerepesi-ut 10), a  hol a legnagyobb 
titok tartás mellett kaphat mindenki (úgy férfi, mint 
a  nő I nemi életről felvilágosítást, a  hol a beteg vére 
és  testaedvei m ogtisztnlnak, idegei megerősödnek, 
az egész szervezet m egszabadul a koranyagoktól, 
lelki k ín jai megszűnnek. Ezen intézet a benne alkal
mazott és sok ezer betegen bntoa és teljes ered
m ény nyel használt gyógymódnál fogva a monarkiá- 
ban úttörő és egyedülálló. A m indennapi foglalko
zás m egzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan  gyógyítja már sok év óta Dr. Palócz az ő 
spec alis gyógym ódjával m ég a legelhanyagoltabb 
esetekben is abu jakóros sebeket, húgycső-, hólyag-,
ideg- és hátgerinc-bajokat, az önfertőzés és szifilisz 
utóbajait, magömlést-, elgyengült férfierőt (impoten
ciát), aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a 
női nemi szervek minden betegségeit. Nők részére 
külön váréterem  és külön k ijára t yan. Ha valaki 
bárm i oknál fogva személyesen nem jöhetne el, 
akko r szívesen adnak lovelére kimerítő, titoktartó 
választ (a  levélhez csak válaszbélyeget kell mellé
kelni). A gyógykezelés befejezése után a  leveleket 
eMgotik, vagy kívánatra  mindenki visszakapja azo
k a t  Az intézet a  szükséges speciális gyógyszerek
ről is godoskodik. A rendelést Dr. Palócz önmaga 
és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától délután 
6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

C im : Dr. Palóc? v. kórházi orvos, specialista, 
Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.

enrahák és katonai fölszerelések
páratlan elegáns kivitelben
legjutányosabban

51
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A Continens legjobb és
kötőgépei

elsőrangú egyenru 
bázati és badfel- 
szerelő intézetében

Msége a  perzsa 
vászár és orosz 

nagyher
ceg adván 
szállítója.

H even y  vaey  I d i l l

( S v á jc i  g y á r t m á n y )
m e ly e k  a  p & r is l  1 9 0 0 .  v ilii ffk l& lllt& aon  a
------ G m n d  P r l í - e l  l e t t e t  k i tü n te tv e .  =

Kaphatók:

a z  A u t o m o b i l e  U n i o n
m ag yaro rszág i lián jában

(B u d a p e s t, V i l i . ,  J ó z s e l-k ő rn t 3 2 . s zá m )
hol azok meg is tekinthetők és kipróbálhatók.

U g y a n itt m in d e n fé le  k ö tő g é p e k  a z a k a n e rü  é a  p o n to a  
ja v í t á s a  e l to g a d ta t ik .

Á r je g y z é k  k í v á n a tr a  b é r m e n tv e .

b u ja k ó r  b á n ta lm a k
Így gőrvélykór. bőrbajok, reuma, (lzzag, fekélyek atb.) és 
a rom lott v ér tő l származó egvéb bajoknál, mint m irigy- 
d aganat, rhenm atlsm oa a száj én g ó g a  genyedéaeL, da
ganatok , en ostosla , te h e te t le n sé g  és mindenféle szerzett 
vagy örökölt bujakóros bántalmak eseteiben, a legmegróg- 
zöttebb s minden gyógykezeléssel dacoló betegségből b iztos  

és gyökered  g y ó g y u lá st  nyújtanak

Előkészítés alatti

Dr.

A MAGAS CS. KIK. KERES
KEDELMI MINISZTÉRIUM 
tAmogatasa MELLETT 
MEGJELENIK EGY xxzxxxx

m elyek  a  franc ia  korm ány é s  a  párisi orvosi ak adém ia  
á lta l en g e d é ly e z v e  é s  a  páriái k órházakban  egyedü l

vannak  elfogad va .
Igen  kellem es gyógyszer , m elyet Co év  óta a legk iválóbb or
vosok használnak, min; e g y e t le n  é -  le g jo b b  v e r t ia z t l tó

sz e r t mely számos kitüntetésben is részesült.
Ars egy k is doboznak 25 darab tartalommal 8 .— kor., egy

\ in a g y  dobosnak 62 darab tartalommal 10.— kor. Minta éa 
• prospektus rendelkezésre áll.

Főraktár : Török J ó z se f gy ó g y sze rtá r a  Budapest, K irá ly 
u tca  12. e s  A n drássy-u t 26.

Keresztén/cég. AJapiMatott 1880.

« . —  fr t . Utolérhetetlenek
szépség és jóság tekintetében az ón 

valódi ■ váj cl
g y é m á n t  f e k e t e - a c é l
■avonneit-reuiontoir óráim dupla gyé- 
mánt-acél feketofcdelü le„-ílnomabb r 

precíziós szerkezettel (három i 
évi jótállás) szabad. belső 
motetóigazitAtKal. opál fényit 
óislappal, a foglalat, mutató, 
korona, valódi do stílé araay 
Ezen órák elegáns kUlfitesnk 
miatt nagy k'-rerietuek örven 
denek ós mindenki azlvesen 

hordja
Ara c$omagolázzal eg,ftt e  frt 
Gyémánt fekete acél női-óra 
nyitott igen finom kivitelben 
7 frt. -  Ez órákhoz Illő férfi
ét női doubla arany láncok lógó 
val l  ö o  frt. Valódi nikkei- 
remontoir-óra 8 frt. — Valódi 
ezfiat-reinontelr-óra duplsfe- 
dclfi 6 frt. — Szétküldés után
véttel. Nemtotaző kicseréltetik 
▼agy a pénz visszaadnak, ezért 
nincs kockázat.

TELJES •  ÉS 
MEGBÍZHATÓ

S p le r ln g  J o e e f .  W ie n ,  I . ,  P o s tg a s e e  2/1.

A s z é p  k e b e l
a legelőkelőbb nCl báj, mely
ben a term énél a legkevés
bé bőkezű. A hölgyek tehát 
Örömmel fognak értesülni, 
hogy létezik egy teljesen v e
szélytelen szer, melylyel a 

természetet szelíd módon 
kényszerithetjük, hogy e te
kintetben kevésbé fukar le
gyen. Ez az előkelő hölgyek 
elótt már ismeretes szór a va
lódi keleti V onua-balzaam , 
mely a leghirnevesobb orvo
sok ábsl elismertetett és tény
leg azon tulajdonsággal bír, 
a kebleket kifejleszteni és 
újra helyrehozni, a szövete
ket erősíteni, a vállnk esont- 
klugránait elsimítani, amony- 
nyibon a kebleknek egyálta
lában exy bizonyos emelke
dést kölcsönöz. Hatása abban

könnyiti 
le. A már egyi 
zelés nélkül fennáll.

Éltető hatása folytán a valódi keleti V e n n s-b a la sa in  
azonkívül friss arrszlnt kölcsönöz, az arcvonásokat szépíti és 
egészben fiatalít. Minden természet részéve hasznos, éppúgy 
a kifejlődésben levő fiatal leány mint már teljesen kifejlett 
as-zony számára. Ugyanaz a sovány, husszegény férfiaknál 
le hasonló szolgálatot tesz. Bemml esetben sem lehet a leg
kevésbé sem ártalmas az egészségre. Ara egy nagy üveg
nek, sokáig eltart, 8 korona, 8 üveg 12 korona, 6 üveg 
28  korona. Szétküldés titoktartás mellett utánvéttel, vagy 
előleget fizetés ellenében

S c h ö n  D .  A ltu l P o u o n y .  (PostaBók.)

síkor a jövőben minden különös Me-

őr ALK A LM I -a s

B Ú T O R -E L A D Á S .
Nagyoo o|inlon a t. M a r v ia i r l i  kízünoégnek. hagy m letítt szükségletét bériéi fedezni, tekintse meg 
bstortelepooiet, ahal az loozoo eddig mintául szolgált ooztalos- éa kárpitozott bútorok, mélyen leazállitott 

árban adatnak él. Nagy választék egyszerű bútorokban, valamint a legdiszeocbb kivitelig.

E r z s é b e t - tó r  18. s z .
Sas-utca sarok.D ósa K álm án

• A r  J en 'yx^ lc  I n g e r e n  b é r m o n t v e .  ■

CÍMJEGYZÉKE
EGÉSZ AUSZTRIÁNAK.

„Osztrák Központi Katasztere"
az összes kereskedelmi, gyári és ipari üzemeknek, össze
állítva az ipar- és kereskedelmi kamarák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalmaz circa 105,000 üzemet, bolti ára kötve 13 kor.

II. kötet Alsó-Ausztria
tartalmaz circa 66,000 üzemet, bolti ára kötve 14-60 kor. 

III. kötet Felső-Ausztria és Salzburg
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 1 l ’8O kor. 

IV. kötet Stájerország
tartalmaz circa 47,000 üzemet, bolti ára kötve 10 kor.

V. kötet Karintia és Krajna
tartalmaz circa 33,000 üzemet bolti ára kötve 8 kor. 

VI. kötet Tengerpart és Dalmácia
tartalmaz circa 28,000 üzemet, bolti ára kötve 6’60 kor. ’

VII. kötet Tirol éa Vorarlberg s
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 12 kor, 1

VIII. kötet Csehország (2 rész) 
tartalmaz circa 273.000 üzemet, bolti ára kötve 32 kor.

IX. kötet Morvaország és Szilézia 
tartalmaz circa 112,000 üzemet, bolti ára kötve 25 kor.

X. kötet Gácsország és Bukovina 
tartalmaz circa 120,000 üzemet, bolti ára kötve 27 kor.

T e l j e s  fór 1 6 0  k o r o n a .

A teljes mü (10 kötet) előfizetői a bolti ár 25’/0-át 
kapják engedményül.

Kimerítő prospektusokat ad a

des

W i e n ,  13C ,, l Iö r I< > -n M w e  5 .



3 3 9 .  szám i B udap est, vasárnap budapesti napló 1902: 31.’ 1 0

A s  a s a g ,-o>S I c i r á l y  B u d a p e s t e n !
A  f ő v á r o s  le g n a g y o b b  f é r f lr u b a á r u b á z a .  

lüEiV^TsoÍwahcz K á r o l y - k ö n i t  1 6 .  s z .  KLEIK és SCUWARCZ
A z ang©! k irá ly  B u d ap esten  M s y  f é T ™ í t éb8e p o m p á v a l

A z ango l k irá ly  B ud ap esten  ”  ' S ’ k é p i i s B l i . IZ le,lt

Az ango l k irá ly  B u d a p e s ten  "‘" U 4,  “  " 1<’ “  r ” “ ‘ * "
F é r fi-r u h á it:  _

K a t l a n ____ ------------------------- ------------ 1 3  Irt,
F e l ö l t ő ____ . . . ______________________ 1 3  Irt.
A n v o l e y a p j n - ö l t ö n y ------------------------1 1  fr t.

R a g já n  22 22 .
F e l ö l t ő ____ .
Isk o la -ö ltö n y

F l n m h á k :
22 9  fr t. 
_  8  Irt.

7 Irt.

a lá b b i  á r a k o n  k a p h a t ó k  :
G y e r m e k -r u h á k :

R a r lá n  22 2.------------------------ 7 Irt.
F e l ö l t ő ------------  ö  Irt.
S p o r t ö ltö z é k ......................    < í r t  8 0  k r .

A 9 9 6 8 . sz á m ú
„Multi plikater kazetta színes fotográfiák készítéséhez 

szükséges egymást gyorsan követő felvételekhez* 
c. m agyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesítése céljából magyar gyárosokkal összeköt
tetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyár

tási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető:
Kalmár J. mérnök,

I lii ( la p o sá én . V IIM K er ep eN l-n t 4 4 . azAin

[ Titkos betegségek elten
25 é ri , részben Katonaorvotri (» bécsi és ouda- | 

j pest' katonakórbázakban), részben magánorvos 
. tapssztalatai után legmőlegobben ajánlható

L O - E M L Ő S T
f t. c s . é s  k ir .  ezrcd o rv o s é s  k ó r h á z i fő 

orvos
■ E l e c t r o t h e r a p i a i  r e n d e l ő - i n t é z e t e  

IV. K íg y ó -u tc a  5 . 1. e m . K lo t ild -p a lo ta
(átjarohAz és U ít hoaznAlat).

! A legelhanyagoltabb hugyesőfelyásokat, legsu- 
J lyosabb hugyhólyagbajokat, bnjakóroa sebeket,
• syphiíist, az ön fertőzte tés utó bajait

■ EínyontgEII férfiéről
• az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

! E lsctro -B fíassage
v a g y  P s y c h r o p h o r

' által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befees* 
| Rendezés nélkül, a  legm akacsabb bőrbetegsége- 
J két, valamint ifjúkori bűnök következtében be

állott ideg és önnek atókövotkezmétrrekénp létre
jött hátgerincbaj okát gyógyit a  legújabb gyógy-

! mód szerint alaposan és biztos, állándó sikerrel.
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; e s te 7—8 óráig 

| Nőknek agy  m int férfiaknak külön be és kijárat
Külön várótermük.

• Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltntxk; efiot-
leg gyégystorokról is gondoskodva lesz.

la ta p ta s S ^

I D E G  és #  
N E M I

B E T E G S É G E K ,
radikális gyögyitására legjobban ajánljuk

D r .  R I I T Z G B R

l í i v ő l ó  ö -y ó o r y l in tő s n ir ó l  
e l i s m o r t  I n t é z e t

Budapest, V I ,  Teréz-könit 4 4 , 1. em
Tapasztalt gyors éa biztos eredmények folytán hono 

rárium teljes gyógyulás után fizethető

Több k iá llítá s i érem m el k itü n te tve .

Budapesti liloasli és ablaKredönjgyár

Justus Sándor és Fia
Andrássy-ut 60. Csengery-ntca sarkán,

ajánlja

gördülő faredönyeit
acőlpánttal vagy h«

szabadalmazott hengerszerkezetével 1!
éa minden e szakba vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy költ

ségvetés Ingyen éa bérmentve. T elefon  33 —06.

Egyedül valódi angol B a lz s a m  Tliierry A .

K özegészségü gy ileg  m egvizsgá lva  és Jóváhagyva.
A* üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt á l t 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek ée mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetklváláet, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnAl, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan k iirtja  a  hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyit 
gyomorgőrcsöt, kólikát és szakgatásokat 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 0. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenéss, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógvszor minden sebre, úgy
mint höpörsonés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott te strés., rüh, kosz ős kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvényt. fülfájást stb. Tessek 
mindig vigyázni a zöld apáca-vpdjegyre. mint font látható! Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bérm entve az osztrák-m agyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 0 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. GO fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

_____________ csak az összeg lőzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
« 7 ( > n v P ( i ?  m ikor önnek a  biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 

J l l t n  s z e n v e u  •  majdnem mindig elkerülheti a  fájdalmas operációt vagy amputálást, ha 
T l i i e r r y  A.. g y ó j< y m z o r ö » a í © jg y e d ü l v « . ló d l

■or o e n t i f  o l l a - k e n ő o s ó t
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül Jé hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-konőcs haszu ál tá tik ; a gyermekágyasok  mell bajainál, a  tojolválasztás akadályai
nál, mellkomónyedésnél, vörhenynél, mindenféle régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
Sebőknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt csőn taxánál i s ; ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; 
az idogontostek kiválasztásánál, m int üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis s tb .; mindenféle daganat, 
kinövés, karbunkulus, a j képződmények valam int ráknál, körömmérognél, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől k isebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegok fekvéstől 
eredt sebeit, anyákon  támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a  gyerm ekek sebes odósót stb. stb. 
Szétküldés csak  az összeg előzotes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postakoltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 60 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
k it óvok ham isítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy minden tégelyen a  cég : .Őrangyal-gyógy
szertár Thlerry (Adót/) Limited Pregrada* beégetve legyen.

K két gyógyerejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hathatósabb, és nem a  meleg, sem pedig a  hidog nem árt nekik, így tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatások és segítenek, legalább as orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad h ami Hitványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan bzerekot használni, melyokért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem m aradjunk ónak e 
mellett s  két régi elismert, jó, ölesé, megbízható amellett toljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek- 
nok minden családnál találhatónak kollene lenni. A hol a fent ism ertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lőhet, tessék egyenesen rendelni és címezni:
Thlerry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sanerbrnnn mellett.

Közp. rak tár Uudaposten.* Török J .  gyógyszorósz, Zágrábban: Mittobach J . gyógyszerész és 
Bócsben: Brady C. gyógyszerésznél.

Altéin ectiterBalszm 
na Ív Seh«tiiinl-*Hb' k’

t . !*•
l .T h im y  in Preírada

tni Pstfh.rb-Sttnrfcrrm.'

Titkos betegségek szakorvosa d
gyanánt, gyors,

p  gyuláét óhajtó asanvedöknek.
i, atapos és kényelmes módon biztos gyó-

, ________ _ aaAvedOknek, 20 éves kórházi és m ágia- Li
gyakorlati tapasztalat álnál tagra legjobban ajánlható u

5Dr« czinczar j.
S  gyógyít fé r fi uluaAl éa  n é l t n é l  foglalkozási zavar F  
K  nélkül mindennemű bármily régi keletű 4
£  N e m i  b e t e g s é g e k e t  5
á  úgym int h u g y  c ső  f o ly  á s t ,  hólyag- én vizelési 
3  bajokat, b n j s k é v o s  s e b e k e t ,  s y p h i í i s t ,
S  önfertőzésből eredő idegbajokat, a 1<i legmakacsabb

s é g h ib á k a t ,  p5  b ő r b e te g s é g e k e t  é s  szé p sé g h ib á k :
4  továbbá -4
►? N em i gyen g eség ! á lla p o to k a t

( lm p o te n o t n )  4
meglepő b iz t o s  e r e d m é n y iv e l  g y o r s a n  a legújabb n  

jc módon. C
5  Ren4elő-lntézet:Bu'lapeBt,VIL,Kerepesi-ntl4.sz.I.e. k
>1 Rendelés: d é le lő tt 10—4-lg , d é lu tá n  6— 8-ig, £  
m Külön várótermek. Külön bo- éa kijárat. /
Jk Levelekre rögtöni válasz.

Z á lo g h á z b a n
lovö arany éa ezfiatnem üe- 
lcet, a ki azokat ki nem akarja 
váltani, kiváltjuk 6a a legma

gasabb többletet kifizetjük.
Alkalmi ajándékul eladunk 

13 la t o s  e z ü s t  e v O k é sz le -
t é t  12 személyre 140 írt, 6 bzo- 
mélyre 65 frtól kezdve és fel
jebb. Mindennemű finom ez ü st  
tá rg y a k  barokk és francia 
atylnsban. Nagy raktár arany  
férfi lánook b ól, maasiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 írt, arany nöl órák 
V írtól kezdve 12 darab maasiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr. 
K ó p é é  á rjeg ry z ó h r t b ér-

u ie n lv e  é a  I n g y e n .
Grünberger A. Béla

ö r ö k ö s e i
Budapesten, Harisbazár. 
Városház-tér 9., L em. 23. 

uj szám Váol-utca 30.
« s  X-,—
i ♦ ♦ ♦. * » ♦ «

b á b  A  4 b 4 b í S b H b  J h  A A á f c

G u z i - k e n ö c s ö t
melyet mindenkinek, ki eimét velem közli, 100 oldalas képes árjegyzékemmel 

b érm en tve  k ü ld ö k . Minden nálam vásárolt cipőért
I évi írásbeli jótállást vállalok, ha G u z i-k e n ö c s c s e l bekeni, 
hogy a bőr repedése k i van zárva, e lsz a k a d á sa  e se té n  in g y e n  m e g 

csin á lo m . Minden cipőhöz

l 'p á r  e le g á n s  c ip ő -s á m fá t
é s  e g y  té g e ly  G u z i-k en ő csö t, m ely  a  v i s e l é s t  fö lö s le g e ss é  te s z i,  

ad ok  IN G Y E N .
V id ék re  legp on tosab b  m é r té k , h a  h a r isn y á b a  p a p ír la p r a  á llv a  
a'-lábtalp k ö r v o n a lá t le r a jz o lja k . Nem megfelelőt k icserélek vag y  a  
p én zt m in d en  lev o n á s  n é lk ü l h a la d é k ta la n n l v isszaad om . — 

P o s ta i sz é tk ü ld é s  az e g ész  v ilágb a .KImtíbb gavallér vts flbuMrlpö .  .  .
Férfi bacaria. erőa, sima cipó . . .
Barna gavallér fSzős. . . . . . . .
Klevins, Rsaloa-lakk, rSiőa vagy eogoa 
fiaitI könnyű alma rípő

. 3.M 

.

.  8.50 

.  4.—

Páriái divat box-ralw, rdaős vagy gombos 
•Ipő, föltönó alegáaa.............................. .....

Sói ragoa v. füiöa rleráns zergebőrből. .  3.—
Sói barna gavallér f ű z ő s .................... ..... .  8.—
Szalon-lakk ffizóa, rögös vagy gombos .  .  3..'»0
Kivágott caattoa lakkripó.............................. 5.—
Páriái divat, szürke azarvasbör, magas fű

zős vagy gombos cipő • • • • • • •  4.50
Ggjanas kivágott caattoa 4.50

^ . g f i i l á . 1 *  I g f x t á , c
K U Ü A F E 8 T ,

K E R E P E S I - U T  3 0 .  S Z .
a  R ó k u s-k ó rh á z  te m p lo m á v a l s z e m b e n .

M o s t  j e l e n t  m e g !

L a tm -ra a g y a r  Z a e W x ő tá T
k ö z é p i s k o l á k  s z á m á r a .

Szerkesztette:
S C H M I D T J Ó Z S E F

állami fCgymn, tanár. |

I.' r ész : Latin-maByar. Ö J II. r é s z : Magyar-latin. 
Egy-egy rész e 1 1 n o s vászonkőtésben 2 korona.
Mindkét rész egy erős félbőrkötésbeo 4 korona.

A Bohmldt Jóssef-féla latfn-magyar BMbsaótár aránylag kla helyen mIndáit 
njmJIJ*, * mire a tanulónak eafiksége van. Bohmldt esótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nélkfll, mert előtte éppen eeak a kérdések lebegtek folytén 
munkája készítésénél. Minden egyes eróelkken niegláteclk, hogy a könyve felett 
görnyedő tanulóra gondolt a srerzö, ennek a esőmével igyekesett látni, egyre arra 
gondolt, hogy ennek munkáját könnyítse.

Meg vagyunk győződve, hogy ezt a szaktanárok Is fel fogják Ismerni ée úgy 
a tanítás, mint a tanuló szempontjából maguk fogják legjobban előmozdítani as ár- 
tékáé munkának gyors elterjedését. K« a mnnkáJuk annál könnyebb less, mert a  
dlssea váeronkötéett, nyomdailag Is szép kiállítása, a szemre nézvo kellemes bt Ifikkel 
szedett ezótár egy-egy réesének ára mluriösue 2 korona.

Megjelent és kapható az .ATHENAEUM* írod. és nyomdai 
részvénytáraulatnál Budapesten, VII., Kerepesl-ut 54. ez.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4  fill. V asta

gabb b etű k b ő l 8 fillér . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjm entesen ad  fel- 
világosítóét a kiadóhivatal: József- 

körnt 18. szim .

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágoeitáat, C6ak a  válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés szám át a kiadóhivatallal mindig— özö—’--------

A pró h ir d e té s e k e t
k özp onti Irodánkban és ere*
detl nyugta mellett még a kö
vetkező flökokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r ek
dohány tőzsdéje 

Teréz-kűrut 54. szám alatt 
D eu tsch  M iksa né

Andrássy-nt 38. 
E c lis te ln  B é n á t  

hirdettél Iroda 
V. kér. Fürdó-ntos 4. s s é *  

E n gelm an n  Mór 
gyorssajtó nyomda

IV. kér., Kálvin-tér 2. ssá* 
F r a n k é  P á l  

kőnyrkercakedépe
IV. , Gróf Cziráky-fóle palaük 
Kossuth Ls^os-utco. KIgyó-ttr*

(Koronaherceg-utoa sarkiad 
F isc h c r  J. d .

hirdetési iroda
IV., Gerlóczi-ntca 1. 

G old b erger  A. V. 
hirdetési Iroda

V. kér., Váci-nton 17. szám.
G old ner Jozefln

Andrássy-ut 50. 
G old grn ber Mór 

könyvkereskedő
II. kér., Fő-utca 17. az&mi
Huiensteii t i  Vogler

hirdetési iroda
V. kar., Dorottya-utea 9. a z é *
J a m b r l l i o f l t f

dohánytőzsdéje
Kerepesi-ut 60. T akarók p.épOL)

K e rn b erg  R o z á lia
dohánytőzsdéje 

VIII. kér., Muzeum-körat 1A
E e o p o l d  G j a l l

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. I. e *

H o n t  H n d a i r
hirdetési iroda 

Ferencziek-tere 8.
B e i e l  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kcr. EskU-ut 9. aad*.

N é m e t i e k  A . J .
ojság-árudája

IV. kér. Peiőfl-ttr 1. azé*.
K J .  I  a e  e  I O t t á

könyvkereskedő 
Muzeum-körut 2. ez. (Nemsstt 

Bzinhdc bérhdsa.)
R oh on czi I lo n a

dohány tőzsdéje
VI. Andráesy-ut 4t. szdaa.

S 1 lt  r  a y S  a m ■
hirdet isi iroda

VI. kar., Váci-körut 38. aad*.
S e p r ő n ? )  V.

dohánynagyárus 
Vin. kér., Kerepesi-ut 1. ssé* 

S z á n t ó  M á r  
dohánytózedéje

IV., Kecskeméti utca 14. aad*.
S ck w arz  Józant

hirdetési iroda 
V- kér., Mdrokkdi-utc* 4. *

Sehón w aM  F rr e n e a á
dbhánytözedéje 

Ferenc-kérut 8L szám. 
T en cz e r  G yula

hirdetési iroda
IV. kar., Bzervito-ttr 8. aad*

T o l ó i  L a j t a
könyvkereskedeee 

n. kér., Fő-utca 8. á sd *  
W e itzen fe ló  J a k a b  

Király-utca 1. 
Z lpaer óa K ó n lc  

senemUkereakedése
VI. kar., Andrássy-ut 4. mána. 
Minden apró hirdette, m el vet 
tt t  s e t e  a  < r iil<  ru tá d n a k , 
már másnap m e g je le n ik  a 

B u d a p e s t i  X a p id b a *

É d es !
Drága leveled oly boldoggá tett, 
milyenné én szeretnélek és sze
réttelek volna mindig tenni. 
Nem adhatok többet, mint amim 
van, de amim csak van, mind, 
mind. e g é n  lelkem, szivem min
den dobbanása, összes melege, 
hiány nélkül, kizárólag és egye
dül csak a Tied. Életem ten
gelye vagy, mely körül forog 
egész világom. így van régóta 
és pillanatra sem volt és nem 
less másként. Teljes ragaszko
dással, a legforróbb égető sze
relemmel, igaz imádatul, fel
halmozott sok millió forró csók 
kai, veendő kívánságod szerint 
bárhol várlak, várlak, epodvo 
várlak. Hozzon laton ölelésedre 
vágyó tárt karjaim közé miha
marább. Az nt ott még mindig 
göröngyös, do ha részedről 
nincs akadály, darabig mégis 
eléd sétálnék. Jöjj drága életem 
slotvel 2138

H á z a s s á g .
Előkelő Izr. 31 éves müipsros

í-una évi jövedelemmel nősülni 
óbajt egy ilyen vallásu, jól ne
veit 20—25 éves leányt vagy 
hasonló kora gyermektelen öz
vegyet, kínok legalább is a- 
én vogyonomnak mogfnlelő hoz 
zornánya von. Ajánlatot csakis 
teljes címmel és fényképpel, a 
kívánt -körülmények leíráséval 
veszek figyelembe Fénykép és 
lóvéi minden körülmények kö
tött visezaadatik. Ajánlatot 
„K om oly h ázasság"  jelige 
alatt a kiadóhivatal továbbit.

2137

„ n . Itt volt.
Betegen fekszem. Leveledet 
vettem. Talár már felkelek. 
Jelezd mielőbb, mely érában a 
hol keressen föl tizedikén i 
rctő Hándorod.* 11296

H á z a ssá g o k a t
legnagyobb dlaskréció moUctt 
Közvetít Augenatein Károly, 
Rtick Szilárd-utca 10. ajtó 2. 
Váloeabólyeg. 18801

P a n n ó n ia .
Szerdán délben érkezem oda. 
Ha vonatnál megvár, együtt 
ebédelhetünk. Ismert asáUpdába 
szállók. 18896

B á n a tM t
szombaton Andrássy-uton várom 
5 és 6 óra között. 13293

ÍO O O .
Édes Boldogságom 1 Fájó érzé
sek közepeit várom azon Időt, 
mikor iámét viszontláthatom, 
mikor elpanasaolhatom mind
azon fájdalmakat, a melyek tá
volléte óta busuló szivemre ne
hezednek. Leveleit megkaptam, 
öleli Imádó I. Címem a- régi 
43. számmal. 13291

EEBESLET.
T e lje se n  á r ra

leány, felirónö, pénztárosnői 
állást keres előkelőbb kereske
dés vagy vállalatnál, a kinek 
lakberendezése is eladó. Állást 
különösen vldékon szeretne. 
Cim a kiadóban. 4276

B on n e ,
magyar-német, kerestetik, szin
tén laboráns. Arnstein D ózső, 
•ózseí-körut 12. 13292

F olyó  év  n ovem b er  
l-é r e  k é t  u tcai, e lő-, fürdő
szoba, k onyh a  é s  sp elx t ka
ro s b érle tre fiatéi In telli
g en s  hásaapár. A jánlatokat 
„Cz. B *  Jelige  Alatt a k ia
dóba kér. 4894

3 —4 0 0  fo r in tta l
rendelkező társat keresek kis 
vállalathoz, mely még a folyó 
évben lebonyollttatlk. A befek
tetendő 25o—300 forint vissza
fizetésén ki vili, szép hasznot 
biztosítok az' illetőnek. Gyár
utca 10. I. em. ajtó 2. délelőtt 
©-töl ll-ig-

K ép ezd észn é
Izr.. délutánra kerestetik egy 

2-ik polgáriba járó leány
kához, az íUetőaok zongorázni 
koll tudni, a magyar, német és 
francia (vagy angol) nyelvet 
beszélje. Cim Sebőn Sándor, 
Váoidgörut 74. szám. 4262

D Ivatárn sn ö
csak ügyes, gyors és önállóan 
dolgozni tudó, azonnal felvéte
tik. Fizetés havi 50 korona és 
teljes ellátta. Idősebbek előny
ben részesülnek. R eeenborg  
B é la  n é l- á s  férfidlvatárn- 
k ere ek ed és, K eszth e ly en .

T a n ító k ,
tan ítónők, óvónők, valamln- 
nyugdijazott hivatalnokok tisz
tességes és nagy mellékkere
setre tehetnek szert egy elsőt 
rangú gyermekblztoeitó intéző- 
képviseletének átvételével. Be
válás esetén magos fix fizetést 
nyujtatik. Ajánlatok .É lei 8925* 
jelige alatt Haaeonatein és Vog. 
ler hirdetési irodájába Buda
pest, Dorottya-utfa 9. az. a. 
kéretnek.

K e r e s te tik
vidékre egy tisztca&éges Izr. 
nevelönő 2 loánygycrmelhez, 
ki az elemi iskolák elvégezte
tésére is képes, teltételek le
vél utján, okmányok ée fénykép 
csatolandó, a francia nyolv meg- 
kivántstlk. Cim : Politzsr Maris
ka Furlug, Lúgos mellett. 18284

I n te llig e n s ,  
f ia ta l l e á n y , k f m agyaraL . 
n é m e tü l  ■ s z e r b ü l  b e e ső i  
■ n a w y o n  s s ő p e n  Ir, k e r e s  
a se r ő n y  d íj a s á é  m e lle t t  
Ir o d á b a  v n g y  m án h a 
s o n ló  a lk n lm a s á a l .  Nsl- 
v é s  m e g k e r e s ő i t  k á r  „ I n 
te lligen s**  J e l ig é v e l  e  la p 
kái. 4248

G a b o n a k eresk ed ő k
figyelm éb e. Egy izr. vallásu 
25 éves nőtlen fiatalember, a ki 
10 év óta gabonakereskedésén 
raktárnoKi és bevásárlói minő

kitűnő bizonyítványokkal ren
delkezik. hason minőségben
a zon n a li b e lép ésre  szerény 
igények mellett alkalmazást ke
res. Szives megkeresést o lap 
kiadóhivatalába |.K. 120* alatt 
kér.

N aecény
öreg 72 éves cseléd, ki már 
nem tud dolgozni, árrá kéri a 
nemes és jőszivtl embereket, 
segiteenek nyomorán ée küld
jenek egy kis segítséget, hogy 
öreg napjaira ne kelljen kol
dulni. fizolkay Eszter VI. Szón- 
dy-utca 12. I. lé . 4164

V e s z e k
k e -J n tá n y o s  á r o n  e g y  

v ée a é h s a i  Máit, Jó á l la 
p o tb a n  le v ő  e láeaoba-  
a s e k r é n y t ,  to v á b b á  e g y  
f ü g g á lá m p á t .  Á rral*  te l 
j e s  r ím m e l  áa a  m e g te 
k in t é s  I d e jé n e k  m e g je ló -  
lő e ő v e l k é r e m  a  e s lv e e  
a já n la t o k a t  „H. M.“ e l 
m e n  a  k ia d ó h iv a t a lb a .

E g y  flata l
nős kovács, iparjoggal rendel
kezik, alkalmasáét keres ne- 
•yebb '
Ha a kiadóban.

E g y
ta n  n i ó  le á n y  la p - e x p e d l-  
t t e b a  f e lv é t e t ik .

S z o b á i k e re s
a városliget közelében egy 
magányos ur, hol reggelit és 
ebédet is  kaphat. Fürdőszoba 
használatún ajánlatok előnyben 
részesülnek. Ajánlatokat „Uj 
otthon* cinjén e lap kiadójába 
kérek. 4268

E gy  o lc só  z on gorá t  
e s e t le g  p ia n ln é t  k é s z 
p é n z z e l v e s z e k . A j á n la to 
k a t  „M . J .‘* j e l i g é v e l  a  
k la d ó b n . 

K ÍN Á L A T .
G ye r m e k te le n

izr. család, egy nagyobb r. t. 
hivatalnoka, egy, esetleg két 
jobb házból való Iskolás fiút 
teljes ellátásra elvállal. Szives 
megkeresések „K. M.“ jeligé
vel a Budapesti Napló kiadóhi
vatalába küldendők. 4254

F od rászn ő , 
r e n d k ív ü l  Ü g y e s , I sm e 
r e t s é g  h iá n y á b a n  e z ú t o n  
a j á n lk o z ik .  Ő z t . W a ld n é  
V I., V ö r ö s m a r ty -n te a  4N. 
11. 31. 4247

E g y  v id é k i
10—12 éves tan ni ó-flucs kát teljes 
ellátásba fogad egy szolid izr. 
gyermektelen család. Akácfa
utca 25. HL 18. 4278

K ocsm a
Fereuo-körut 34. sz. alatt olcsón 
eladó, esetleg elszámolásra át
adó. 18290

S z e m ln a r is ta
oorrepe ti tornak ajánlkozik. Welt- 
mann J., Ilöck Szilárd-utca 81.

18294

Szabónő,
ki 9 évig szalonban dolgozott, 
ajánlja magát házakhoz. Hu- 
nyady-tér 7. III. 32. 18302

G épész
iftttő tagjait a

országi gépészek és kazán?! 
munkaközvetítő, betegspgélyző 
és temetkezési egylete, Főhor- 
cog Sándor-ntca 42., mindenkor 
díjtalanul helyozi el.

I l r e e d f i j á t é k k a n
alapos oktatást nyújt okleveles 
hegedűtanár, kezdőknek, vala
mint előrehaladottaknak. József- 
körut 71. IV. 63. 13303

B o ro sh o r d ó k a t,
mielőtt ujvagy használtat venne, 
keresse Jungrelsst Szegedi ká
véházban. 4275

Ee.v ralnoKan
bútorozott szoba, külöubsjárat- 
tal egy vagy két ur részére 
szeptember 1-érc kiadó. Bólvón- 
tér 2. 111. em. Lőfiler. 4526

F f llíp  M ihály
tUkőr-késsitő Budapest, VH. 
kér. Hársfa-utca 6. sz. Velencei 
és más hibás tükrök újítása 
jutányos árban. 13205

F ia ta l, k e r e s z té n y
fehér- és rnbavarrönó ajánlko
zik házakhoz. Cim: Jáznun-utca
20. ajtó 1. K. A. 13268

C lm balm oznl
tanít kottából kitűnő tanítónő, 
óránként 50 kr., ugyanott bár
milyen dal cimbalomra 20 krjá- 
val kapható Altmmn Józsefné 
VH. István-ut 27. 11. 15. 13107

F r a n c ia ,
angol, olasz, magyar, német 
nyelv éa Irodalomra tanít: Ke
rekes, Hársfa-utca 10/a. 13218

K iadó.
Elegánsan bútorozott, erkélyei 
1 vagy két szoba, két nő ré
szére zongora- és fürdőszoba- 
használattal azonnal kiadó. Jó- 
zsef-körút 16. II. cm.J főlépcső.

K ép rzd é lzn ő  
O jfin lkoafk  e le m i v a g y  
p o lg á r i  .la k ó id b a  J á ró  n ö 
v e n d é k e k  áaiittdaA ra é«  
k e z d ő  g y e r m e k e k n e k  a  
zongoróB Ő nban  v a ló  o k 
ta t á s á r a . S a lv o a  m e g k e -  
re a éa e k  „K éneudőaunó**  
j e l i g é v e l  a  k ia d ó b a  k é -  
r e tk e k . 4252

Vntelliirens 
gyerm ek te len  csa lád ná l, Jrtt- 
íónbejáratu  k étab lokoa szép  
szob a , i  v a g y  3 úriem ber ré- 

~ letle i teljes eUA-•Bére. eseti

ható. Sándor-ntoa 30/b. fö ld 
sz in t 7.

B o ro s lio r d ó lt
kaphatók Kévéeznél. Remete-u. 
80. 18278

B n to r
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnd 
VI., Nagymeső-utca 87 184 8

Id ei a k á c m é z
elsőrendű pergetett méz, ö
k i ló s  b é d o g b ó d ó n l  bér* 
m e n t v e , p o s tá n  « k o r o o -  
O ,« iá < o «  r a é b é e s e t l  e g y e -  

■ fiiét B n d a p e a t , V II.
r » a n itn n le h -n te a  34 .

I n te ll ig e n s  
fiatal, k e r e sz té n y  leá n y  

p én ztárosi v a g y  hason ló  á l
lápra aján lkozik . Ó vadékkal 
re n d elk ez ik . S z iv e s  m eg
k e r e sé se k  „Fénstároanö" Je
l lg é v e l  •  lap  kiadójába.

A K ossu th -ü n n ep  
re n d esó k  figyelm éb e I Most 
jelent meg Q racza György Is
mert Írónak „K ossuth  L ajos 
é le té , m űködése é s  h a lá la 1* 
cimü jeles történeti munkája a 
m ásod ik  k iadásban. A szép 
kiállítású munkát több, mint 
negyven Illusztráció díszíti. Az 
előszót K ossu th  Ferenc irts. 
K ossuth  L ajos szá za d ik  szü 
le té sn a p ja  a lk a lm á v a l ta r 
tandó em lé k b esz éd ek h e z  és  
fe lo lv a sá so k h o z  n élkü löz
h e te tle n  se g é d k ö n y v  és  fór 
rásm nnka Igen becses emlék
könyv is. Ara díszen kiállítás
ban 5 korona, egyszerűbb ki
adásban 8 korona. Megrendel
hető L am psl B. (W odlaner  
F . é s  F ia l) könyvicereskodé- 
sébon, Budapest, Andrássy-ut
21. nz. a. 13209

Z ongora,
Ehrbar-féle, keveset használt; 
Bönendorfer-féle zongora átját
szott ; Prokncü-féle Mignon-zon
gora, majdnem u j; zongora, 
Baumbach-télo, keveset hasz
nált stb. Uj zongorák éa piani- 
nok, csakis legjobb gyártmá
nyokban, köztük: S te ln w a y  
& Sons, B lü thner stb. K ohn  
A lbertnál. K o ssu th  L ajos  
u tca  l. (F e re n c ie k  bazara  
X. lép cső .

J o g h a llg a tó k
kérjék az uj budapesti vagy 
kolozsvári egyetemi útmutatót, 
melyet ingyen küld Politzer 

könyvkereskedő, Budapest,
Kecskeméti-ntca.

F & lb e te g e k !
Kik fülzugásban szenvednek és 
nehezen hallanak, kérjenek 
prospektust, logujabb e l e k t r o 
m o s  fttlkőM sttáékról la fül
ben alig látható). Kapható kizá- 

Németi Mórnál Nagyvá-rólag
radon, Kapncinus-u. 17. 18174

B á to r o k ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
ju tán yoson  elsdatnak r é m e 
tek re  é s  készpénzért, ugy- 
szinte vétetnek. Hunyadi-ttr 
8. sz. az udvarban.

F g y e tc m i h a llg a tó n ő
II. éves, leokeórát adna. Cim : 
W elss, ÜU6i-ut 61. II. 20.

I lo r o sh o r d ó k
kitűnő karban, minden nagy
ságúak, jutányoson eladatnak. 
Bővebbet ni* S. Dohány-n. 26.

18272

Jobb c sa lid h o z
teljes ellá'ásbo elfogadunk egy 
izr. úri kisleányt, saját 11. polg. 
oszt. leányom mellé, kinek kü
lön nevelőt tartanok éa úgy a 
zongora, mint minden más tan
tárgyakban külön oktatásban 
is rézzesülhet, külön szoba. 
Cím a kiadóhivatalban. 4271 

K e r é k p á r
• r é s z e n  aj, a  g y á ro stó l 3 
é v i Jó tá llássa l, a n g o l  v er -  
■ e n y g é p  ré sz le t flssté sr a  e l
adó. Cím ak ia d ó b a n . 11281

K evelőnőket,
tanítónőket, novelőkst, gyer- 
mekkertésznóket, bounekat. ieg - 
megbízhatóbban ajánl, elhelyez 
Fekete Arnoldné intézete, Václ- 
kőrut lő. 12901

A jtók , a b la k o k ,
vasrollók, használtak és a ok 
nagy választékban olcsón kap
ható L efk o v lts  Jakabnál, 
Budapest. Nádor-u. 50. 13178

H ö lr z -k n e k  
segélyt én tanácsot nyújtok 
titoktartással. Kényelmesen be
rendezett lakásomon figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg orvosi 
segély nyerhotő. Sok évi gya
korlotté birok. Metzger Sarolta 
oki. szülésznő, Rottfnbiller-u. 
Vb. II. em. II. 18167

P r iv á t k u ta tó .
Iroda Váci-körut 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, agy ma
gán mint családi-ügyekben:
láoaaa M a g y a r ?  G éz a . Ta-

lA—J.o- 18086látható 10—cSig.

H ővlz
gyógyfürdő októbertől 10 évre 
bérbeadó. Flscher Szídi, Lo
sonc, Bég-utca 2125

V id é k ie k ,
v a g y  h e ly b e l ie k , k ik  b o t i -  
a ia b b  v a g y  ró v ld e b b  Id ő re  
s z o b á t  b é r e ln i  é h a jtm m k  
t i s z t a ,  v i lá g o s  év fé r e g -  
m e n t e s  M o h á k a t  k o p h a t 
n a k  Ig e n  ö l e s é  á r b a n . Fő* 
h e r c e g  H á n d o r-n tca  Sfi'B .
I. e m  18.

Scbmalbaus Janka
Bsdaprst, VI. Laaéon-ntca 1. 

(izletbes)
Aj tolja dúsan 

felszerelt raktá
rát mindennemű 
bajmunkákban, 
a. m.hajfonatok, 
parókák nlh-ben. 
Javítások 
san és legju tá

ncosabb árak 
mellett eszközöl
tetnek. Kihullott 
bajból minden 

hajmunkát ké- 
szitek.

Francia bonná
superieure

kézimunkában jártas, 180 frt 
évi fizetés; fla ta l franola  
bonná, 150 frt évi fizetés ; 
franc ia  fiuk m int já tszó tá r
sak , 60 frt évi fizetés, mind 
2 évi szerződéssel és útiköltsé
gek Franciaországból; ném et
gyermekkertésznö,

zongorázik, kitűnő gyermek- 
ápolónő, kézimunkákban jártas, 
legjobb bizonyítványokkal elő
kelő uriházakból, 240 frt óvl 
iizetós; n em et

bonne,
hegedűt játszik, legfinomabb 
kézimunkákban, varrás- és sza
bászatban jártas, 180 frt évi 
fizetés; n ém et bonnok, 120— 
160 frt évi fizetés; ném et

játszótársak,
13—15 éves leányok, 40 frt évi 
fizetés, állást keresnek, rfeiffer 
Ferenc ügynöksége által Buda
pest, József-körut 24. 1. eme
leten. 13300

képződését megakadályozni,| 
kipnsztitanl csak úgy lehet, ha 
a lakást alaposan kiszárítjuk. 
Nedves lakások kiszárítását uj 
fütőkészülékoivel legtökélete

sebben végzi a
Slárito-fUtésI V íll i l i t ,

V. Pannonia-utca 2/b. lnterur- 
ban-Telcfon: 21—04. 13805

E le g á n sa n  b ú toro 
zo tt u tca i la k á s 2 ablakos
szolon, 1 ablakos hálószoba, 
elő- és fürdőszoba használattal, 
villanyvilágítás, lift, a ház előtt 
villamvasutállomás, patotaszorü 
házban a Népszínház mellett, 
elutazás miatt egy-két előke
lőbb ur számára kiadó. Tuda
kozódhatni ; Józeef-kőrut 2, a 
házfelügyelőnél. 4257

K é t u tca i szoba,
igen tiszta, bejárat a lépcső
házból, azonnal kiadó. Bándor- 
utca 38. U. cm. 22. 4272

S in ser-varrósrép e-
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyős fizetési feltételekael 
szállítunk. I-áng J. 6e fia ke- 
éK pár üzlet Budapesten, József-

körat 41.

Vasúti sinek,
vágány és építési ollókra. L a
k a to s  és k n v á c M ie r s iá -  
n io k , k ü lö n f é le  sx e r sz á m -  
a e á l ,  üllők, hatok, fúvók, tá
bori tüzek, fúrógépek, eszterga- 
padok, tartAnyok, k u t a k ,  

t 'e f r e s s lv a t t y u k , c e lr e p á -  
r o lö k .T r a n N m lss Ió k .f is I j-  
k e r e k e k ,  O ö s la v á g ö , áU 
13 H P  L angen-W olf-fé le  
gázmeturból, 4 b a lta , 3  k ö r 
f ű r é s z b ő l.  Szivattyúk vas
gerendák, csövek, íöidfuróazer- 
számok. k ö tő r ő s s e r s s á m o k  
a. m. é k e k ,  k a la p á e s a k ,  
v é s ő k ,  stb, T é g la  ée habaros- 
felvónók, tégla-targoncák ho- 
moktalicskák, kör o d ó  kocsik, 
és mindennemű építőanyagok, 
használt de jó állapotban kap. 
hatók. Mühelyberendezések, 

gépek, ée ezerszámok megvé
tetnek. : A b e lesa  E m iln é l,  
B u d a p e s t , V. T é e l-u t  14. 
A n y u g a t i  p é ly a u d v a r  

m e lle t t .  T e l e f e n : 3 4 —41.

C sem eg esző llS  
é s  ő sz ib a ra ck .

S z á l l ít u n k  5 k l l é e  k o s a 
r a k b a n  b é rm en tv e*  b á r 
h o v á  M a g y a r o r sz á g b a  és  
A n s s tr iá b a . C se m eg e ssA l-  
lő t  S k t l é  3 k o r o n a , ő s z i
b a r a c k  A k i lő  A k o r o n a ,  
K é ső b b  e s e m e g e s z ő l lő to l -  
c a ó b b a n . D e u tsc h  Z s ig a  
é s  T á r sa i fia a b o d k a , k e le -  
b io i é s  s z a b a d k a i c se m e -  
g e s z ö ilő -  é s  g y ü m ö lc s -  
n a g y  t e r m e lő k . 8212

Szépirási
tanfolyam.

Lelkiismeretes tanításom, vala
mint 25 éven át a pozsony- 
polgári- és keresk. iskolánál 
alkalmazott és kitűnőnek bizo- 
nyull módszerem alapján akár
milyen ressz írással bíró, fel
tűnő szép és folyékony Írást 
sajátíthat el magának.A tanfo
lyam kezdete mtndonnap Érte
kezés órák : 10—1-lg óe 5—8-lg. 
Adiler J, ezépir tan. Esti tan
folyam : 8—9-ig. Andrémy-uton 
24. III. em. 8. 13289Bútor!
H aját k é s z ítm é n y t t  dívá
nyok, ottománok, szolongarnl- 
turák, affrik- és lássArmatraozok 
valamint eodronyágybotétek, 
ebédlő- és hálószobabutook, 
ingaórák, szekrények, ágrak, 
függőlámpák és konykisberen
dezések, jó, szolid kivitelben 
e lő n y ö s  r é s z le t f iz e t é s r e  is 
Jutányos árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők kodvezmény- 

ményben részesülnek

N áthán Ignácz
butorföraktára Budapest, V II ., 

E r z s é b e t-k ö r u t  3 3 .

H a szn á lt é s  uj
ajtók,

ablakok,
vasredönyök

felvssalva, bofalozásrs, tökéle
tesen elkészítve, oloeón kap

ható
E is le r  Á rm in n á l
Bpest, VI. Nagymező-utca 66.

H ö l g y e k
v á s á r o l n a k

Igen  e lő n y ö sen  m aradékok  
áruházában, VII. kcr., Károly- 
kőrut 9., az udvarban (Hadik- 
Barkócy-féle házban). Állandó 
nagy maradékvásár a legfino
mabb ée divatos ruhakeimék- 
ből, selyemárukból, cérna , pa
mut- és dama9ztárukban, szi
gorú szabott árak mellett. Meg 
nem felelő áruk visszavétetnek 
és a pénz visszaadatik.

4  p á r  c i p ő  
3  fr t  40 k r .

csak nagy tömegek felvásár
lása folytán adható ilyen potom 
áron. 1 pár úri-, 1 pár nőj cipő, 
barna, fűzős, erős, szögezett 
talppal, legújabb szabás szerint, 
továbbá 1 pár úri- és 1 pár női 
divat cipő paesepouillsl, elegáns 
és könnyű. — Mind a 4 pár 2 
frt 40 krért kapha'ó. Megren
delésnél elég n hosszúság. Szót- 
ktlldl postautánvéttel F . W ln- 
d lsch  Schuhexport, K rakau  
Wo. T z 01. Meg nem felelőt 

rögtön visszaveszünk.

Legelkalmasabb
alkalmi ajándék.

Gramophonokjamezek.

METEOR 
* RECORD
phonoffr&ph (beszélő gé
pek) & legjobbak, le g 
olcsóbbak és legtöké
letesebbek , kaphatók:

Deutsch Gábornál
Bpest, Erzsébet tér 7.

Klmsritő árjogpék bérmsntvs. 
Előnyös i-zetési Isltdslek.

B ú t o r
c s a k  j ó  m in ö s é g tt .
Hélóssoba. krsdons, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, nri fotelek, 
ottomán, ssalonberendezéa, tük
rök, úgy egyenklnt Is, nagyon 
olcsón, e la d á s  nagyban éa 
kicsin yb en . Vidékre gondossá 
osomagolva, biztosítva. Csak
V I. T e r ö a -k ö r ü l 40 . szán*

botoriparosnál.

Egy kis ipartelep
minden háztartásban osekély 
költséggel berendezhető. Első
rendű szükséglett cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentvo 
Rggart A F. E. Mogrinl, 8 
Damiono 26. elmen, Malland 

(Olaszország.)

F i a d ó  u r i l a k ,
árnyas, a fővárostól 15 perenyl 
villanyos közlekedéssel, meg
állóhely mellett, mely á ll; 2 
utcai, 1 udvari, fürdő és elő
szoba, konyha és minden mel
lékhelyiségekkel. Tehermentes. 
KodVMŐ fizetési föltételek el
lett azonnal eladó. Cim : Káiel 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

A t. iga zg a tó  é s  tan ító  
u r a k  k é r e t n e k  a 

tiaszh álan d ó  ta n 
k ö n y v e k e t ezen  Jegy
z ék b ő l k iv á la sz ta n i!

60 f. 
36 f. 

1 kor. 
60 f.

£0 f. 
40 f, 
80 f. 
80 f.

24 I.

80 f.

64 f.

80 f. 
96 f.

40 f. 
56 f. 
66 f.

60 f. 
72 f. 
72 I. 
80 f.

Általánosan
engedélyezett

népiskolai
tankönyvek

M egrendelhetők:
LAM CFI. K Ö B É R T
(Wód aner F. és Fiai) könyv
kiadásában, Budapest, VI., 

Andrássy-ut 21.
A z ö s s z e s  könyvek  tartós

bek ötésb en .
E g észség ta n .

Csapody—Oorlóczy-tól 48 f. 
Vargyas E.-től 20 f.

É n e k .
Hortobágyi— Könyvea — Szabó

tól I. oszt. 20 f., H. oszt. 30 f.,
III. oszt. 86 f., IV. oszt. 40 f., 
V—VI. oszt.

Erdődy Éra 6-től 
Krdődy Ern >-től
— ünnepi .Isloskönyv

S ié p lr á s .
Vajda P.-tól magyar
— Magyar-német
— ÁUóirás
— Rondiráa

R ajz.
Volősy L.-től I -U . oszt.

III. oszt. 50 f., IV. oszt. 50 f. 
V -V I.

— Útmutatás
K ém et abc.

Faludy—Széptől
K ém et o lv a só 

k ö n y v ek .
Fáludi—Széptől II. rész 

ül. rész
Győrffy—Schultz Lehr. a . Le- 

■eb. f. Landschulen 96 f.
Hetzel 6.-141 •- rÓM

II. rész 
III. rész 

M agyar abc n ém e
te k n e k .

Gocklsr L.-től 40 f.
Mártenfy M._Gokler A. 60 i.
M agyar o lv a só k ö n y v  

n ém e te k n ek .
Mártonfy M.—Goklor A.

111. oszt. «•
— IV. oszt. W ’•
— V.—VI. oszt. 2 kor.
Zelligor J.-től beszédgyakor

latok W f.
A é m e t nyelv tan .

Szabd (Spitzcr) L.-tól 80 f.
Erényi M.-tól I kor. 20 f.
Gyakorlati feladatokkal 80 f.

D e u tsch e  S p ra c h -  
le h r e .

Hetzel R.-tól 
Langraf M.-tól, I.
— II.
Mendl I„.-tól

G eogra  p h le .
Kattncr—bzuppán 60 f.
— Kérdés és fclcletekkét 40 f.
— Magyar-német 80 f.
— Schűlgeographle 1 kor. 20 f. 
Mártonfy—Pecháuy-tól IV. o.

48 f. V/Vl. o. 72 f.
Sehwicker J. H.-tól 80 f.
G esch ic lite  V n garn s.
Ebenspangcr J.-től 62 f.
Kuttner-Szuppán 60 í.
_  Kérdés és feleletekkel 40 f. 
- -  Magyar és német nyelven

•  80 f.
W e ltg e sc h lc h te .

Kuttner S.-tól 40 f.
— Magyar és ném. nyelven 1 K-

N a tu rg esch lch te .
Búza—Mende-től 80 f.
Knttner— Szuppán 80 f.
— Kérdés és feleletekkel 40 f.
Vargvas E.-től 40 f.
Kakujay K.-tól 1 kor. 20 f.

W atnrlehre.
Knttner 8—tói 80 f.

V e r fa ssu n g s le h r e .
Cslky K.-tól 
Msyer M.-tól 
Körn v e l—Sohwícker 
fieidsl P.

G esn n d h elta leh re.
Ceapody—Gerlóczy 48 f.
T ót ta n n y e lv ű  I sk o 

lá k  szám ára .
Knttnor—Bogyanszky.

Zomepls •» f.
— Ugyanaz, kérdés- és felele-

tokVel 40 f.
— Dejepts 60 f.
_  Ugyanaz, kérdés- és földe

tekkel 40 f.
Vargyss -  Groé. Dejepls 40 f,
— Priredopli 40 f.
— Zemepls 40 f.

U azd aR ic l laraétla  
lik n lA k  R iim ir a .

Benedek-Földes. Olvasókönyv 
a gazdasági Ismétlői skolák 
számára. A földmivelésl ml- 
nlsrterlum által Jutalmazott 
pályamű 1 kor.

— Német olvasókönyv a gazda
sági Isméüö-lakolák számára. 
A magyar kiadás ford. Szé
kely Károlytól 1 K. 90 f.

Béke Manó. Számtan ée mértan 
a gazdasági Ismétlő-Iskolák 
számára 70 f.

Értesítő-könyvecskék.
Iskolai köszöntök, népiskolák 

számára, Irta Vargyas Endre 
klr. tanfelügyelő 2ü f.

Hungária értesítő. Az 1901. évi 
utasítás mintája szerint 10 f-

Eleml iskolai rendtartási sca. 
bályok és értesítő, Összeállí
totta Vargyas Endre klr. tan
felügyelő 10 f.

Mazarek PáL Család- és Iskolai 
tudósító 20 f*

SismataK a „t-Mna* uoialnu «UUial á> nromdai tóitT áoyU nuát Mrtoc|ó|ipba, Balasaat, IX, OUil-ot 2S,

48 f. 
48 f. 
80 f. 
48 f.


